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Editorial 


El presente número de la Revista de la Economía Nacional 
va dedicado a la Conferencia Panamericana de Ministros de Ha- 
cienda o sus representantes, que, durante las sesiones de la re- 
unión de las repúblicas del nuevo mundo en la ciudad de Lima, 
se decidió celebrar en la capital de Guatemala. Las circunstan- 
cias extraordinarias que se sobrevinieran con la guerra europea, 
no sólo dieron particular importancia a las deliberaciones reali- 
zadas en esta ciudad, sino que determinaron una orientación pe- 
culiar del programa previsto. 


Obligados por razones de orden técnico, que nos impusie- 
ran una fatal limitación de los tamaños del presente número, creí- 
mos oportuno prepararlo con documentos oficiales, que dieran 
al lector una idea de conjunto de la obra realizada, con el res- 
paldo ave entraña todo documento autorizado, y, al propio tiem- 
po, que llevara a su conocimiento una visión más exacta y, si se 
quiere, más especializada, de los puntos de vista de nuestro go- 
bierno. Así, las dos cosas esenciales que han merecido consi- 
deración son: el desarrollo de la conferencia, de acuerdo con 
el resumen suscinto de sus trabajos, tal como lo elaboraran las 
oficinas competentes, y la exposición presentada a la reunión 
por la Secretaría de Hacienda y Crédito Público sobre la obra 
desenvuelta por el país, en relación con las cuestiones específi- 
cas que serían objeto de las actividades de la conferencia. 


Sin duda, la relación bien dispuesta de los trabajos que se 
llevaron a cabo permitirá formarse una idea clara, de una par- 
te, de las atenciones de la conferencia; de otra, de la suma apre- 
ciable de resoluciones pertinentes a que se llegó y que habrán 
de considerarse tanto más valiosas, por el tiempo breve de que 
se dispuso para formularlas y por las circunstancias especiales 
en que fueron adoptadas. De otro lado, la significación preci- 
sa de la obra que Guatemala elevó al conocimiento de la con- 
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Editorial 


This issue of the National Economic Review is devoted to the 
Pan American Conference of Ministers of Finance or their Repre- 
sentatives, held in the City of Guatemala, in accordance with a 
resolution framed at the meetings of the New World Republics at 
Lima. The extraordinary situation created by the European War 
not only gave a special importance to the proceedings in Guate- 
mala, but also exercised a strong influence on the program of sub- 
jects selected for discussion. 


Technical considerations limiting the size of this month's issue 
made it expedient to present the relevant information in the form 
of official documents that will give the reader a comprehensive 
idea of the labors of the Conference, plus the accuracy assured 
by authorized statements; this type of presentation will convey 
more than any other, an exact and perhaps more specialized 
comprehension of the points of view of our Government. Two es- 
sential aspects have been dealt with: the progress of the Confe- 
rence, reflected in a condensed report on the proceedings as pre- 
pared by the officials responsible, and the exposition presented 
to the Meeting by the Ministry of Finance and Public Credit cover- 
ing such phases of achievement in Guatemala as are directly re- 
lated to the particular subject matter of the agenda. 


The ordered account of work cmpleted of the Conference 
will permit the reader to form a clear idea on two points: the di- 
ligent manner in which the Delegates fulfilled their task, and the 
appreciable number of resolutions approved by the meeting; the 
latter assume an added significance when it is remembered that 
the sessions covered a relatively short period, and that the wohle- 
Conference was held under unusual circumstances. On the other 
hand, the unique importance of the labors reported upon by the 
Government of Guatemala to the assembled Delegates, lies main- 
ly in their singular appropriateness to the underlying themes of 
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ferencia, está, más que todo, en su relación determinada con lo 
que fuera el nervio mismo de la reunión internacional que se ce- 
lebraba y, más aún, en que nuestro país puede ofrecer a los de- 
más uno de los casos más interesantes de transformación de su 
modalidad económica, de acuerdo con las tendencias que se 
preconiza como las más convenientes. 


Es también desde este aspecto, que nuestro país ha sabido 
apreciar todo el valor de la conferencia, para la cual mereció la 
honra de ser escogido como sede. Como lo dijéramos ya al 
comentar el programa fijado para la reunión, la naturaleza de 
los puntos principales que abarcaría, brindaba la oportunidad 
para que Guatemala pudiese aportar la valiosísima enseñanza 
gue constituía su propia experiencia, sobre todo después de que 
la empresa de transformación recibió el estímulo inequívoco de 
las pautas que han privado en la acción de sistemática reorga- 
nización impuesta al país, bajo todos los aspectos, por la ad- 
ministración actual. 


Sin duda, por acertado que hubiese sido el plan adoptado 
para operar la adaptación de Guatemala a normas de existen- 
cia económica más razonables y por mayor tenacidad que se 
hubiese puesto en desenvolverlas lógicamente, nunca se habría 
logrado los resultados de que podemos sentirnos orgullosos los 
guatemaltecos, si no hubiera privado una intención tan deter- 
minada a proceder dentro de los planos de la honradez, con la 


atención puesta, antes que todo, en los intereses superiores del 
país. y 


De aquí se desprende el mérito indiscutible que en el pro- 
ceso de rehabilitación de Guatemala corresponde al régimen 
presente y tanto más valioso porque se ha operado precisamen- 
te en la época menos propicia y porque ha sido posible demos- 
trar que la sana intención, el propósito desinteresado y el buen 
juicio en la realización de las cosas, son factores de un alcance 
positivo tan grande, como lo pueden ser los recursos más pre- 


ciosos con que se cuente y las condiciones más favorables de 
ave se disponga. 


Hemos expuesto a grandes rasgos las ideas predominantes 
que se tuvieron en cuenta al redactar la actual edición de la Re- 
vista de la Economía Nacional, y, lo repetimos, esperamos que ella 
llene el objeto que nos ha inspirado al redactarla en la forma que 
hemos creído oportuno dar a conocer. 
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the agenda, as well as in the fact that Guatemala is in a position 
to offer to other nations a most interesting example of the manner 
in which the entire economic structure of a country can be refor- 
med, in harmony with principles now recognized as sound and 
desirable. 


Itis in this connection that our country has been able to appre- 
ciate the full value of the Conference and the honor involved in 
having our capital selected as the seat of its labors. As we re- 
marked when discussing the program drawn up for this Confe- 
rence, the nature of the specific points comprised therein provided 
an opportunity whereby Guatemala could contribute the highly 
practical lessons drawn from her own experience, especially dur- 
ing that period of the work of transformation in which the process 
was facilitated and expedited by the principles chosen by the 
present Government as inspiration for its systematic labor of reor- 
canization. 


However ingenious the plan selected for adapting the eco- 
nomy of Guatemala to conditions of present reality, and however 
persistent the efforts to translate it into practice, the gratifying re- 
sults of which every citizen of Guatemala is today so justly proud 
could never have been achieved were it not for the basis of strict 
integrity underlying all the varying activities of reform and the 
constant insistence on the preferential attention due to the na- 
tion's vital interests. 


These considerations reveal the undoubted merit due to the 
present Administration for its part in the process of rehabilita- 
tion; its achievements are all the more remarkable for having ta- 
ken placed during an era that was decidedly unfavorable; fur- 
thermore, they show that honest intentions, disinterested labor 
and good sense in the administration of the diverse projects at- 
iempted are factors so potent for success that they may well com- 
pensate for the lack of vast resources and the absence of more 


favorable conditions. 


We offer this general explanation of the ideas underlying 
this issue of the National Economic Review, and trust that the form 
selected for presentation may achieve the purposes in view. 
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Las Experiencias de Guatemala en los Aspectos Monetario, 
Bancario y Cambiario, durante el decenio comprendido 


de 1929 a 1938 


The Experience of Guatemala in the Fields of Currency, Banking 
and Exchange, during the ten years from 1929 to 1938. 





Exposición de la Secretaría de Hacienda y Crédito Público, a la Primera Reunión de Ministros 
de Hacienda de los Países Americanos, celebrada en Guatemala en noviembre de 1939. 


Report of the Ministry of Finance and Public Credit, to the First Meeting of Finance Mi- 
nisters of the American Nations, held in Guatemala, November 1939, 





De acuerdo con el programa formulado para 
la Primera Reunión de Ministros de Hacienda, 
ajustado a las insinuaciones que el Gobierno 
de los Estados Unidos de América hizo ante la 
Unión Panamericana, por conducto del Ho- 
norable señor Summer Welles, la Secretaría 
de Hacienda de Guatemala resume en las pre- 
sentes líneas su experiencia en el campo de 
las actividades hacendarias durante la década 
comprendida entre los años 1929 y 1938, 
particularmente en lo que se refiere a los as- 
pectos monetario, cambiario y bancario. 

Si puede estimarse como de la mayor im- 
portancia la contemplación de los datos pre- 
citados, el problema adquiere todavía un in- 
terés mayor, de tomarse en cuenta que dicho 
período corresponde a la iniciación y al desa- 
rrollo de la crisis económica mundial, que, co- 
mo es de público dominio, afectó muy espe- 
cialmente a la gran mayoría de las naciones 
americanas, siendo ésta la causa de que en 
muchos de estos países llegaran a implantar- 
se determinados métodos de prevención y de- 
fensa. 

Aquí ha de encontrarse, por lo tanto, el ma- 
yor interés que desde el punto de vista de 
Guatemala entraña la Reunión de los Minis- 
tros de Hacienda y, muy en particular, el pro- 
grama elaborado para la orientación de sus 
trabajos, como base de una política de coo- 
peración a seguirse. 

Entre los efectos más sensibles y perturba- 
dores que produjo la crisis mundial en casi 
todas las naciones, y señaladamente en los 


In accordance with the program prepared 
for the First Meeting of Finance Ministers, 
on the lines of suggestions made by the Go- 
vernment of the United States to the Pan 
American Union throught the medium of the 
Hon. Mr. Summer Welles, the Ministry of Fi- 
nance of Guatemala offers the following 
summary of its experiences covering fiscal 
activities during the ten years from 1929 to 
1938, with special reference to the fields of 
currency, exchange and banking. 

While the study of these subjects is ob- 
viously of the greatest importance the pro- 
blem assumes added significance when it 1s 
recalled that the period is coincident with the 
commencement and development of the world 
economic crisis which, as all are aware, pro- 
duced special effects in the majority of the 
American nations; in many cases the situa- 
tion led to the implantation of special measu- 
res of prevention and defense. 

From the point of view of Guatemala, it is in 
this connection that the Meeting of Finance 
Ministers holds its greatest interest; above 
all, the program drawn up for the guidance 
of its labors should offer a basis for a policy 
cf cooperation to be followed in future. 

Among the most severe and disturbing 
effects attributable to the world crisis in all 
countries, —and notably so in those of the 
Americas, — were a series of derangements 
in monetary structures, that exerted power- 
ful influence by interrupting a process al- 
ready becoming general in this Continent. 
This process was characterized by a tendency 
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paises americanos, jugaron un papel decisivo 
los trastornos y las perturbaciones de carác- 
ter monetario, que ejercieron poderosa ín- 
fluencia en la alteración de un proceso que 
ya venía insinuándose en el Continente. Es- 
te proceso se distinguió por la tendencia a se- 
guir las normas que, desde fines del siglo 
XVIII, se calificaron de esenciales para toda 
buena economía. Entre dichos preceptos es- 
taba el patrón de oro, substituído ya en plena 
crisis por el de fondo o núcleo de oro, y la 
fundación de instituciones emisoras únicas, 
conocidas con el nombre de Bancos Centrales. 
Dicho movimiento de opinión, que estaba ya 
en pleno desarrollo en varios países de la Amé- 
rica, bajo la influencia de las tendencias y 
doctrinas preconizadas por varios expositores 
y financieros, a quienes algunos gobiernos 
consultaron, y hasta emplearon como conse- 
jeros, se interrumpió bruscamente en varias 
de estas naciones, mientras que, en otras tan- 
tas, no se pudo resistir a la tentación de en- 
sayar sistemas exóticos o novedosos, en su 
mayor parte arbitrarios, que surgieron al es- 
tímulo y al amparo de condiciones anormales 
y, alegadamente, por la existencia de ellas. 

El cambio de la política monetaria tradi- 
cional de varias naciones poderosas, muy en 
particular, fué la causa determinante de las 
alteraciones sufridas, puesto que, sin atender- 
se al hecho fundamental de que el mismo 
abandono del patrón de oro no entrañaba la 
supresión del respaldo metálico y efectivo de 
la moneda, se quiso tomar un camino que ha- 
bría de conducir en corto plazo, a graves re- 
percusiones y peligros. 

De esta manera se provocaron, entre otros 
señalados perjuicios, los provenientes de la 
fluctuación de los cambios; los originados, pre- 
cisamente, por las mismas medidas dictadas 
para contrarrestar este fenómeno y los obs- 
táculos interpuestos al comercio, que ya de 
por sí estaba lastimado en forma sensible por 
las proyecciones de la crisis. 

Bien sabemos que las cuestiones monetarlas 
y los aspectos que con ellas se relacionan, se 
tradujeron en el agravamiento y en la com- 
plicación de los problemas y las situaciones; 
y gran parte de los asuntos que será preciso 
determinar —antes de que sea realizable una 
política salvadora y beneficiosa de coopera- 
ción económica y financiera panamericana— 
son consecuencia fatal de aquellas causas. Es 
lógico, pues, que no podrá llegarse a ninguna 
solución definitiva, sin proceder antes al exa- 
men detenido y completo de las experiencias 
monetarias de cada una de las Repúblicas del 
Continente. 


to follow principles accepted sínce the latter 
part of the XVIII Century as essential to any 
sound economy. These included the adoption 
cf the gold standard, (substituted during the 
world depression for the system of gold fund 
or nucleous), and the creation of Sole Issuing 
Institutions known by the name of Central 
Banks. This trend of opinion, was already 
gaining ground rapidly under the influence 
of tendencies and doctrines advocated by a 
number of experts and financiers who were 
consulted, and even retained by some govern- 
ments as advisers; it was rudely interrupted in 
several countries, while in others it was found 
impossible to resit the temptation of experi- 
menting with novel and eccentric systems, ge- 
nerally of an arbitrary nature, which only 
served to stimulate and foster the prevalence 
of the selfsame abnormal conditions that they 
were designed to meet. 


Changes in the traditional monetary poli- 
cies of a number of powerful nations were 
the outstanding determining factors in this 
transition, for the fact was overlooked that 
the mere abandonment of the gold standard 
by no means signifies the withdrawal of 
effective metallic backing for currency in 
circulation; in consequence many govern- 
ments adopted a course that must inevitably 
lead within a short time to grave results and 
real dangers. 


Thus to other marked evils, there came to 
be added those arising from fluctuations in 
exchange; these originated precisely in the 
measures drawn up for the very purpose of 
avoiding them, and also to obstacles placed 
in the way of trade, —business activities ha- 
ving already suffered considerable setbacks 
on account of the widespread ravages of the 
depression. 


It has since been seen how monetary ques- 
tions and considerations arising therefrom, 
were reflected in bringing increased gravity 
and complications to situations already orave 
and difficult; a major part of the conditions 
that must be investigated before it will be 
possible to formulate and adopt a redeeming 
and useful policy of Pan American cooperation 
in finance and economics, represents the in- 
evitable consequences of the causes mentio- 
ned. 


It is therefore logical that no definite so- 
lution can be obtained, before first proceeding 
to a careful and exhaustive study of the mo- 
netary experiences in each of the Republics 
of the Continent, 
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Cuando se sobrevino la crisis mundial, Gua- 
temala —que acababa de introducir en el año 
1925 su nueva legislación monetaria y ban- 
caria, base del saneamiento completo de su 
moneda y de todo su sistema de bancos e ins- 
tituciones de crédito, con fundamento en los 
principios del patrón de oro— estaba princi- 
piando a sentir los efectos alentadores de la 
recuperación. 


Debe recordarse que lo hacía después de 
haber sufrido en las diversas esferas de su ac- 
tividad económica, los perjuicios y los efectos 
desastrosos de una mala moneda, inestable y 
depreciada por más de un cuarto de siglo. En 
estas circunstancias, no podía resolverse a 
buscar un refugio contra las amenazas de la 
crisis, en expedientes que, de una u otra ma-— 
nera, equivalían a experimentos que habrían 
de conducirla otra vez a la depreciación de 
su moneda, exponiendo fatalmente al país a 
sufrir los perjuicios que, precisamente, .trata- 
ban de contrarrestarse. 


Sin embargo, no era suficiente el simple de- 
seo. Era menester una acción enérgica, cons- 
tante, determinada y honesta, que hiciera 
efectivo lo que en el campo de las abstraccio- 
nes jurídicas prevenía la legislación moneta- 
ria y bancaria. Ambos aspectos guardaban 
una relación inseparable y estrecha, puesto 
que el desbarajuste monetario del pasado, ha— 
bía coincidido con el desastre bancario, y, en 
consecuencia, con la bancarrota del crédito, 
en sus formas más elásticas y variadas. Por 
buena fortuna del país, esa acción se impuso 
en el momento preciso, con el advenimiento 
de la actual administración. 


Están a la vista los resultados de la obra 
consumada en sistemático desarrollo de la 
política monetaria y bancaria, tal como la de- 
finen las leyes determinantes de la reforma 
de nuestra moneda y de nuestra organización 
del sistema de instituciones de crédito. No sólo 
se probó que, a pesar de la crisis y de sus múl- 
tiples efectos, podía seguirse fiel a los princi- 
pios consagrados para una buena moneda 
sino que, en la observancia de dichos postula- 
dos, habría de encontrarse el mejor resguar- 
do contra las perturbaciones y los trastornos 
bruscos de una época de anormalidad eco- 
nómica. 


Guatemala, por su parte, puede ofrecer a-las 
demás naciones de América el caso edificante 
de sus experiencias en la última década, por 
lo que concierne a los puntos esenciales “que 
habrá de tocar esta Reunión de Ministros de 
Hacienda, hallándose en capacidad de ilus- 


- At the”eommencement.- of the world crisis, 
Guatemala had fust' introduced (in 1925) new 
monetary and banking legislation, for reor- 
“ganization of -its currency and of its com- 
plete 'system of barks and credit institutions 
based on the principles of the gold standard, 
and was also commencing to feel the en- 
couraging effects of recovery. 


Is should be bkorne in mind that the im- 
provement came after the country had been 
suffering in all phases of its economic acti- 
vities and during more than a quarter of a 
century, the disastrous consequences of a 
currency that was unstable and badly de- 
preciated. In such circumstances it was un- 
thinkable that a defense against the dangers 
of the crisis should be sought in expedients 
of an untried nature that might lead to fur- 
ther monetary depreciation, thereby exposing 
the nation' economy to the very risks it was 
desired to avoid. 


Nevertheless, the situation could not be 
met with hopes alone. There was need for 
energetic action, embodying constancy, de- 
termination and integrity, so as to make 
effective in practice, the principles of theory 
followed by the recent banking and monetary 
legislation. These two aspects were closely 
related, for the past monetary disorganiza- 
tion had been coincident with the banking 
disaster, and incidentally in the breakdown 
oí the credit structure in its most and elastic 
variable forms. Fortunately for the country, 
such action was taken at the precise mo- 
ment when the present administration came 
into power. 


The labors undertaken for the systematic 
development of a monetary and banking po- 
licy, as defined in the laws regulating curren- 
cy reform and the reorganization of the sys- 
tem of credit institutions, have produced 
tangible results. Not only has it been de- 
monstrated that in spite of the crisis and 
its widespread effects, it was still possible to 
remain faithful to the principles governing 
sound currency, but it has also been seen 
that the observance of such rules actually 
provides the best safeguard against confu- 
sions and violent. disturbances common to 
periods of economic abnormity. 


Guatemala is able to offer the remaining 
nations of the Americas the gratifying his- 
tory of its experience during the last decade, 
with regard to the essential points selected 
for discussion at this meeting of Finance Mi- 
risters, and to illustrate with facts, taken 
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trar con hechos, gracias a su calvario duran- 
te un período de mala moneda, los riesgos a 
que este puede conducir. 

Entre las enseñanzas más valiosas que se 
ponen de manifiesto, está el hecho indiscuti- 
do de que, no obstante sostener una economía 
que apenas se encuentra en el comienzo de 
su Organización y que ha sufrido serios per- 
juicios en el pasado por falta de un plan en 
su desarrollo, así como por múltiples deficien- 
cias y vicios de profundo arraigo, Guatemala 
ha podido mantener el libre funcionamiento 
de las leyes económicas y el juego natural de 
las fuerzas productoras; especialmente en lo 
que atañe al comercio —tanto doméstico co- 
mo exterior— que actualmente se encuentra 
a salvo de restricciones y reglamentaciones 
arbitrarias. De esta manera, Guatemala no 
ha conecido, ni un solo momento, durante la 
erisis y la post-crisis, los inconvenientes de 
los cambios, ni los sistemas de estabilización, 
ni el pesado fardo de las disposiciones de con- 
trol, sobre divisas y otros valores, 


Guatemala, también está satisfecha de lo 
que ha logrado conseguir en el proceso de su 
vida bancaria. No obstante que hubo de rea- 
lizar su transformación en la época menos 
propicia, careciendo en mayor medida de los 
elementos indispensables y confrontando in- 
contables factores de entorpecimiento, pudo 
imprimir el desarrollo pertinente a la institu- 
ción que estaba llamada a servir de asiento de 
la economía nacional y encauzar con toda 
formalidad el funcionamiento y la progresiva 
expansión de otra entidad bancaria que, por 
la índole del país, habría de atender vitales 
necesidades de crédito a la agricultura. De- 
bemos apuntar, a la vez, el esfuerzo de sanea- 
miento y depuración mantenido en el orden 
bancario, con el resultado de que a la hora 
presente ya están eliminados casi todos los 
antiguos bancos, cuya adaptación fuera in- 
compatible con el nuevo régimen. Guatema- 
la tiene asegurada la situación financiera 
del Banco Central de Guatemala que consti- 
tuye la medula de su sistema bancario del 
presente y del porvenir. 

Las experiencias realizadas con el Banco 
Central de Guatemala y el Crédito Hipoteca- 
rio Nacional, brindan las enseñanzas más úti- 
les, y, por cierto, no sólo en lo que atañe a 
las relaciones de dichas instituciones con el 
Estado, sino por lo que hace a su acción de 
estímulo sobre la economía general. 

El Gobierno de Guatemala, inspirado en 
un franco propósito de cooperación interna- 
cional ha procurado mantener y desarrollar 
su comercio con el exterior sobre bases nor- 


from its bitter trials during a period of un- 
sound currency, the dangers to which this 
may lead. 


Among the more valuable of the lessons to 
be learned therefrom is the established fact 
that although the economic structure of 
Guatemala is as yet in a comparatively early 
stage, having suffered serious setbacks in past 
years for lack of a definite plan of develop- 
men and from the presence of deepseated 
defects and deficiencies, the country has yet 
been able to main the free operation of eco- 
nomic laws and the natural interplay of pro- 
ductive forces; this is especially true with 
regard to commerce, both local and foreien, 
this being at present free from restrictions 
and arbitrary control. Thus during the crisis 
end the  post-crisis, Guatemala has not 
known for one single moment the disadvan- 
tages of exchange control, stabilization mea- 
sures, or the burden of fiscalization over 
foreign drafts and other negotiable values. 


Guatemala is also content with its achie- 
vements in the reform of the banking struc- 
ture. Although the transition had to be effec- 
ted at a most unfavorable time, marked by 
a sad lack of indispensable elements ana an 
abundance of disturbing factors, it was yet 
found possible to create and develop an ins- 
titution destined to serve vital interests of na- 
tional economy, and to embark on a career 
of successive expansion a further banking 
entity entrusted with the mission of furnish- 
ing structurs, resulting in the elimination of 
exceedingly important role in view of the 
peculiar characteristics of the country. Re- 
ference is also due to the efforts put forth tn 
strengthen and wezd over the seneral bank- 
ing structure, resultine in he elimination of 
nearly all the older banks that were found to 
be incapable of adjusting their operations 
to the requirements of the new régime. The 
Central Bank of Guatemala, which is the 
axis of the present and future banking sys- 
tem of the nation, has achieved a thoroughly 
sound financial position. 


The experience gained by the Central Bank 
oí Guatemala, and the National Mortgage 
Bank afford useful lessons, both with regard 
to the relationship of such institutions to the 
State, and to their stimulative effects on the 
general economy. 


The Government of Guatemala, moved by 
a frank desire for international cooperation, 
has been able to keep its foreign trade on 
bases of normalcy and equity. In spite of the 
rigors of the crisis, no attempts have been 
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males y equitativas. A pesar de los rigores de 
la crisis no ha pretendido ensayar sistemas de 
autarquía o exagerada protección. Antes 
bien, en vez de elevar sus tarifas o poner ba- 
rreras y cuotas arancelarias, ha manifestado 
la tendencia a reducir sus aforos de una ma- 
nera prudente; y para evitar el estímulo de 
actividades ilegales, ha nivelado numerosos 
renglones de su Arancel de Aduanas con los 
renglones similares de los países limítrofes. 

Ahora bien, obligada por las restricciones y 
los obstáculos impuestos al comercio mundial 
por otras naciones continentales y extracon- 
tinentales, se vio compelida en el año 1935, 
y, posteriormente, en 1939, a elevar sus afo— 
ros en el 100% sobre las mercancías pro- 
venientes de aquellos países que, sin adquirir 
productos guatemaltecos, habían incrementa- 
do sus exportaciones a Guatemala con grave 
peligro para el equilibrio de su balanza de co- 
mercio y con riesgo de desplazar, en nuestros 
propios mercados, los productos de nuestros 
más asiduos compradores. Esta medida no 
se habría nunca dictado, si las exigencias de 
otras naciones para mantener el tráfico con 
Guatemala sobre bases de reciprocidad, no 
hubieran tenido efecto. El Gobierno de Gua- 
temala, fiel a sus principios de libre cambio, 
lamenta aquella situación y está pronto a eli- 
minar las restricciones de referencia tan lue- 
go como se restablezca en el mundo una po- 
lítica de libre intercambio comercial. 

Fuera de esa medida, que afecta escasa- 
mente a limitados países, Guatemala ofrece 
una experiencia sana y alentadora en su po- 
lítica de intercambio, sin haber establecido 
cuotas ni contingentes, ni barreras prohibiti- 
vas, ni elevado sus tarifas arancelarias. 

El volumen del comercio durante la década 
comprendida del año 1929 a 1938, es como si- 


gue: 





IMPORTACION 

Años Kilos Valor 
LI 212.118.794 Q 24.458.632.00 
LI 138.956,042 13.262,335.00 
IB 114.709,861 10.461,223.00 
MED e 82.006,843 6.025,089.00 
MBA O 82.091,266 6.075,427.00 
MEA a E 109.335,727 8.073,104.00 
LI 94.396,190 9.599,025.00 
LID 139.138,831 11.511,947.00 
LOTA A Oe: 171.110,692 16.742,907.00 
E 200.736.629 16.761,388.09 

Total . . . 1,344.600,875 Q122.971.077.00 
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made to experiment with systems of autarchy 
or measures of exaggerated protection. Ra- 
fher than raise its tariffs or erect trade bar- 
shown a tendency to reduce import duties Lo 
a prudent extent; and with a view to discou- 
raging illegal activities, numerous items in 
its Customs Tariff have been brought into 
line with the charges imposed by adjoining 
nations. 


However, as a consequence ot restrictions 
end obstacles to world trade, introduced by 
other nations, both within the continent and 
overseas, the Government was obliged in the 
year 1935, and again in 1939, to raise its ta- 
riffs 100% on merchandise originating in 
such countries as had increased their exports 
to Guatemala, without effecting purchases oí 
Guatemalan produce, —a procedure offering 
serious threat to the nation's balance of tra- 
de, and one that involved the risk of displa- 
cing in our own markets,the manufactures 
of our best customers. This measure would 
never have been enacted, had it not been 
for the insistence of other nations that tra- 
de with Guatemala must be on a basis of 
reciprocity. The Government of the Republic, 
faithful to its principles of free commercial 
interchange, regrets this situation and is 
eager to remove the restrictions in question, 
so soon as a policy of free trade be restored 
to the world. 


With the exception of this measure, which 
only affects certain countries, Guatemala can 
point to a healthy and encouraging expe- 
rience in its trade policy, without having set 
up quotas, limitations, prohibitive barriers or 
increased duties. 


The volume of commerce during the decade 
1929/1938 was as follows: 


IMPORTS 

Years Kilograms Value 

cd A ES 212.118,794 Q 24.458.632.00 
LITO 138.956,042 13.262,335.00 
E o 114.709,861 10.461,223.00 
LIL 82.006,843 6.025,089.00 
E A 82.091,266 6.075,427.00 
MA 109.335,727 8.073,104.00 
A a 94.396,190 9.599,025.00 
LOIRE 139.138,831 11.511,947.00 
TI E a 171.110,692 16.742,907.00 
A 200.736,629 16.761,388.00 





Total . . . 1,344.600,875 Q122.971.077.00 
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EXPORTACION EXPORTS 
Años Kilos Valor Years Kilograms Value 
1929 . . . . . .  5.048/037 Q) 24.928,229.00 1929 . . . . . . 5.048/037 Q 2.928,229.00 
LO A 00D 890 23.577,818.00 1930... . . .  4055,859 23.577,818.00 
926 OO 16 7387:00 1931... . . . 3.926,75  15.167,387.00 
1932... . . . 3:151,346  10.660,736.00 1932... . . . 3.7151,346  10.660,736.00 
Lo ap 31092, 144 9.327,102.00 1933... . . . 3.692,44 9.327,102.00 
1934... . . . 3.767,392 14.808,462.00 1934... . . . 3.767,392  14.808,462.00 
LS O OS 24 71:326:00 1935 . . . . . . 3.763,988  12.471,326.00 
WES. o... DBA 15.106,264.00 WES o o 0. 0. 0.0). DIDNEE 15.106,264.00 
LI 50910 16.108,610.00 WEV: 2 0 o o. o LANA, 16.108,610.00 
BB. o... .... BM 16.336,263.00 1 oO 14 086 16.336,263.00 
Total . . . . 44.700,300 Q158.492,197.00 Total . . . . 44.700,300 (Q158.492,197.00 








En cuanto al movimiento fiscal, que es un 
reflejo de la política económica seguida has- 
ta la fecha, la experiencia no es menos elo-- 
cuente. Véanse las cifras globales de los in- 
gresos del Erario Público durante la década 
de 1929 a 1938, que alcanza una época ante- 
rior a la crisis y los años más rigurosos de la 
misma. Podrá apreciarse en qué forma ha 
ido ascendiendo el nivel durante los últimos 
años con tendencias hacia una recuperación 
cada vez más acentuada. 


RENTAS RECAUDADAS DURANTE LOS 
AÑOS FISCALES SIGUIENTES: 





1929-30 .. Q 13.426,738.93 
1930-31 .. 10.652,906.62 
1931232... 9.220,080.89 
1932-33 .. 8.265,997.60 
1933-34 .. 8.602,932.72 
1934-35 .. 9.643,622.58 
1935-36 .. 10.488,524.79 
1936-37 .. 11.605,415.11 
1937-38 .. 12.497,464.05 
1938-39 .. 12.414,356.41 

Total .. .. .. .. Q106.818,039.70 








En apoyo de las anteriores afirmaciones 
ofrecemos a continuación los guarismos que 
sintetizan las experiencias de Guatemala en 
los aspectos monetario y cambiario durante el 
decenio 1929-1938. 


RELACION DEL MEDIO CIRCULANTE 


Promedio de la circulación de moneda du- 
rante los últimos once años, incluslve el 30 de 
junio de 1939: 


With regard to fiscal movement, —a re- 
flection of the economic policies followed to 
date—, experience has been no less gratify- 
ing. We give below, total figures showing 
State Revenues during the ten year 1929/1938. 
embracing an era prior to the crisis and also 
its years of greatest severity. It will be seen 
how the returns have risen during recent 
years, with a tendency to an increased difíe- 
rential of recovery. 


REVENUE COLLECTED DURING THE 
FOLLOWING FISCAL YEARS: 


1929-30 .. Q 13.426,738.93 
1930=31: 10.652,906.62 
1931-32 .. .. 9.220,080.89 
1932-33 .. 8.265,997.60 
1933-34 .. 8.602,932.72 
1934-35 .. 9.643,622.58 
1935-36 .. 10.488,524.79 
1936-37 .. 11.605,415.11 
1937-38 .. 12.497,464.05 
1938-39 .. 12.414,356.41 

Total .. .. .. .. Q106.818,039.70 


In support of the foregoing assertions, w2 
give below figures summarizing the experien- 
ce of Guatemala with regard to currency and 
exchange during the decade 1929/1938. 


COURSE OF CURRENCY IN CIRCULATION 


Average currency in circulation during the 
last eleven years, and at June 30th., 1939: 
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Números Numbers 
Años indicadores Circulante Years Indicator Circulation 
1928 .. .. .. .. .. 100.00%  (14.184,842.00 1928 .. .. .. .. .. 100.00%  Q14.184,842.00 
PILI 88.74% 12.588,159.00 E A E 88.74% 12.588,159.00 
LISO INCAS 74.14% 10.601,636.00 A A 74.74% 10.601,636.00 
A oe 65.39% 9.275,918.00 A A 65.39% 9.275,918.00 
TIT ME 60.04% 8.516,057.00 MTS tas EAT 60.04% 8.516,057.00 
III A E e 62.19% 8.821,846.00 MAA A E 62.19% 8.821,846.00 
LOTA IR 74.23% 10.529,944.00 LISA A OS 74.23% 10.529,944.00 
ODA a qa 76.84% 10.899,724.00 O e 76.84% 10.899,724.00 
LOBA AA o 91.69% 13.005,746.00 TO 91.69% 13.005,746.00 
LOST a O 4676 15.669,069.00 MIT AA 15.669,069.00 
ADOS 16.171,420.00 1938... 002 2 os ADO 16.171,420.00 
1939, 30 de junio ..  121.24% 17.198,024.00 1939, June 30th 121.24% 17.198.024.00 


MEDIO CIRCULANTE AL 30 DE JUNIO 
DE 1939 


El medio circulante ha venido siendo esti- 
mado en la siguiente forma: 


En los Bancos, sin incluir al Central: 

Billetes quetzales... Q 216,158.00 

Billetes de E.E.U.U. 788.00 

Plata quetzales . . 4,207.86 

Cobre quetzales 673.42 Q 221,827.28 


En el público: 








Oro nacional . . . Q 154,985.00 

Billetes quetzales.. 7.575,485.50 

Plata quetzales . .  1.213,366.59 

Cobre quetzales .. 124,576.28  9.068,413.37 

En el Banco Central: 

Depósitos a la vista 7.907,784.00 
INEM Q17.198,024.65 


CIRCULACION DE BILLETES Y PORCENTA- 

JE DE LA RESERVA DESDE LA FUNDACION 

DEL BANCO CENTRAL DE GUATEMALA, 
POR PROMEDIOS SEMESTRALES 


Circulación — Porcentaje 
de billetes - de la reserva 


Segundo semestre 1926 . Q6.820,000.00 51.60% 
Primer semestre 1927 . . 6.919,000.00 45.62% 
Segundo semestre 1927 .  7.611,000.00 45.65% 
Primer semestre 1928 . . 8.620,000.00 56.59% 
Segundo semestre 1928 . 8.703,000.00 48.75% 
Primer semestre 1929 . . 9.044,000.00 50.56% 
Segundo semestre 1929 . 8.327,000.00 41.69% 


CURRENCY IN CIRCULATION AT 
JUNE 30th., 1939 


Currency in circulation has been computed 
as follows: 


At Banks, not including Central Bank: 


Quetzal notes Q 216.158.00 
UT. S. notes 788.00 
Silver coinage, 
quetzales 4.207.86 
Copper coinage, 
quezales 673.42 Q  221.827.28 


Meld by the public: 


National gold coin Q 154.985.00 


Quetzal notes 7.575.485.50 
Silver coinage, 

quetzales 1.213.366.59 
Copper coinage, 

quetzales 


124.576.28 Q 9.068.413.37 


At the Central Bank: 


Sight Deposits 7.907.784.00 
Total Q. 17.198.024.65 


NOTES IN CIRCULATION AND PERCENTAGE 
RESERVE SINCE THE CREATION OF THE 
CENTRAL BANK OF GUAEMALA,— 
AVERAGES FOR EACH HALF YEAR 


Notes in  Percentage 

circulation Reserve 
Second half 1926 Q 6.820.000.00 51.60% 
First half 1927 6.919.000.00 45.62% 
Second half 1927 7.611.000.00 45.65% 
First half 1928 8.620.000.00 56.69% 
Second half 1928 8.703.000.00 48.15% 
First half 1929 9.044.000.00 50.56% 
Second half 1929 8.327.000.00 41.69% 
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Circulación ' 

de billetes a 
Primer semestre 1930 . 
Segundo semestre 1930 
Primer semestre 1931 . . 
Segundo semestre 1931 . 
Primer semestre 1932 . . 
Segundo semestre 1932 . 
Primer semestre 1933 . . 
Segundo semestre 1933 . 
Primer semestre 1934 . . 
Segundo semestre 1934 . 
Primer semestre 1935 . . 
Segundo semestre 1935 . 
Primer semestre 1936 . . 
Segundo semestre 1936 . 
Primer semestre 1937 . . 
Segundo semestre 1937 . 
Primer semestre 1938 . . 
Segundo semestre 1938 . 
Primer semestre 1939 . 


. Q6.260,000.00 43.63% 
6.113,000.00 47.54% 
6.326,000.00 53.17% 
6.134,000.00 45.82% 
5.634,000.00 41.48% 
9.290,000.00 39.67% 
5.377,000.00 40.50% 
5.451,000.00 40.03% 
5.882,000.00 60.56% 
6.205,000.00 55.93% 
6.198,000.00 59.74% 
6.178,000.00 51.81% 
6.265,000.00 65.84% 
6.624,000.00 59.05% 
7.121,000.00 70.19% 
7.636:000.00 67.17% 
1.2215,000.00 71.68% 
7.432,000.00: 72.54% 
1.717,000.00 84.12% 


LA REFORMA MONETARIA DE GUATEMALA 


Ninguna cuestión reviste más trascendencia 
en la historia económica de Guatemala, como 
la relativa a la reforma monetaria del país. 
El mérito de la obra consistió en haberla rea- 
lizado sin acudir a los empréstitos, recurso a 
que se han visto obligadas muchas otras na- 
ciones cuando se ha tratado de resolver el pro- 
blema de la estabilización monetaria. 

La magnitud de la empresa puede apreclar- 
se en la opinión emitida por el ilustre econo- 
mista americano, Doctor Klemmerer, cuando, 
al conocer el plan que seguiría el Gobierno 
para emprender la reforma económica, hizo 
los siguientes comentarios: 

“El proyecto escogido tiene como defecto el 
hecho de exigir gran unidad de acción y largo 
plazo para su debido desarrollo, corriendo así 
los peligros inherentes a toda empresa huma- 
na de lenta y fatigosa marcha, porque en el 
caso de atravesarse imprevistos obstáculos a 
mitad del camino, toda la obra realizada, al 
caer de un golpe, significaría la pérdida ab- 
soluta del crédito público, difícil de reponer 
si no es a costa de largos años de nuevos y 
perseverantes esfuerzos”. A pesar de todo, la 
reforma se llevó a cabo con el mejor de los 
éxitos. 

La exponemos en seguida en sus aspectos y 
detalles más interesantes, aungue para poder 
apreciarla en toda su extensión, debemos en- 
trar, aunque sea en forma somera, a la época 
de donde arranca la primera legislación mo- 
netaria, después del triunfo de la revolución 
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Notes in Percentage 

circulation Reserve 
First half 1930 Q6.260.000.00 43.63% 
Second half 1930 6.113.000.00 47.54% 
First half 1931 6.326.000.00 53.11% 
Second half 1931 6.134.000.00 45.82% 
First half 1932 5.634.000.00 41.48% 
Second half 1932 5.290.000.00 39.61% 
First half 1933 5.377.000.00 40.50% 
Second half 1933 5.451.000.00 40.03% 
First half 1934 5.882.000.00 60.56% 
Second halí 1934 6.205.000.00 55.93 % 
First half 1935 6.198.000.00 59.14% 
Second half 1935 6.178.000.00 51.81% 
First half 1936 6.265.000.00 65.84% 
Second half 1936 6.624.000.00 59.05% 
First half 1937 7.121.000.00 70.19% 
Second half 1937 7.636.000.00 67.17% 
First half 1938 7.275.000.00 71.68% 
Second half 1938 7.432.000.00 12.54% 
First half 1939 7.7117.000.00 81.12% 


MONETARY REFORM! IN GUATEMALA 


There is no matter of such outstanding 1m- 
portance in the economic history of Guate- 
mala as the reform of the nation's currency. 
The merit of the achievement consists in the 
fact that there was no recourse to loans, such 
as were found to be necessary in many coun- 
tries when attempting to solve the problem 
of monetary stabilization. 


The magnitude of the task may be judged 
from the opinion expressed by the noted 
American economist, Doctor Kemmerer; when 
informed of the plan to be followed by the 
Government in its efforts for economic re- 
Torm, his comment was as follows: 


“The project selected has as a drawback 
the fact that it necessitates great unity of 
action, and a long period for completion, thus 
incurring the risks common to all human en- 
deavor at slow and tiring pace, for im caso 
unexpected obstacles should be encountered 
halfway, the possible sudden failure of all 
the work performed, would mean a complete 
Toss of public credit, which would be difficult 
to reinstate except at the price of long y2ars 
of new and persistent effort”. In spite of this 
hazard, the reform was duly completed with 
marked success. 


We shall refer later to this operation and 
sive details of its more interesting phases, 
though in order to appreciate its full sienifi- 
cance we should mention albeit somewhat 
briefly, the era when the first monetary le- 
eislation was introduced, after the success of 
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de 1871, presentando luego el proceso de la 
emisión y circulación de billetes y la situación 
creada a consecuencia del curso forzoso de los 
mismos. 

Tomando como punto de partida el año 
1871, en que se inició el movimiento de la re- 
forma político-social de Guatemala, está, en 
primer lugar, el Decreto gubernativo Número 
37, emitido con fecha 9 de diciembre de 1871, 
que contiene trece artículos relativos a la mo- 
neda. Esta ley estableció el PESO, como uni- 
dad monetaria de la República, moneda efec- 
tiva, con 25 gramos 40 centigramos de plata, 
de ley de 900 milésimos. 


Las monedas de oro se fabricaron de 1, 2, 
5, 10 y 20 pesos, siendo cada peso de 1 gramo, 
612 miligramos de oro y ley de 900 milésimos. 

Las monedas de plata fueron de un peso, 
con sus divisiones de dos piezas de 4 reales, 
cuatro de 2 rea!es; ocho de 1 real; diez y sels 
de 1 real y treinta y dos de Y, de real. 


Las demás disposiciones de la ley se refe- 
rían únicamente a la forma y leyendas de las 
monedas y a las condiciones en que la Casa 
de Moneda podía adquirir el oro y la plata en 
pasta, de tal manera, que el Decreto de refe- 
rencia no era una ley monetaria perfecta, 
aunque, para la época, constituía un paso de 
avance hacia la nueva legislación que estaba 
preparando el Gobierno. 

Esta ley quedó derogada al entrar en vigor 
el 15 de septiembre de 1881, el Código Fiscal, 
que estableció como unidad monetaria de la 
República el PESO, dividido en cien centavos, 
con 25 gramos de plata de 900 milésimos de 
fino. fabricándose monedas de oro, de plata y 
de vellón, con la ley, peso, tipo y dimensiones 
que expresaba el mismo Código. Las monedas 
de oro de 900 milésimos de fino, fueron de 1, 
2.50 y 5 pesos, con 1 gramo 612 miligramos de 
oro cada peso. 


Las monedas nacionales de plata eran: de 
un peso, medio peso, de veinticinco centavos, 
de diez centavos y de cinco centavos; además, 
se acuñó moneda nacional de vellón, de un 
centavo. 


El derecho de acuñar moneda perteneció 
exclusivamente a la Nación y las monedas 
nacionales de oro, de plata y de vellón que se 
acuñaron, conforme a la ley, fueron de curso 
legal, con la limitación de que la persona a 
quien se hiciera un pago no estaba obligada 
a recibir más de cinco centavos en moneda de 
vellón. Los impuestos y contribuciones fisca- 
les y municipales podían ser pagados sin limi- 
tación alguna en moneda de vellón o fraccio- 
naria de plata. 


ho 
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the revolution of 1871; we shall next describe 
the process of issue and circulation of notes, 
and the situation arising as a consequence-of 
forced acceptance of these issues. 


Commencing with the year 1871, which 
marks the beginning of political and social 
reform in Guatemala, we must first cite Go- 
vernment Decree N? 37, issued December 9th., 
1871, and comprising thirteen articles rela- 
ting to currency. This law established the 
PESO as the monetary unit of the Republic, 
to be a coin containing 25 grams and 40 cen- 
tigrams of silver, 900 thousandths fine. 


Gold coins were minted in values of 1, 2, 5, 
10 and 20 pesos, each peso containing 1 gram, 
612 milligrams of gold, also 900 thousandths 
fine. 


Silver coins were of the value of one peso, 
and its fractional parts of two pieces each 
of 4 reales, four pieces each of 2 reales; eight 
pieces each of one real; sixteen pieces each 
of Y, real and thirtytwo each of Y4 real. 


Other dispositions of this law referred me- 
rely to the design and inscriptions of the coins 
and the conditions under which the mint might 
acquire gold and silver in bulk; so that the 
Decree in question was not a complete Mone- 
tary Law, though for that period it did cons- 
titute an important step toward the new le- 
gislation the Government was preparing. 


This law was revoked when the Fiscal Code 
came into force on September 15th. 1881, 
setting up the PESO as the Monetary unit of 
the Republic, to be divided into one hundred 
cents, and to contain 25 grams of silver, 900 
thousandths fine; gold, silver and copper alloy 
coins were provided for, of fineness, weight, 
description and dimensions stipulated. Gold 
coins, 900 thousandths fine, were for values of 
1, 250 and 5 pesos, containing 1 gram, 612 
miligrammes of gold to the peso. 


National silver coins were: one peso, half 
a peso, twentyfive cents, ten cents and five 
cents; there were also to be copper alloy coins 
of one cent. 


The right to coin money belonged exclus1- 
vely to the Nation, and National coins of gold, 
silver and copper alloy, minted in accordance 
with the law, were made legal tender, but it 


was stipulated that persons receiving pay- 
ments could not be obliged to receive more 
«than five cents in copper coins. Taxes and 
fiscal or municipal dues could be paid 
without limitation of any kind in copper 
coinage or small silver coin. 
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Esta ley prohibía la circulación de las mo- 
nedas extranjeras de vellón y las fracciona- 
rias de plata, desde cincuenta centavos, con 
excepción de las fraccionarias de los Estados 
Unidos de Norteamérica y la pieza de cincuen- 
ta centavos de México, mientras conservaran 
la ley de 900 milésimos de fino. Las demás 
monedas extranjeras de oro o plata tenían 
curso legal, siempre que fueran de ley y peso 
igual o superior a la moneda nacional. 

Se podrá observar que el nuevo peso plata 
era sólo de 25 gramos de plata, habiéndosele 
rebajado los 40 centigramos más que le fijaba 
la ley anterior; reforma importante que obe- 
deció al hecho de que, siendo nuestra mone- 
da de mayor contenido de plata fina, compa- 
rada con las monedas extranjeras que circu- 
laban libremente en el país, los pesos gua- 
temaltecos emigraron en proporciones consi- 
derables, siendo substituídos por piezas ex- 
tranjeras que tenían 40 centigramos menos de 
plata fina, lo cual significaba una pérdida 
sensible para la República. 


BANCO NACIONAL DE GUATEMALA Y 
BANCOS PARTICULARES 


Por la relación directa que tiene con nues- 
tra moneda, es de interés hacer breve refe- 
rencia al Banco Nacional de Guatemala y a 
los bancos particulares establecidos legalmen- 
te en el país. 

Por Decreto Número 121 de fecha 23 de 
marzo de 1874, el Gobierno acordó la creación 
del Banco Nacional de Guatemala, como insti- 
tuto de emisión y descuento, decretándose al 
mismo tiempo, para su régimen y adminis- 
tración, los Estatutos y Reglamento Interior 
correspondientes. Mencionamos entre sus 
cláusulas más importantes las que siguen: 


a) capital autorizado, dos millones de pesos; 
b) el banco quedaba bajo la vigilancia y 
protección del Gobierno; 

el valor de la emisión de billetes, tenta 
la garantía del mismo capital social y la 
responsabilidad de la Nación; 

d) eran operaciones del Banco; 


9 


— 


1—Emitir billetes al portador, de curso legal 
y cambiables a la vista por dinero efecti- 
vo, hasta por una cantidad que, en ningún 
caso, excediera de la que existía en efec- 
tivo en caja y de documentos en cartera, 
cuyos vencimientos no pasaran de tres 
meses; 


2.—Descontar letras, pagarés u obligaciones 
de plazo determinado, no mayor de sels 
meses, siempre que estuvieren garantiza 


This law prohibited the circulation of tfo- 
Yeign coins of copper alloy and silver from 50 
cents up, with the exception of U. S. silver 
coinage and the Mexican 50 cent piece, so long 
as the fineness of 900 thousandths should be 
maintained. Other foreign coins of gold and 
silver remained as legal tender, provided that 
their weight and fineness were equal to or 
superior to the national currency. 


It will be noticed that the new silver peso 
had only 25 grams of silver — i.e., 40 cen- 
tigrammes less that its predecessor; this was 
an important modification and originated 
in the fact that the former currency had 
a greater content of fine silver than other 
foreign coins circulating in the country; they 
were thus exported in considerable quantity 
and replaced by foreign money containing 40 
centigrammes less fine silver, causing heavy 
losses for the Republic. 


NATIONAL BANK OF GUATEMALA, 
AND PRIVATE BANKS 


In view of their being directly related to 
currency matters, it is interesting to make 
brief reference to the National Bank of Gua- 
temala and to private banks legally established 
in the Republic. 


By Decree N? 121, of March 23rd., 1874, the 
Government approved the creation of the Na- 
tional Bank of Guatemala, as an Institution for 
Issue and Discount; simultaneously Statutes 
and By-Laws were drawn up for control and 
administration. Among the more important 
provisions were the following: 


a) Authorized Capital, two million 
pesos, 

b) The Bank was to be under the 
vigilance and protection of the Govern- 
ment; 

C) The value of the issue of notes 
was guaranteed by the Bank's Capital, 
and by the responsibility of the Nation; 

d) Transactions of the Bank were to 
be: 


1.— To issue notes payable to bearer, 
these being legal tender and convertible 
on demand, up to a total in no case to 
exceed the amount of cash in hand plus 
that of documents in portfolio due wi- 
thin three months at the most; 


2.— To discount drafts, notes of hand 
and fixed term obligations not over six 
months, provided they be guaranteed by 
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dos con dos firmas de notoria responsabi- 
lidad y solvencia; 

3.—Descontar y negociar letras de cambio con 
iguales garantías; 

4.—Admitir depósitos confiados a su guarda; 

5.—Recibir dinero a interés; 

6.—Hacer adelantos en cuenta corriente con 
garantía de bonos públicos o cualesquiera 
otros títulos de crédito o valores en es- 
pecie; 

7.—Girar letras de cambio, dar cartas de cré- 
dito y hacer remesas de fondos dentro y 
fuera de la República; 


e) la administración del Banco quedaba a 
cargo de un Directorio compuesto de diez 
individuos, dos interventores, un Geren- 
te y un Subgerente, nombrados por el 
Gobierno y elegidos entre las personas 
más adecuadas por su probidad, capital 
y conocimiento de los negocios del país; 

f) el cincuenta por ciento de la utilidad lí- 
quida se destinaba al aumento del capi- 
tal o la reserva. 


Las operaciones de este Banco fueron muy 
regulares y el cambio de sus billetes se efec- 
tuó con exactitud. No obstante hallarse ga- 
rantizadas las obligaciones a favor del Ban- 
co con créditos seis u ocho veces mayores, el 
Gobierno, por Decreto Número 150 de 3 de 
marzo de 1876, temiendo “que con motivo de 
la alarma de guerra se presentasen cantida- 
des de billetes que no podrían ser cambiadas 
en numerario, en razón de no estar vencidos 
y no ser posible realizar de momento los men- 
cionados créditos que el Banco tenía a su fa- 
vor, y en el deseo de evitar esa eventualidad”, 
dispuso que se suspendiera, desde la mencio- 
nada fecha, el cambio de sus billetes por efec- 
tivo. 

El citado decreto en su artículo segundo es- 
tablecía lo siguiente: 

“La circulación de ciento sesenta y nueve 
mil seiscientos diez y nueve pesos que hoy 
existe, más la suma de veintiséis mil trescien- 
tos noventa y nueve pesos sesenta y siete cen- 
tavos a que ascienden los depósitos a la vista, 
y la de ciento ocho mil seiscientos pesos que 
el Banco hará circular por pagos que tiene 
que hacer en razón de sus operaciones, será 
de curse forzoso en todos los pagos y transac- 
ciones entre particulares”. 

Por la escasez de moneda divisionaria, que 
se hizo sentir más por encontrarse el país en 
estado de guerra, el Gobierno, por Decreto 
Número 155 del 7 de abril de 1876, autorizó al 
Gerente del Banco Nacional para que, reti- 
rando de la circulación, veinticinco mil pesos 


NOVIEMBRE DE 1939 


two signatures of known responsibility 
and solvency; 

3.— To discount and negotiate bills of 
exchange with similar guarantees; 

4— To accept deposits; 

5.— To receive funds at interest; 

6.— To make advances in account 
current guaranteed by public bonds or 
other titles or values in kind; 
-7— To issue Bills of Exchange and 
Letters of Credit and make remittances 
of funds within the Republic and 
abroad; 

e) The administration of the Bank 
was entrusted to a Directorate compos- 
ed, of ten persons, two interventors, a 
Manager and a Sub-Manager, appoint- 
ed by the State, and selected from 
among those most suitable by reason of 
their integrity, personal belongings and 
knowledge of the nation's business con- 
ditions; 

f) Fifty per cent of net profits were 
destined to increase capital or reserves. 


The transactions of the Bank were consl- 
derable and the conversion of its notes was 
attended to in due form. In spite of the fact 
that the Bank's obligations were guaranteed 
by credits some six or eight times over, a 
Government Decree N? 150 of March 3rd., 1876 
stated that “due to the threat of war quanti- 
ties oí notes have been presented for redemp- 
tion, this having been momentarily impossible 
as the credits concerned, in favor of the bank, 
were not yet due, and in order to avoid such 
a situation” it was decided that as from that 
date convertibility of the said notes should 
ke suspended. 

The second article of the Decree in question 
read as follows: 

“The circulation of one hundred and sixty- 
nine thousands, six hundred and nineteen 
pesos now extant, plus the sum of twentysix 
thousand three hundred and nin*etynine pe- 
sos and sixtyseven cents held in sight de- 
posits, and the further sum of one hundred 
and eighty thousand six hundred pesos that 
the Bank will place in circulation to meet 
payments called for in the course of its trans- 
actions, shall be of obligatory monetary cir- 
culation for all payments and operations af- 
fected between private persons”. 

On account of a scarcity of small change, 
which become more acute due to the fact 
that the nation was in a state of war, the 
Government issued Decree N? 155, of April 
Tth., 1876, authorizing the Manager of the 
National Bank to withdraw from circulation! 
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de billetes, emitiera en cambio, con su firma 
y con las garantías y seguridades necesarias, 
igual suma en billetes divisionarios de valor 
de uno, dos y cuatro reales. 

Se dispuso que los billetes de esos valores 
fueran de circulación forzosa y admisibles en 
los pagos que se hicieran, por cualquier moti- 
vo, en todas las oficinas públicas. 

Con fecha 29 de septiembre de 1876, habien- 
do cesado la causa que motivó el Decreto Nú- 
mero 155, se acordó que el Banco Nacional 
procediera al cambio de los expresados bille- 
tes por moneda acuñada. 

Muy efímera fué la existencia del Banco 
Nacional, pues el 24 de noviembre de 1876, el 
Gobierno dispuso su liquidación. En el acuer— 
do que se transcribe a continuación, están 
concisa y claramente expresadas las causas 
que lo motivaron y las normas que seguiría 
el Banco en su liquidación: 


“Palacio Nacional: Guatemala, 24 de no- 
viembre de 1876. 

“CONSIDERANDO: que con motivo de la úl- 
tima guerra se emitió el decreto de 3 de marzo 
de este año, que suspendió indefinidamente el 
cambio de los billetes del Banco Nacional: 
que la situación creada por los sacrificios que 
costó aquella lucha, la más formidable que 
se ha sostenido en Centro América, no ha per- 
mitido abrir el cambio de esos billetes, cau- 
sando esta demora graves inconvenientes a 
todas las transacciones comerciales y perju- 
dicando, de una manera más directa aún, al 
Tesoro nacional y a la clase pobre de la so— 
ciedad: que el estado violento en que mantie- 
ne al país la circulación forzosa de ese papel, 
no puede prolongarse por más tiempo, sin to- 
mar una medida radical que defina la mane- 
ra de ir retirando gradualmente del merca- 
do los billetes circulantes, substituyéndolos 
por moneda metálica; y que en el deseo de 
llevar a término una providencia que recla- 
man imperiosamente las necesidades del país, 
es indispensable proveerse de recursos, sus- 
pendiendo, por ahora, alguno de los medios 
de amortización que tiene la deuda pública, 
cuyos títulos devengan, por otra parte, creci- 
dos intereses; el Gieneral Presidente tiene a 
bien acordar: 


“19—H]l Banco Nacional entra en liquidación 
desde esta fecha: en consecuencia, se limita- 
rá a cobrar sus vencimientos, no prorrogará 
plazos, ni ejecutará ninguna de las operacio- 
nes de su Instituto. 

“22—El día último de cada mes, a comenzar 
desde el 30 del corriente, el mismo Banco re- 
tirará de la circulación $25,000 en billetes que 
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twentyfive thousand pesos in notes, and to 
issue in exchange, over his signature and 
with the necessary guarantees and Surety, a 
like sum in fractionary bills of one, two and 
four reales. 

These notes were also to be obligatory le- 
gal tender, and acceptable for payments ma- 
de in whatever connection, in all Government 
offices. 

On the 29th. September 1876, the motives 
giving rise to Decree N% 155 having mean- 
while disappeared, it was decreed that the 
notes concerned should be redeemed by the 
National Bank, for coinage. 

The career of this bank was short, for on 
November 24th., 1876, the Government decid- 
ed that it be liquidated. In the Decree given 
below, the reasons leading to this decision 
are stated clearly and concisely, together witn 
the principles to be followed by the Bank du- 
ring liguidation: 

National Palace: Guatemala, Novem- 
ber 24th., 1876. 


“CONSIDERING: that as a consequen- 
ce oí the recent war a decree was issued 
on March 3rd. of the current year, sus- 
pending indefinitely the conversion oi 
the notes oí the National Bank; that the 
situation created by the sacrifices made 
necessary by this struggle, —the most 
formidable ever to occur in Central Ame- 
rica—, have prevented the renewal of 
such facilities, thereby causing serious 
dififeulty to the conduct of business and 
creating prejudice in a manner even mo- 
re direct to the National Treasury and to 
the poorer levels of Society; that the 
stern manner by means of which the- 
se notes are kept in forced circulation 
throughout the country cannot be pro- 
longed further unless definite maeasures 
are taken whereby the notes in circula- 
tion may gradually be withdrawn from 
the market and substituted for metal 
coinage; and that in the desire to ac- 
complish an end of vital importance to 
the country's needs it becomes indispen- 
sable to raise funds, suspending for the 
time being some of the means employed 
for amortization of the public debí, which 
carries, on the other hand, heavy inte- 
rest; the President-General hereby de- 
Crees: 


1.—Th2 National Bank shall enter into 
liquidations as from this date: con- 
sequently it shall limit itself to mak- 
ing  colections, shall not extend 
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se inutilizarán, sentando la partida corres- 
pondiente. 

“30—A contar desde la fecha, no se admi- 
tirá en vales de la deuda convertida, sino en 
dinero o billetes, el 35% que hasta hoy se ha 
estado cobrando por derechos de aduana; y 

“40 Al fin de cada mes se imprimirá un es- 
tado que dé a conocer al público el progreso 
de la amortización de los billetes de Banco.— 
Comuníquese y publíquese.—Rubricado por el 
Señor General Presidente.—Salazar”. 


Después de la creación del Banco Nacional 
de Guatemala, se fundaron, como entidades 
particulares, el Banco Internacional, en 1877; 
el Banco Colombiano, en 1878; el Banco de 
Occidente, en 1881; el Banco Americano, en 
1892; el Banco Agrícola Hipotecario, en 1893; 
y el Banco de Guatemala, en 1894. 

Todos estos establecimientos de crédito te- 
nían entre sus concesiones, el privilegio de 
emitir billetes de curso voluntario, pagaderos 
a la vista, al portador y en moneda metálica. 
De tal manera, que sus billetes circulaban co- 
mo papel moneda, representativos de la mo- 
neda legal, pero convertibles. La legislación 
de la época nada decía sobre el límite, garan- 
tía y reserva de la emisión y circulación de 
los billetes de bancos. 


BILLETES DEL TESORO 


Al promulgarse en 1881 el Código Fiscal, se 
sentaron normas sobre los billetes llamados 
del Tesoro, como representativos de la mone- 
da legal, para facilitar las transacciones co- 
merciales del país. Las disposiciones principa- 
les a que quedaba sujeta la emisión y circu- 
lación de tales billetes, pueden resumirse así: 


1.—Los billetes del Tesoro deberían llevar es- 
tampado el Escudo de Armas de la Repú- 
blica e imprimirse en valores de 1, 5, 10 y 
100 pesos, con las contraseñas y números 
de registro conocidos solamente por el Se- 
cretario de Hacienda, el Tesorero y el Con- 
tador de la Tesorería Nacional; 


2.—Los billetes del Tesoro no podían ser de- 
clarados de circulación forzosa ni aun en 
tiempos de guerra; 

3.—Los billetes del Tesoro eran admitidos en 
todas las oficinas fiscales y municipales 
en pago de cualquier contribución o cré- 
dito; 

4.—Los billetes del Tesoro que se presentasen 
a las Tesorerías públicas encargadas del 
cambio deberían ser pagados en el acto, 
en moneda efectiva y corriente. 
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due-dates, nor engage in any of the 
transactions originally assigned to it. 

2.—On the last day of each month, com- 
mencing 30th. instant, the Bank Shall 
withdraw from circulation, $25.000 tn 
notes, which shall be destroyed after 
making the necessary entries. 

3.—As from this date, the 35% admitted 
until now on payments of customs 
duties will no longer be accepted in 
scrip of the converted debt, but in 
cash or notes; and 

4.—At the end of each month a state- 
ment shall be printed, informing the 
public of the progress made in amor- 
tizing the notes of the Bank.— For 
communication and publication. — 
Countersigned by the President-Ge- 
neral.— Salazar”. 


Subseqguent to the creation of the National 
Bank of Guatemala, the followed private 
Banks were founded: The International Bank 
in 1877; The Colombian Bank in 1878; The 
Occidental Bank in 1881; The American Bank 
in 1892; the Agricultural Mortgage Bank in 
1893; and the Bank of Guatemala in 1894. 

Al these credit institutions acquired as part 
of their concessions, the privilege of issuing 
notes of voluntary circulation, payable at 
sight to bearer in coin. In this way, all their 
notes circulated as paper currency, represen- 
ting legal money, but convertible. The legis- 
lation of the day said nothing regarding li- 
mits, guarantees or reserves for the issues 
and circuaition of bank notes. 


TREASURY NOTES 


On promulgation of the Fiscal Code in 1881, 
there was an enunciation of principles re- 
garding what were known as Treasury Notes; 
these represented legal currency and were in- 
tended to facilitate commercial transactions 
throughout the country. The main regula- 
tions governing the issue and circulation of 
such notes may be summarized as follows: 


1.—Treasury Notes must be stamped with the 
Coat of Arms of the Republic, and prin- 
ted in denominations of 1, 5, 10 and 100 
pesos, with countersigns and registry 
numbers known only to the Ministry of 
Finance, the Treasurer and the Accoun- 
tant of the National Treasury: 

2.—Treasury Notes might not be declared of 
obligatory circulation even in time of war; 

3.—Treasury Notes were acceptable in all fis- 
cal and municipal offices in payment of 
any taxes or credits; 


NOVIEMBRE DE 1939 


De conformidad, pues, con tales disposicio- 
nes, el Gobierno emitió y puso en circulación, 
en diferentes épocas, billetes del Tesoro, en 
cantidades que ascendieron a más de tres mi- 
llones de pesos, amortizables por medio de in— 
cineraciones periódicas. 


Por Ley Número 336 de fecha 25 de junio 
de 1886, el Gobierno, considerando que los b1- 
lletes del Tesoro emitidos y puestos en circu- 
lación, no ofrecían a la Hacienda Pública ni 
al crédito del Erario las ventajas que se pro- 
puso la ley; que aceptados por la confianza 
general los billetes de los Bancos establecidos 
en el país y reuniendo las buenas condiciones 
que de esos documentos exigen el crédito, el 
cambio y la facilidad del transporte, debían 
los del Tesoro conceptuarse innecesarios, de- 
cretó la derogatoria de las disposiciones lega- 
les sobre los billetes del Tesoro y, aunque, de— 
bido a la falta de numerario y a las circuns- 
tancias imperantes, no era posible retirar de 
momento de la circulación los billetes existen- 
tes en plaza, se acordó que la Tesorería Na- 
cional cambiara diez mil pesos cada mes, que 
se incinerarían a medida que se recogieran 
de la circulación. 


CURSO FORZOSO DE LOS BILLETES 


Se observará que la circulación se compo- 
nía de tres clases de billetes: los billetes del 
Banco Nacional de Guatemala, los billetes de 
los Bancos particulares y los billetes del Te- 
soro; todos convertibles en su época según las 
disposiciones legales sobre la materia, pero 
tal condición, tan preciosa y esencial, bien 
pronto debía sentirse afectada por factores de 
orden económico, fiscal y político. 


Efectivamente, ya en los renglones anterlo- 
res se expusieron las razones que el propio 
Gobierno tuvo para autorizar la emisión y cir- 
culación de billetes del Tesoro a partir de 
1885. En ese mismo año algunos bancos del 
país fueron relevados de la obligación de pa- 
gar en moneda corriente de plata u oro, pu- 
diendo hacerlo con sus propios billetes. Que- 
daron también facultados para llenar con los 
mismos, la falta de numerario que pudiera 
sentirse, aunque tal autorización fué de ca- 
rácter transitorio, pues el 1% de enero de 1886 
debían restablecer sus pagos en moneda efec—- 
tiva. Los billetes emitidos y que se emitieran 
por tales bancos, disponíase, serían de curso 
forzoso en todos los pagos y transacciones pú- 
blicas y privadas, considerándose como si fue- 
ran moneda metálica efectiva en los pagos 
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4 —Treasury Notes presented to the Public 
Treasuries entrusted with exchange ope- 
rations, should be paid on sight, in cash. 


In accordance with these dispositions, the 
Government issued and placed in circulation 
at different times, Treasury Notes in varying 
amounts totalling more than three million 
pesos, to be amortized by means of periodical 
incinerations. 

In Law N9 336, of 25th. June 1886, the Go- 
vernment, considering that the Treasury No- 
tes issued and placed in circulation failed to 
offer either to the Fiscal Structure or to the 
credit of the Exchequer the advantages an- 
ticipated that the bank notes  circula- 
ting in the country enjoyed general confi- 
dence, and that the latter fulfilled all neces- 
sary conditions for meeting the needs of cre- 
dit, exchange and ease of transport, was of 
the opinion that the Treasury Notes were now 
unnecessary, and therefore decreed the revo- 
cation of the legal measures referring to such 
notes; while the scarcity of currency and 
other pressing cireumstances made it impos- 
sible to retire the whole issue immediately, 
it was decided that the National Treasuries 
should withdraw ten thousand pesos monthly, 
these notes to be incinerated as retired from 
circulation. 


FORCED MONETARY CIRCULATION 
OF NOTES 


It will be seen that the circulation com- 
prised three classes of notes: those of the Na- 
tional Bank of Guatemala, the notes of the 
private Banks, and the Treasury Notes; all 
convertible at some particular time according 
to the relevant laws, but this valuable and 
essential attribute had soon become affected 
by factors of an economic, fiscal and politl- 
cal nature. 

The foregoing lines have already described 
the motives which induced the Government 
to authorize the issue and circulation of Trea- 
sury Notes in 1885. In that same year some 
of the other banks were released from the 
obligation of makine payments in silver or 
gold, and permitted to use their own notes 
for this purpose. They were also authorized 
to meet any currency shortage with which 
they mightí be faced, by issuing further no- 
tes, but such authority was merely tempora- 
ry, for on January lst., 1886 they were to re- 
sume payments in coin. Notes already issued, 
and to be issued by such banks, according to 
the new disposition, were to be of obligatory 
circulation for all payments both in public 
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que, por ese concepto, se hicieran en las ofici- 
nas nacionales y entre particulares. 

El Gobierno se hacía subsidiariamente res- 
ponsable del pago de los billetes que circula- 
ran procedentes de tales bancos, los cuales 
quedaban autorizados para emitir billetes pa— 
gaderos al portador, hasta por una cantidad 
equivalente al valor de su existencia en mo- 
neda de plata u oro y al de las letras o paga- 
rés que tuvieran en cartera, con vencimiento 
hasta el 31 de diciembre de 1885. 

Posteriormente, por Decreto Número 527, de 
fecha 21 de mayo de 1897, el Gobierno, como 
medidas conducentes para evitar una crisis 
monetaria, relevó a todos los bancos legalmen- 
te establecidos en el país de la obligación que 
tenían de verificar sus pagos en moneda co- 
rriente de plata u oro, facultándolos para ha- 
cerlo con sus propios billetes, aunque hubiera 
estipulación en contrario en los mismos tér- 
minos de la autorización concedida, anterior- 
mente, a ciertos bancos. Este Decreto tenía 
también fuerza transitoria, ya que surtiría sus 
efectos sólo hasta el 31 de diciembre de ese 
año, pues el 19 de enero de 1898 deberían los 
bancos restablecer sus pagos en moneda efec- 
tiva. 

Sin embargo, por Decreto Número 544 del 
7 de diciembre de 1897, el Gobierno introdujo 
modificaciones al Decreto aludido, Número 
527, considerando “que las difíciles circuns- 
tancias nacidas de los movimientos revolucio- 
narios de ese año habían contribuido a en- 
torpecer las gestiones de los bancos, encami- 
nadas a restablecer el equilibrio y hacer más 
expedito el movimiento económico; que la ac- 
ción perjudicial de tales acontecimientos se 
hacía aún sentir en una parte del público, im- 
pidiendo que se restableciera por completo la 
confianza, de tal suerte que se lastimarían 
muchos intereses si se retiraran inmediata- 
mente de la circulación los billetes, pues aún 
subsistía la escasez de metálico para el cam- 
bio”; agregando “que los billetes emitidos por 
los bancos estaban ampliamente garantizados 
sólo con los créditos activos de legitimidad in- 
contestable, que poseían en cartera”. Tal 
Decreto dispuso el cambio gradual por plata 
de los billetes de uno, cinco, diez, veinte, vein— 
ticinco, cincuenta y cien pesos, en los meses 
de enero, febrero, marzo y abril de 1898; de- 
biendo estar el 19 de mayo del mismo año, 
restablecido el cambio general por plata. 


COMITE BANCARIO 


El privilegio concedido en forma general a 
los bancos por el Decreto 527, tenía indefec- 
tiblemente que producir resultados lamenta- 
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and private transactions, and to be conside- 
red as equal to metallic coin for the purposes 
oí such payments either in the national offl- . 
ces or between individuals. 

The Government assumed a subsidiary res- 
ponsability for payment of the notes circu- 
lated by such banks, which were authorized 
to issue notes payable to bearer, up to a sum 
equivalent to their holdings of gold and or 
silver coin, plus drafts and notes in portfolio 
with due dates prior to December 31st., 1885. 

Later, in Decree N9% 527 of May 21st., as a 
measure designed to avoid a monetary Crl- 
sis, the Government  relieved all Banks le- 
gally established in the country from the 
obligation of making payments in gold or sil- 
ver coin, allowing them to do so with their 
own notes in spite of the stipulation to the 
contrary, on the same terms as formerly con- 
ceded to certain of the institutions. This De- 
cree was also of a transitory nature, and was 
to have effect until December 31st. of that 
year; on the 1st. January 1898, all banks we- 
re to resume payments in coin. 

Nevertheless, in Decree N% 544, of Decem- 
ber 7th., 1897, the Government introduced 
modifications into the aforementioned De- 
cree N% 527, considering that: “the difficult 
circumstances arising out of the revolutio- 
nary movements of that year had contribu- 
ted to hindering the labors of the banks, direc- 
ted at the re-establishment of conditions of 
balance and the facilitating of economic ac- 
tivities; that the harmful effects of such 
events were still making themselves felt by 
certain sectors of the public, preventing the 
full return of confidence, so that numerous 
interests would suffer injury if the entire cir- 
culation of notes were withdrawn immediate- 
ly, as there was still a scarcity of coin for 
purposes of exchange; it added “that the no- 
tes issued by the banks were amply guaran- 
teed merely by the active credits, of unde- 
niable worth, held in their portfolios”. This 
Decree provided for the gradual redemption 
in silver, of notes of one, five, ten, twenty, 
twentyfive, fifty and one hundred pesos, in 
the months of January, February, March and 
April of 1898; general replacement by silver 
was to be completed by the 1st. of May of 
that year. 


BANK COMMISSION 


It was Inevitable that the privilege conce- 
ded generally to banks by Decree 527 should 
produce highly undesirable consequences; tar 
from avoiding a monetary crisis, which was 
the idea underlying further issues, the step 
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bles, muy contrarios a la idea de que, con su 
emisión, se evitaría una crisis monetaria, 
puesto que el darle curso forzoso a los bille- 
tes era un paso imprudente, máxime en las 
circunstancias por que atravesaba el país, en 
esa época, en que ya la carga del Estado se 
hacía sentir con más peso por los empréstitos 
interiores y exteriores. 

La misma circulación forzosa y la facultad 
que se dio a los bancos de efectuar sus pagos 
en billetes y devolver en la misma moneda 
depósitos que ellos habían recibido en plata 
u oro —con lo cual obtuvieron grandes ganan- 
cias que no les correspondiían— produjeron 
como consecuencia inmediata que la ola de 
emisiones sustituyera la circulación de la bue- 
na moneda; empezó el atesoramiento y con 
el mercado propicio de la plata como lingote, 
ésta desapareció con rapidez, influyendo sen- 
siblemente en la situación de la República que, 
a cada instante, se hacía más penosa y aflic- 
tiva. 

En tales circunstancias vino la emisión del 
Decreto Número 553 del 27 de enero de 1898, 
por el cual prohibió el Gobierno la exporta- 
ción de plata acuñada, estimando que el obs- 
táculo positiviumente grave de la situación 
tenía su origen en la falta de numerario o de 
medios circulantes y que era necesario con- 
trarrestar la tendencia marcada a exportar 
la plata, lo cual, si bien era cierto que cons- 
tituía una utilidad inmediata para los expor- 
tadores de metal, traería al país una penuria 
extrema, de resultados incalculables. 

Empero, el mal continuó su avance, sin po- 
der detener sus estragos. Para mitigar la es- 
casez del numerario circulante y dar impulso 
a los negocios y transacciones, paralizados en 
gran parte por la falta de medios de cambio, 
el Gobierno estimó que el mal podría reme- 
diarse con la emisión de billetes, efectuada 
por un Comité Bancario, y respaldados con 
sólidas garantías y suficiente amortización. 
Al efecto, por Decreto Número 589 fechado el 
29 de octubre de 1898, el Gobierno autorizó a 
los bancos establecidos para nombrar un Co- 
mité Bancario, con el objeto de hacer una 
emisión de billetes hasta por la suma de seis 
millones de pesos, teniendo la facultad de 
disponer todo lo concerniente a la emisión, 
amortización y, en su caso, cambio en efecti- 
vo de dichos billetes. Los principales artícu- 
los de tal Decreto, determinaban: 


a) que los billetes de esta emisión se dest1- 
narían a la movilización de obligaciones 
y débitos a favor de los bancos, en que 
el Gobierno era responsable y para el 
pago de las listas civil y militar; 


taken in declaring the notes of obligatory 
circulation was most imprudent, especially 
under the circumstances then ruling, for nu- 
merous loans both local and foreign, were 
weighing heavily on the country. 


By declaring these notes to be legal tender 
and by allowing the banks to make payments 
in their own notes, even to the extent of re- 
turning in banknotes deposits they had re- 
ceived in silver and gold, —thus reaping huge 
profits in no way pertaining to them—, all 
that was accomplished was the creation of 
a vast wave of note issues tending to swanp 
the circulation of sound money; hoarding 
soon commenced and the market being very 
favorable for silver in bars, this metal rapidly 
disappeared; the situation of the Republic 
became gravely affected, and general condi- 
tions went from bad to worse. 


It was in such circumstances that Decree 
N92 553 of January 2'7th., 1898 was published; 
the Government prohibited thereby the ex- 
port of coined silver, believing that the gra- 
vest feature of the situation was the scarci- 
ty of currency or money in circulation, and 
that it was necessary to arrest the tendency 
toward exportins silver, —a process that 
while undoubtedly enrichins those engaged 
in the traffic, must soon redute the country 
to extreme poverty and eventually to com- 
plete ruin. 


In spite of this measure, the evil continued 
to grow. In order to remedy the shortage of 
currency in circulation and to stimulate tra- 
de and business generally (these having been 
practically paralysed through lack of means 
of exchange), the Government thought that 
the situation could be improved by an issue 
of notes to be made by a Bank Commission, 
and backed with effective guarantees and an 
adequate plan for amortization. To this end, 
in Decree N% 589 of October 28th., 1898, the 
Government authorized the established banks 
to appoint a Bank Commission, for the pur- 
pose of making an issue of notes up to the 
sum of six million pesos, with authority to 
decide all matters relative to issue, amortiza- 
tion, and if deemed advisable, the redemp- 
tion of said notes for cash. The principle ar- 
ticles of the Decree provided: 


a) That notes of this issue would be utili- 
zed for the liquidation of obligations 
and debits in favor of the Banks and pa- 
yable by the Government, and also for 
the payment of Civil and Military lists; 
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b) los documentos existentes en los bancos, 
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a que se refiere la disposición anterior, 
no serían cancelados, sino que quedarían 
en poder de esos bancos como garantía 
de la emisión de los billetes; 
la totalidad de la emisión del Comité se- 
ría de curso legal y quedaba garantizada 
por el Estado; 
como garantía especial, además de las 
rentas señaladas para la amortización 
de los billetes y de las obligaciones ban- 
carias que habrían de movilizarse, se 
consignarían bienes raíces nacionales por 
el doble del valor de la emisión, los cua- 
les serían designados por el Gobierno de 
acuerdo con el Comité; 
el Comité haría la emisión en cantida— 
des parciales, consultando las necesida- 
des de la circulación; 
las rentas que el Gobierno designaba pa- 
ra el pago de las obligaciones y débitos 
que habría de movilizarse por medio de 
los billetes, eran: 

—la renta de tabaco y chicha; y 

—Ja renta de tres centavos por botella 
de aguardiente que se extrajera de todos 
los depósitos fiscales; 
todos los impuestos fiscales y municipa- 
les serían pagados precisa y exclusiva- 
mente en billetes de dicha emisión, no 
admitiéndose billetes de los bancos, ni 
moneda efectiva, más que por las frac- 
ciones de peso; 
el Comité, de acuerdo con el Gobierno, 
debería establecer proporcionalmente el 
cambio de los billetes, cuando el produc- 
to en metálico de las rentas consignadas 
para amortizarlos llegase al 30 por cien- 
to de los que hubiese en circulación; O 
cuando por venta del Ferrocarril al 
Norte o por virtud de otra operación el 
Erario Público, se encontrase en posibi- 
lidad de destinar a este objeto una can- 
tidad de dinero efectivo equivalente a 
dicho 30%; 
desde la fecha en que fuesen puestos en 
circulación los billetes del Comité; que- 
daba a opción de los Bancos cambiar sus 
propios billetes por metálico o por los de 
esta emisión; 


j) los bancos que se acogieran a las dispo- 


k 
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siciones de esta ley, aceptarían los bi- 
lletes de la referida emisión en el pago 
de todas las obligaciones a su favor, es- 
tipuladas en plata o moneda corriente; 
desde la promulgación de esta ley, a los 
Bancos establecidos que estuviesen com- 
prendidos en el inciso anterior, se les re- 
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b) Documents held by the banks, and re- 
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presenting the obligations just referred 
to, would not be cancelled, but remain 
in the hands of the Banks as a guaran- 
tee against the note issue; 

The entire issue made by the Commission 
was to be obligatory legal tender and 
was guaranteed by the State; 

As a special guarantee, in addition to 
the revenues stipulated for the amorti- 
zation of the notes and of the obliga- 
tions payable to the Banks, properties 
of the Nation were also to be pledged 
to the value of double the amount of 
the issue; the properties were to be se- 
lected by the Government in agreement 
with the Commission; 

The Commission would make the 1ssue 
in a series of partial releases, depending 
on the need for circulation; 


f) The revenues designated by the Govern- 
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ment for payment of the obligations 
and charges to be liquidated by means 
of the notes issued, were: 

—Tobacco and spirits taxes; and 

—The tax of three cents per bottle of 
potable alcohol withdrawn from all fis- 
cal deposits; 
All fiscal and municipal taxes were to 
be paid precisely and exclusively in no- 
tes of this issue, neither bank notes nor 
coin being accepted, except in payment 
of fractions of a peso; 
The Commission, in agreement with the 
Government, was to establish the pro- 
portional rate of redemption of the no- 
tes, whenever the product in coín of the 
revenues set apart for amortization pur- 
poses should reach 30 per cent of the 
total in circulation; or when by virtue 
of the sale of the Northern Railroad, or 
other transaction effected by the Pu- 
blic Exchequer, the latter became enabled 
to devote to the purpose a sum of money 
equivalent to sald 30%; 
As from the date on which the notes 
of the Commission were placed in cir- 
culation, the Banks were to have the op- 
tion of exchanging their own notes 
either for coin, or for notes of this issue; 


j) Banks availing themselves of the dis- 
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positions of this law, must accept notes 
of the issue concerned, in payment of all 
obligations in their favor, even when 
stipulated as payable in silver or normal 
currency; 

As from the date of publication of this 
law, established Banks comprised in the 
foregoing article were to be relleved or 
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levaría de la obligación de cambiar sus 
billetes por moneda de plata, hasta que 
se llevase a cabo la emisión establecida 
por esta ley. Durante ese término sus 
billetes serían admitidos indistintamen- 
te en el pago de los impuestos fiscales 
y municipales. 


Por acuerdo gubernativo de fecha 11 de 
noviembre de 1898, el Gobierno declaró le- 
galmente organizado el (Comité Bancario, 
compuesto de un miembro por cada Banco 
y dos delegados designados por parte del Go- 
bierno. Y el 10 de abril de 1899 se aprobó 
el Reglamento respectivo. 

Por contrato aprobado el 10 de diciembre 
de 1898, los Bancos del país se comprometie- 
ron a anticipar en billetes, al Comité Ban- 
cario, la suma de un millón doscientos seten- 
ta y cinco mil pesos, así: 


Banco Internacional $ 316.666.66 
Banco de Guatemala ............. 316.666.66 
Bancomer Cadencia 316.666.68 
BAamcorRamen cano 50.000.00 
BANMCcRCA 50.000.00 
Banco Agrícola Hipotecario ...... 225.000.00 


$1.275.000.00 


El Reglamento respectivo fijó como funcio- 
nes esenciales del Comité Bancario, las si- 
guientes: 


a) disponer todo lo necesario a la emisión 
de los billetes que pudiera poner en cir- 
culación y distribuirlos precisamente 
conforme la ley; 

procurar la fácil circulación de sus bi- 
lletes atendiendo a la aceptación de los 
mismos en los bancos y en las oficinas 
públicas; 

elegir, de acuerdo con el Gobierno, ble— 
nes raíces nacionales por valor del do- 
ble del monto de su emisión, que debe- 
rían ser consignados como garantía es- 
pecial de los billetes; 

velar por la recaudación de las rentas 
que el Gobierno le había consignado y 
recibir y administrar sus productos; 
procurar la creación, con esos recursos, 
de un fondo de reserva o de amortización 
y cambio, que sirviera de mayor garan- 
tía a sus billetes; 

asímismo, procuraría el aumento de la 
circulación metálica de la República, ora 
importando plata u oro en barras si fue- 
re posible, que haría acuñar en la Casa 
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the obligation of exchanging their notes 
for silver, until completion of the issue 
provided for in this law. During said 
time, their notes were to be accepted in- 
discriminately in payment of fiscal ana 
or municipal taxes. 


By Government Decree dated November 
lith., 1898, the Government declared the 
Banking Commission to have been legally or- 
ganized; it was composed of one member for 
each Bank and two delegates designated by 
the Government. And on the 10th. April 1899, 
the respective By-laws were approved. 

In a contract approved on 10th. December 
1898, the Banks undertook to advance in no- 
tes, to the Banking Commission, the sum of 
one million, two hundred and seventylive 
thousand pesos, as follows: 


International Bank $ 316.666.66 
Bano UAEO 316.666.66 
Occideat AB 316.666.68 
ACTICIN 50.000.00 
COEL 50.000.00 
Agricultural Mortage Bank ...... 225.000.00 


$1.275.000.00 


The By-iaws assigned the following as es- 
sential functions of the Bank Commis- 
sion; 


a) To take all necessary measures for issue 
of the notes to be placed in circulation, 
and to distribute them in complete ac- 
cordance with the law; 

To promote the ready circulation of the 

notes, by availing themselves of the ac- 

ceptability of the same in banks and pu- 
blic offices; 

To select, in agreement with the Go- 

vernment, properties of the Nation to a 

value of double the total of the issue, 

these to be set apart as a special gua- 
rantee against the notes issued; 

To exercise vigilance over the collection 

of the revenues consigned by the Go- 

vernment, and to receive and handle 
their products; 

e) To create, with the aforementioned 
products, a Reserve or .Amortization 
Fund, for the purpose of affording ad- 
ditional guarantee of these notes; 

f) To promote likewise the growth of me- 
tallic circulation in the Republic, by 
means of the importation of silver or 
gold bars if possible, these to be coined 
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Nacional de Moneda, ora importando 
moneda entera y fracción de acuñada 
en el exterior y del peso y ley prescritos 
por la legislación del país y empleando 
otros medios que estimara oportunos; 
estudiar de manera especial las cuestio- 
nes económicas que interesaban al país y 
cuya solución pudiera aumentar la ri- 
queza nacional o fortalecer la confianza 
y el crédito público. 


po 
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Por acuerdo de fecha 3 de mayo de 1899, 
el Gobierno consignó, como garantía de los 
billetes que emitiera el Comité Bancario, bie- 
nes nacionales por valor de $12.039.000.00, de 
los que expresaba la nómina firmada y re- 
gistrada que estaba en poder del mismo Co- 
mité. 

El Comité Bancario, creado quizás con la 
mejor de las intenciones, y sus medidas le- 
gales —saturadas de ingenuidad— debían en- 
contrar, necesariamente, en su inicio y des- 
arrollo, fuertes obstáculos y oposiciones. El 
público, directamente perjudicado, no vio con 
simpatía las leyes del Gobierno y opuso re- 
sistencia pasiva a la aceptación de los nue- 
vos billetes. 

En vista de tal estado de cosas, el Gobier- 
no, estimando que los billetes de Banco y los 
del Comité Bancario representaban, entonces, 
la moneda legítima, acordó con fecha 6 de 
mayo de 1899 que las autoridades respectivas 
aplicaran las sanciones del inciso 1% del ar- 
tículo 444 del Código Penal, a los comercian- 
tes y particulares que ponían obstáculos a la 
circulación de tales billetes; sin perjuicio de 
dictar más adelante todas las medidas enér- 
gicas que fueran necesarias para evitar los 
males que se ocasionarían al país si se to- 
lerara la conducta de tales comerciantes y 
particulares. : 

Por último, el Gobierno dictó el siguiente 
Decreto que, por la importancia e influencia 
que tuvo, es interesante conocer en toda su 
extensión: 


Decreto Número 595 
MANUEL ESTRADA CABRERA, 


Presidente Constitucional de la República 
de Guatemala, 


CONSIDERANDO: 


Que por acuerdo gubernativo de 6 de mayo 
último se declaró que la moneda legítima la 
representan los billetes de Banco y los del Co- 
mité Bancario; 
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in the National Mint, or else by import- 
ing coinage from abroad of a weight 
and fineness equal to those prescribed 
by law, or by any other means *they 
may consider opportune; 

g) To devote special study to economic ques- 
tions of interest to the nation, the so- 
lution of which may increase the na- 
tion's wealth, or strengthen public cre- 
dit and public confidence. 

In an edict of May 3rd., 1899, the Govern- 
ment set apart, in guarantee of the notes is- 
sued by the Banking Commission, properties 
of the Nation to a value of $12.039.000.00, as 
stipulated in a signed and registered list 
held by the Commission itself. 

Though probably created with the best of 
intentions, the Banking Commission, and its 
legal dispositions so full of ingenuousness, 
were predestined to meet, during initiation 
and development, a strong measure of obsta- 
cles and opposition. The public, which was 
directly prejudiced, had little sympathy for 
these Government measures, and adopted an 
attitude of passive resistance in matters rela- 
ting to the acceptance of the notes. 

In view of this state of affairs, the Govern- 
ment, considering that the Bank notes, toge- 
ther with those of the Banking Commission, 
represented at that time the legitimate cu- 
rrency of the country, issued an edict on 6th. 
May 1899, ordering the authorities to inflict 
the penalties described in paragraph 1, Arti- 
cle 444 of the Penal Code, on all merchants 
and individuals placing obstacles in the way 
of the circulation of such notes; without 
prejudice to the future enaction of whatever 
energetic measures might be necessary to 
avoid the evils that might be* caused to the 
nation in consequence of the conduct of such 
merchants and individuals. 

Lastly, the Government enacted the follo- 
wing Decree, which we publish in full on 
account of its importance and the effects it 
produced: 


Decree N? 595 
MANUEL ESTRADA CABRERA 


Constitutional President of the Republic 
of Guatemala 


CONSIDERING: 


That by Government Decree dated 6th. May 
last, it was proclaimed that the legitimate 
currency of the country was comprised by 
Bank notes and by those of the Banking 
Commission; y 


NOVIEMBRE DE 1939 


Que la escasez de moneda de plata hace 
más necesaria esta disposición, que debe te- 
ner el carácter de ley a todos obligatoria; 

Que siendo el billete la única moneda o 
medio circulante para todas las transacciones, 
se hace preciso evitar su depreciación; y que 
la crisis que atraviesa el país se convierte 
en una catástrofe comercial, financiera y 
bancaria; 

Que los intereses de los Bancos y los crea- 
dos por la emisión del Comité Bancario, es- 
tán estrechamente vinculados a los intereses 
del pueblo, del comercio, de la industria y de 
la agricultura; y el Gobierno no puede aban- 
donarlos sin olvidar su misión, su deber y los 
precedentes establecidos; 

Que la costumbre ha hecho que se consig- 
ne en todos los documentos diversos, que el 
pago de la cantidad reconocida ha de satis- 
facerse en plata, condición hoy difícil de cum- 
plirse y que ocasiona serias perturbaciones en 
los negocios, al exigirse la cancelación de cré- 
ditos en esta forma; 

Que para que sirva de norma en las reso- 
luciones que, por asuntos de esta índole, dic- 
ten los Tribunales de Justicia, debe determi- 
narse si los billetes constituyen la moneda 
legal; prescindiendo en lo absoluto de los in- 
tereses particulares que se consideren afecta- 
dos, ya que, en todo caso, son los intereses ge- 
nerales del país los primeros que deben de- 
fenderse y conservarse; 


POR TANTO: 


En uso de las facultades concedidas por el 
Poder Legislativo, 


DECRETA: 


Artículo 12—Los billetes de los Bancos es- 
tablecidos actualmente en la República, y los 
de la emisión a que se refiere el Decreto Nú- 
mero 589 aprobado por Decreto legislativo 
Número 425, representan la moneda legal. 

Artículo 22—Con estos billetes podrá efec- 
tuarse cualquier pago, aun cuando en los do- 
cumentos o escrituras haya estipulación ex- 
presa de que deba hacerse en plata efectiva 
de talla mayor. 

Dado en el Palacio del Poder Ejecutivo: en 
Guatemala, a nueve de junio de mil ocho- 
cientos noventa y nueve. 


MANUEL ESTRADA C. 


El Subsecretario de Hacienda 
y Crédito Público, 
Francisco Villacorta, 
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That the searcity of silver money creates 
greater necessity for this measure, which 
should partake of the nature of a law binding 
on all; 

That as notes comprise the only money or 
currency available for transactions, their de- 
preciation should at all costs be avoided; and 
that means must also be found to guard 
against the risk that the present crisis may 
lead to general commercial, financial and ban- 
king catastrophe; 

That the interests of the Banks and those 
engendered by the issues of the Banking Com- 
mission, are closely related with the interests 
of the Nation as well as with those of business, 
industry and agriculture; and the Govern- 
ment cannot hesitate to defend these factions 
without neglecting its mission, its duty and 
all established precedent; 

That it has become customary to consign 
in all kinds of documents that payment of the 
sum recognized must be made in silver, and 
that such condition is extremely difficult of 
compliance at this time and is causing serious 
confusion in business when insistence is ma- 
de on payment of credits in this manner; 

That in order to establish a precedent for 
legal decisions to be given in matters of this 
nature by the Courts of Justice, it should be 
determined whether notes constitute the na- 
tion's legitimate currency; settine aside ab- 
solutely those private interests that claim to 
have suffered damage, and remembering that 
in all cases the general interests of the nation 
should be the first to receive defense and 
support; 

THEREFORE: 

In use of the faculties conceded by the 
Legislative, 
DECREES: 


Article 1.— Notes of the Banks at present 
established in the Republic, together with 
those issued in accordance with Decree N? 589, 
approved in Legislative Decree N92 425, repre- 
sent the legal currency oí the country. 

Article 2.— Said notes may be used for the 
satisfaction oí any payment, even though it 
may have been stipulated in the respective 
documents or contracts that payment is to 
be effected in silver coin of large denomina- 
tion. 

Given at the Palace of the Executive: in 
Guatemala, this ninth day of June in the year 
One thousand, eight hundred and ninetynine. 


MANUEL ESTRADA C. 
The Subsecretary of Finance and 


Public Credit, 
Francisco Villacorta. 
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Con esta disposición quedó eliminado el pe- 
so plata, que existía como unidad monetaria, 
substituyéndolo en sus funciones el billete. 
Así quedó consagrada la circulación forzosa 
definitiva que habría de imperar, con sus fu- 
nestas consecuencias, por 27 años. El mismo 
Comité Bancario tuvo que desaparecer, sin 
éxito alguno, quedando los bancos fuera de 
toda regulación y control y, como consecuen- 
cia, la misma emisión y circulación de bille- 
tes, la cual se desbordó como un río impetuo- 
so y difícil de contener. 

A pesar de la agudez de la crisis moneta—- 
ria, el Gobierno intentó valorizar los billetes 
y, al efecto, emitió con fecha 25 de junio de 
1903 el Decreto gubernativo Número 634, cu- 
yas más importantes disposiciones eran las 
siguientes: 


1—La emisión de billetes u obligaciones al 
portador, sin garantía de especies metá- 
licas en las cajas respectivas, quedaba li- 
mitada para cada uno de los estableci- 
mientos bancarios de la República, a las 
cantidades expresadas en el estado que en 
la fecha se depositara en el Ministerio de 
Fomento. 


2.—En lo sucesivo toda nueva emisión de bl- 
lletes bancarios debería quedar garanti- 
zada, con la existencia en las arcas del 
banco emisor, de especies metálicas, pla- 
ta u oro, propiedad del establecimiento, 
en la proporción de un 10% de la suma 
emitida, en el primer año, a contar des- 
de esta fecha; de un 20% en el segundo 
año; y de un 30% en el tercero. 


El Decreto de referencia envolvía sanos pro- 
pósitos y, tal vez con una mejor voluntad y 
firme empeño, se habría logrado remediar, 
en buena parte, la situación que presentaba 
el problema monetario del país, ya que sus 
previsiones tendían a respaldar en metálico 
las nuevas emisiones en billetes. Desgracia- 
damente no fué posible cumplir ni hacer cum-— 
plir sus disposiciones y el mal siguió su avan- 
ce. El mismo resultado negativo dieron otros 
esfuerzos hechos posteriormente por el Go- 
bierno. 


SE ENFRENTA LA REFORMA MONETARIA 
EN EL AÑO 1924 


Decretado el curso forzoso en 1897, el bille- 
te de banco tuvo su propia bondad hasta ese 
año, y desde entonces empezó el régimen del 
billete como papel moneda hasta el año 
1924; es decir, que durante 27 años el país 


The result of this measure was to eliminate 
entirely the silver peso as monetary unit, 
substituting notes. It was thus that the prac- 
tice of obligatory legal tender was set up, to 
continue with all its disastrous consequences 
for a period of 27 years. The Banking Com- 
mission was destined to disappear without 
having accomplished anything of value, and 
the Banks were left without regulation and 
control of any kind; as a consequence, the 
issue and circulation of notes grew to the utter 
neglect of all bounds of reason. 

In spite of the severity of the monetary 
crisis, the Government made an endeavor to 
stabilize the notes, and to this end, enacted 
Government Decree N* 634, dated 25th. June 
1903, of which the following were the most im- 
portant provisions; 


1.—The issue of notes or bearer certifica- 
tes, not guaranteed by metallic reser- 
ves in the respective bank vaults, was 
limited, for each of the banking esta- 
blishments in the Republic, to the sums 
specified in the statement deposited at 
that time with the Ministry of the In- 
terior. 


2.—In future, all new issues of bank notes 
should be guaranteed by metallic re- 
serves in the vaults of the issuing 
bank, in silver or gold, belonging to 
the Institution, and in the proportion 
of 10% of the amount issued during 
the first year from date; 20% during 
the second year; and 30% during the 
third. 


The Decree in question was based on sound 
principles, and perhaps with a greater mea- 
sure of goodwill and firm endeavor it might 
have succeeded in improving to some extent 
the situation reached in the monetary pro- 
blem of the country, for its provisions tended 
to provide metallic backing for future issues 
of notes. Unfortunately it was not possible to 
comply or to enforce compliance, and the 
evil continued to grow. Similar negative re- 
sults attended subsequent efforts made by 
the Government. 


MONETARY REFORM UNDERTAKEN 
IN THE YEAR 1924 


Bank notes had held their intrinsic worth 
until the year 1897, when they were declared 
obligatory legal tender; from then on, the 
régime of notes as paper money continued 
until 1924; that is to say, for 27 years the 
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soportó y sufrió un mal que se reflejaría des- 
de un principio, con todas sus funestas con— 
secuencias, en las distintas actividades de la 
agricultura, el comercio, la industria, la ban- 
ca, etcétera. 

Con el curso forzoso se agravó la depre- 
ciación del signo monetarlo, creciendo a me- 
dida que los Bancos lanzaban a la circulación 
nuevas emisiones de billetes sin respaldo me- 
tálico efectivo. Para que se pueda apreciar 
en forma más gráfica la trayectoria que si- 
guió la circulación, se publica el cuadro que 
demuestra desde el año 1897 hasta el año 
1924 (iniciación de la reforma monetaria) el 
aumento progresivo de la circulación de bí- 
lletes, que desde la cantidad de once millo- 
nes novecientos mil pesos llegó hasta cuatro- 
cientos veintitrés millones de pesos. 

La circulación de billetes de curso forzoso, 
en constante aumento, traía aparejada la 
fluctuación de los cambios. Se acompaña un 
cuadro que exhibe el curso seguido por los 
billetes guatemaltecos y el dólar americano, 
durante el período de 1895 a 1924, en el cual 
podrá observarse que el tipo de 2 x 1, con que 
se inicia la escala, subió hasta el 61 x 1. De- 
be aclararse que estos tipos de cambio son 
promedios anuales, pues la fluctuación de los 
cambios llegó realmente a marcar el alto ti- 
po máximo de 74 x 1 (setenta y cuatro pesos 
billetes por un dólar), debido a que en los años 
1920 y 1921 emitieron los Bancos, previa au- 
torización especial del Gobierno, la suma to- 
tal de sesenta millones de pesos, destinados 
exclusivamente a la concesión de préstamos 
que el público solicitara para la reconstruc- 
ción de las casas destruídas por los terremo- 
tos de 1917-1918. . 

Podría creerse que los dos cuadros men- 
cionados deberían lógicamente guardar una 
relación directa, puesto que el aumento de 
la circulación de billetes influye sobre el al- 
za de los cambios. La circulación se halla en 
proporción ascendente, mientras que los cam- 
bios no marcan una trayectoria sólo de alza; 
pero, a esta observación, debe agregarse que 
las bajas, que en el cuadro señalan los cam- 
bios, obedecen a los precios de nuestro ca- 
fé: cuando éste mejoraba de precio, el cam- 
bio bajaba, como una causa muy natural, ya 
que había más oferta de giros, como resul- 
tado de las operaciones de compraventa del 
grano. | 

Se ha estimado de interés elaborar el cua- 
dro que muestra los precios de nuestro gra- 
no de oro, en promedios anuales, desde 1898 
hasta 1924, puesto que, como es bien sabido, 
el café es el principal artículo de nuestra ex- 


nation suffered evils that were reflected from 
the very outset, with all their disastrous con- 
seguences, in all diverse activities of agricul- 
ture, commerce, industry, banking, etc. 


Forced issues of notes hastened the depre- 
ciation of the monetary unit, which went 
from bad to worse as the Banks continued to 
print paper without metallic backing. In or- 
der that readers may appreciate in graphic 
form the course followed by currency in Cir- 
culation, we publish a graph covering the 
ysars 1897 to 1924 (commencement of mone- 
tary reform), showing the progressive increase 
in the circulation of notes, from eleven mi- 
llion, nine hundred thousand pesos, to four 
hundred and twentythree million pesos. 


The circulation of notes proclaimed as obli- 
gatory legal tender on a constantly increasing 
scale, naturally produced violent fluctuations 
in exchange. A graph is included showing 
the intrinsic worth of Guatemalan notes as 
compared to that of the American Dollar, 
during the period 1895/1924, from which it 
may be observed that from a starting point 
of 2 to 1, exchange eventually reached 61 to 
1. It should be explained that these rates of 
exchange are yearly averages; the fluctua- 
tions in exchange actually reached a peak of 
74 to 1 (seventyfour pesos paper for one dol- 
lar), due to the fact that in 1920 and 1921, 
the Banks issued, pursuant to special Go- 
vernment authority, a total of sixty million 
pesos, destined in its entirety to loans for 
the public, to be used in the reconstruction 
of houses destroyed in the earthquakes of 
1917-1918. 


It might be expected that the two graphs 
just mentioned should logically show a direct 
relation, for increased circulation naturally 
exercizes an influence on rising exchange 
rates. The trend of circulation is seen to be 
consistently upward; but the rate of exchan- 
ge does not follow a line of continuous rise; 
we should add, however, that the depressions 
in the latter graph are due to fluctuations 
in the price of coffee; when the market rose, 
exchange declined, due to the very natural 
cause that drafts were then being offered in 
considerable volume. 

It was considered of interest to prepare an 
exhibit covering prices of Guatemalan coffee, 
the figures being for yearly averages from 
1898 to 1924; it is a generally known fact 
that coffee holds first place among exports 
from this country, and is thus the mainstay 
of the nation's wealth. The exhibit in ques- 
tion shows that in the years 1919 and 1924, 
our coffee attained a maximum level of 23 
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portación y, por consiguiente, constituye la 
base de la riqueza nacional. El cuadro en re- 
ferencia muestra que en los años 1919 y 
1924 nuestro café alcanzó como precios más 
altos los de 23 y 22 dólares por quintal de cien 
libras, situado en la estación del ferrocarril. 

La marcada mejoría de los precios del café, 
en esos años, trajo consigo un aumento apre— 
ciable en la riqueza pública y privada, que se 
tradujo en prosperidad para las diferentes 
actividades económicas, comerciales y finan- 
cieras del país. El momento era propicio, si se 
sabía aprovechar y hacer uso atinado de los 
recursos existentes. El Gobierno así lo com- 
prendió y, en el deseo de remediar los graves 
problemas que había planteado el largo régi- 
men de papel moneda, acometió la obra que 
habría de dar tan felices resultados. 

En vista de la situación, y como medida 
previa y básica de la reforma monetaria, el 
Gobierno creó, por Decreto Número 839, del 
14 de septiembre de 1923, la CAJA REGULA- 
DORA, que tenía por objeto evitar las conti- 
nuas y violentas fluctuaciones del cambio, y 
fijar las rentas necesarias para la acumula- 
ción de los fondos que tal empresa requería. 
En esta forma se preparaba la conversión 
monetaria del país. 

Dada la importancia de la ley aludida, cu- 
yos resultados fueron satisfactorios, damos a 
conocer a continuación su texto completo: 


Í 


Decreto Número 839 
JOSE MARIA ORELLANA, 
Presidente de la República de Guatemala, 
CONSIDERANDO: 


Que las continuas y violentas fluctuaciones 
del cambio son sumamente perjudiciales para 
el país; 

Que el Estado debe dictar disposiciones en- 
caminadas a evitar tales fluctuaciones; 

Que para lograr ese fin se hace indispensa- 
ble fijar las rentas necesarias para la acumu- 
lación de los fondos que se requieren, 


POR TANTO; 
DECRETA: 
Artículo 19—Se crea la Caja Reguladora, 
que será la encargada de percibir las rentas 


que por esta ley se le asignen y las que pos- 
teriormente le sean asignadas, para aplicar— 


and 22 dollars per quintal of one hundred 
pounds, placed railroad station. 

The notable improvement in coffee prices . 
in those years, brought a considerable in- 
trease in public and individual prosperity, 
which was reflected in conditions of affluen- 
ce in all the varying economic, commercial 
and financial activities of the nation. It was 
an opportune moment for action, assuming 
that the authorities were capable of taking 
advantage of the situation and extracting 
full benefit from available resources. This 
was fully appreciated by the Government, 
and the desire to remedy the grave defects 
that had become general over a prolonged 
period of paper money, led to its taking ac- 
tion that was crowned finally with brilliant 
SUCCess. 

In view of the existing situation, and as a 
preliminary and basic step toward monetary 
reform, the Government issued Decree N? 
839 of 14th. September 1923, creating the Ex- 
change Stabilization Board (“Caja Regula- 
dora”) the purpose of which was to avoid 
continual and violent fluctuations in ex- 
change, and to indicate the revenue neces- 
sary to accumulate funds for said object. It 
was in this manner that preparations were 
made for monetary conversion. 

In view of the importance of this law, the 
results of which were completely satisfacto- 
ry, it is printed at full length below: 


Decree N* 839 
JOSE MARIA ORELLANA 
President of the Republic of Guatemala, 
CONSIDERING: 


That continual anda violent fluctuations ln 
exchange are highly damaging to the na- 
tion's interests; 

That the State should dictate measures 
designed to avoid such fluctuations; 

That in order to attain this end it is essen- 
tial to set apart specific revenues so that the 
necessary fund may be accumulated. 


THEREFORE: 


DECREES: + 


Article 1.— The Exchange Stabilization 
Board is hereby created, and will be charged 
with receiving the revenues assigned in this 
law together with any that may be assigned 
in future, to be applied exclusively to prepa- 
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las exclusivamente a preparar la conversión 
de la moneda nacional y a evitar las fluctua- 
ciones violentas del cambio. 

Artículo 22—La Caja Reguladora estará a 
cargo de un Directorio, que se compondrá de 
nueve miembros: el Ministro de Hacienda y 
ocho personas nombradas por el Presidente 
de la República, que representen los intereses 
comerciales, agrícolas, industriales y banca- 
rios. La Administración estará a cargo de la 
Junta de Vigilancia, bajo la supervigilancia 
y dirección del Directorio. Los cargos del Di- 
rectorio serán honorarios. Habrá un Gerente 
nombrado por el Presidente de la República 
a propuesta del Directorio, de acuerdo con 
la Junta de Vigilancia. 

Artículo 32—Serán atribuciones de la Caja 
Reguladora: 


19—Percibir las rentas que se le asignen; 

22—Comprar y vender giros de oro ameri- 
cano sobre el exterior, por billetes nacionales, 
al tipo que la misma Caja determine; 

32—Negociar, con autorización de la Secre- 
taría de Hacienda, la parte que sea necesaria 
de las rentas que se le asignen; 

4% Depositar los fondos de la Caja Regu- 
ladora en instituciones de crédito que ofrez- 
tan garantías satisfactorias, con acuerdo del 
Directorio, y retirarlos conforme el curso de 
sus operaciones lo demande; 

B92—Formular su Reglamento Interior; 

62—Nombrar Agentes de la Caja Regulado- 
ra para la recaudación de las rentas, cuando 
fuere necesario, con autorización de la Secre- 
taría de Hacienda. 


Artículo 42—Las resoluciones del Directorio 
y de la Administración de la Caja se tomarán 
por mayoría de votos y se inscribirán en el Li- 
bro de Actas, firmándolas el Presidente o el 
Secretario de la Junta de Vigilancia. 

Artículo 52—Todos los documentos que ex- 
pida la Caja Reguladora, para ser válidos, de— 
ben llevar, además de la firma del Gerente, 
la del Presidente o el Secretario de la Admi- 
nistración de la Caja. 

Artículo 62—La Caja Reguladora liquidará 
mensualmente sus cuentas y remitirá también 
mensualmente los estados correspondientes a 
la Dirección General de Cuentas para su glosa. 

Artículo 79—Se asigna desde luego a la Ca- 
ja Reguladora, la tercera parte del producto 
del impuesto de exportación sobre el café. 

Artículo 82—Queda facultada la Caja Regu- 
ladora para emitir bonos negociables, asig- 
nando de sus rentas las sumas que requiera su 
amortización. 


ring the way for conversion of the national 
currency and to avoiding violent fluctuations 
in exchange. 

Article 2.—The Stabilization Board shall be 
managed by a Directorate, composed of nine 
members: the Minister of Finance and eight 
persons appointed by the President of the 
Republic, said persons to represent the inte- 
rests of commerce, agriculture, industry and 
banking. The administration shall be entrus- 
ted to a Board oí Control, under the super- 
vision ¿nd direction of the Directorate. Ap- 
pointments to the Directorate shall be hono- 
tary. There shall be a Manager appointed by 
the President of the Republic on suggestions 
from the Directorate, and in agreement with 
the Board of Control. 

Article 3.—The Stabilization Board shall 
have the following attributes: 


1.—To receive the revenues assigned to it; 

2.—To buy and sell foreign drafts in Ameri- 
can Gold, against national currency, and 
rates to he fixed by the Board itself; 

3.—To handle, subject to authority from the 
Ministry of Finance, whatever part be 
necessary of the assigned revenues; 

4.—To deposit the funds of the Stabilization 
Board in Credit Institutions offering 
adequate guarantee, in accordance with 
the Directorate, and to withdraw the sa- 
me as the course of its transactions may 
require; 

5.—To prepare its By-Laws; 
6.—To appoint Agents of the Stabilization 
Board tor the collection of revenues, when 
necessary, on authority from the Minis- 
try of Finance. 


Article 4.—Decisions of the Directorate and 
of the Board's Administration shall be taken 
by a majority of votes, and set down in the 
Minute Book, over the signature of the Pre- 
sident or the Secretary of the Board of Con- 
trol. 

Article 5.—All documents issued by the 
Stabilization Board shall only be valid when 
bearing, in addition to the signature of the 
Manager, that of the President or the Se- 
cretary of the Board of Control. 

Article 6.—The sStabilization Board shall 
liquidate its accounts monthly, and each 
month shall remit the corresponding state- 
ments to the General Bureau of Accounting, 
for audit and approval. 

Article 7.— As from now, the Stabilization 
Board is assigned one-third of the product of 
the export tax on coffee. 

Article 8.— The Stabilization Board is au- 
thorized to issue negotiable bonds, assigning 
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Artículo 92—El Estado garantiza las obliga- 
ciones de la Caja Reguladora, que sean efec— 
tuadas de conformidad con la ley. 

Artículo 10.—Queda facultada la Caja Re- 
guladora para recibir depósitos en oro y en 
moneda nacional y para emitir certificaciones 
por dichos depósitos. 

Artículo 11.—Los certificados que conforme 
el artículo anterior emita la Caja Reguladora, 
serán redimibles a presentación en la especie 
depositada; serán negociables y serán consi- 
derados como de primera clase para los efec- 
tos de la garantía de depósito establecida por 
el Decreto Número 828. 

Artículo 12.—Los fondos asignados a la 
Caja Reguladora y los percibidos o negocia- 
dos por ella, no podrán destinarse a ningún 
otro fin y serán personalmente responsables 
por cualquier infracción de esta disposición 
los miembros de la Junta de Vigilancia y el 
Gerente. 

Artículo 13.—En el caso de que los fondos 
asignados a la Caja Reguladora no fueran su- 
ficientes para el cumplimiento eficaz de sus 
funciones, el Gobierno creará y asignará a la 
misma las rentas que sean necesarias. 

Artículo 14.—Las operaciones de compra- 
venta de giros se iniciarán cuando la Secre- 
taría de Hacienda lo disponga. 

Artículo 15.—La Secretaría de Hacienda que- 
da encargada de la reglamentación y del cum- 
plimiento de este Decreto, del cual se dara 
cuenta a la Asamblea en sus próximas se- 
siones. 


Dado en la Casa del Gobierno: en Gua- 
temala, a los catorce días del mes de septiem— 
bre de mil novecientos veintitres. 


J. M. ORELLANA. 


El Secretario de Estado en el Despacho de 
Hacienda y Crédito Público, 
R, Felipe Solares. 


El papel esencial, pues, de la Caja Regula- 
dora, enfocaba como puntos capitales: 


12—Acumular y administrar los fondos que 
se le habían asignado por la ley; 

22—Controlar eficazmente los cambios, co- 
mo medio de acabar con las continuas fluc- 
tuaciones; 

32—Fijar definitivamente el cambio; y, 

4% —Formar con sus propios recursos la re- 
serva de la circulación monetaria. 


from its revenues the sums required for amor- 
tization. 

Article 9.—The State guarantees the obli- 
gations of the Stabilization Board, when un- 
dertaken in accordance with law. 

Article 10.—The Stabilization Board is au- 
thorized to receive deposits in gold and or in 
national currency and to issue certificates 
for such deposits. 

Article 11.—Certificates issued by the Sta- 
bilization Board pursuant to the  pro- 
visions of the preceding article, shall be re- 
deemable on presentation in the same Cur- 
rency as originally made; they shall be ne- 
gotiable and will be considered as Class 1 
for the effects of the deposit guarantee set 
up in Decree N? 828. 

Article 12-—Funds assigned to the Stabill- 
zation Board and those received or handled 
thereby, may not be destined to any other 
purpose, and the Members of the Board ot 
Control together with the Manager shall be 
held personally responsible for any infrac- 
tion of this rule. 

Article 13.—In case the funds assigned to 
the Stabilization Board prove insufficient for 
efficient compliance with its duties, the Go- 
vernment will create and asslgn such other 
revenues as may be necessary. 

Article 14.—The purchase and sale of drafts 
shall commence on a date to be set by the 
Ministry of Finance. 

Article 15.—The Ministry of Finance ls 
charged with controlling the working of this 
Decree, and of exacting compliante there- 
with, and shall report to the Assembly at its 
next ordinary sessions. 


Given at Government House, in Guatema- 
la, this fourteenth day of September in the 
year one thousand, nine hundred and twenty- 
three.—J. M. ORELLANA, 


The Secretary of State for Finance and 
Public Credit, 
R. Felipe Solares. 


Thus the essential functions of the Stabill- 
zation Board came under the following head- 
ings: 
1.—To accumulate and administer the funas 
assigned to it by law: 

2.—To exercise efficient control over exchan- 
ge, as a means of avoiding continual fluc- 
tuations; 

3.—To fix exchange definitely; ana, 

4.—To set up, out of its own resources, a re- 
serve against currency in circulation. 
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Organizada debidamente la nueva entidad, 
y con el decidido apoyo y respaldo oficial, ini- 
ció sus operaciones en octubre de 1923, no obs- 
tante que la tarea era ardua y debía lucharse 
contra muchos factores adversos. Es importan- 
te recordar que, en tal momento, la fluctua- 
ción del cambio llegó al 66 x 1 y la circula- 
ción de billetes sin respaldo montaba a 420 
millones de pesos en números redondos. 


La Caja Reguladora contó inmediatamente 
para sus primeras operaciones, con la suma 
de $242,800 dólares americanos, provenientes 
de la venta de bonos negociables y ofrecidos 
al público por una cantidad de $400,000 dóla- 
res, emitidos conforme la ley de su creación. 
Pocos días más tarde, el mismo Gobierno fa- 
cilitó la suma de $100,000 dólares, con los cua- 
les la Caja Reguladora imprimió mayor movi- 
miento a sus actividades. A fines de 1923, se 
habían logrado movilizar fondos por una su- 
ma total de $462,754.45 dólares, importe de oro 
comprado, que se depositó en el Commercial 
Bank of Spanish America, Ltd. El mismo Ban- 
co se encargó de la recaudación de las rentas 
consignadas y destinadas a la amortización 
de los mismos bonos. 

Poco a poco se fué logrando dominar las 
bruscas fluctuaciones del cambio, minando así 
las maniobras de la especulación que tanto 
daño venían provocando. El cambio llegó a 
oscilar entre los puntos de 62.50 y 57 x 1, a 
partir de enero de 1924, y en noviembre de 
ese año, el cambio se mantuvo al 59.50 x 1, 
en cuya época se promulgó la Ley Monetaria 
y de Conversión, por Decreto gubernativo Nú- 
mero 879, de fecha 26 de noviembre de 1924, 
aprobado por Decreto legislativo Número 1379 
del 2 de mayo de 1925. Esta ley vino a fijar 
de modo definitivo el cambio en 60 x 1, que 
era el tipo más generalizado en el mercado y 
el promedio que marcaba durante el año 
1924. 


Nada más elocuente y explicito para hacer 
una reseña de la Reforma Monetaria de Gua- 
temala, que las palabras del Secretario de Es- 
tado en el Despacho de Hacienda y Crédito 
Público, quien al dirigirse a la Asamblea Na- 
cional Legislativa, con motivo de las labores 
desarrolladas durante el año 1924, se ex- 
presaba en los siguientes términos: 


“REFORMA MONETARIA. —Para llevar a 
cabo la reforma monetaria sobre la base de 
los recursos nacionales, el Ejecutivo, en usu 
de las facultades que la Asamblea Nacional 
Legislativa se sirvió conferirle en su Decreto 
Número 1312, fechado el 5 de mayo de 1924, 
expidió, el 26 de noviembre del mismo año, el 


The new Agency was duly organized, and 
commenced operations in October 1923 with 
the full support and assistance of the Go- 
vernment; its task however was a difficult 
ene, to be performed despite a number of ad- 
verse factors. It is important to remember 
that at this time exchange had reached 66 
to 1, and that in round numbers there were 
420 million pesos of notes in circulation 
without metallic backiny. 


The Stabilization Fund was able to count 
immediately on the sum of $242.800 U. S. Cy. 
for its initial transactions; this was obtained 
by the sale of negotiable bonds, offered to 
the public up to a limit of $400.000 U. $S. in 
accordance with the Board's Constitutive 
Law. A few days later, the Government itself 
advanced the sum of $100.000 U. S., thus ena- 
bling the Stabilization Board to widen its ac- 
tivities. At the end of 1923, funds had been 
accumulated to the extent of $462.754.45 U. 
S., represented by gold purchased and de- 
posited in the Commercial Bank of Spanish 
America, Ltd. This same Bank was charged 
with the collection of the assigned revenues, 
destined to the amortization of the bonds. 


Little by little it was found possible to con- 
trol violent fluctuations in exchange, thus de- 
feating the speculative manoeuvers that had 
keen causing such widespread damage. ExX- 
change commenced to move between 62.59 
and 57 to 1 as from January 1924, and in No- 
vember of the same year it remained statio- 
nary at 59.50 to 1. It was then that the Mo- 
netary and Conversion Law was issued in 
Decree N% 879, dated 26th. November 1924, 
approved in Legislative Decree NY 1379, of 
May 2nd., 1925. This law fixed the exchange 
permanently at 60 to 1, this being the rate 
that had become general in the market, and 
the average over the year 1924. 


An eloquent and explicit summary of Mo- 
netary Reform in Guatemala is contained in 
the speech of the Secretary of State for Fi- 
nance and Public Credit, when reporting to 
the National Legislative Assembly on the la- 
bors of his Department during the year 1924. 


“MONETARY REFORM”.—In order to carry 
out Monetary Reform through the use of na- 
tional resources, the Executive, in use of the 
faculties conferred by the National Legisla- 
tive Assembly in its Decree N% 1312 dated 
5th. May 1924, issued a Decree N9% 879, of 
November 26th. of the same year, containing 
the Monetary Law of Guatemala. 
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Decreto gubernativo número 879, que contie- 
ne la Ley Monetaria de Guatemala. 

“Voy a hacer un análisis de dicha ley en 
términos tan breves como me sea posible. 

“El primer problema que la ley resuelve es 
el de la nueva unidad monetaria. Adopta la 
ley el patrón de oro, al declarar que tal uni- 
dad esté representada por un gramo cincuen— 
ta centigramos 4.665 millonésimas de gramo 
de oro puro. Todo el mundo, en efecto, pro- 
fesa el patrón de oro y los países que de él 
se han apartado, a él tienden a volver. El 
viejo sistema bimetálico se encuentra com- 
pletamente descartado y nadie piensa en re- 
gresar a él. 

“La unidad monetaria se denomina “quet- 
zal”; y la cantidad de oro puro que contiene 
es rigurosamente equivalente a la cantidad 
de oro puro contenida en el dólar de los Es- 
tados Unidos de América. La estrecha co- 
rriente de relaciones comerciales que existe 
entre Guatemala y los Estados Unidos, la cir- 
cunstancia de ser actualmente el dólar ame- 
ricano la única moneda de valor fijo entre las 
naciones más poderosas del mundo y el he- 
cho de que el dólar viene sirviendo desde ha- 
ce muchos años, no sólo como término de com- 
paración sino también como instrumento de 
pago en Guatemala, recomiendan la adop- 
ción de la unidad equivalente al dólar, según 
se ha hecho en otros países colocados en con- 
diciones semejantes a las nuestras. 


“El artículo 19 de la Ley Monetaria: dispone 
que un quetzal equivale a 60 pesos. Es nece- 
sario, en efecto, mientras llega a efectuarse 
la conversión, seguir usando los viejos instru- 
mentos monetarios; pero es preciso darles un 
valor fijo en oro. La equivalencia que señala 
la ley es la que responde mejor a la realidad 
del valor de nuestra moneda durante los últi- 
mos años. 


“Cualesquiera que sean las excelencias de 
otra equivalencia, desde el punto de vista de 
la facilidad de los cálculos, por ejemplo, esas 
excelencias desaparecen ante la realidad. Por 
otro lado, buscar una paridad distinta de la 
realidad, significaría tanto como provocar una 
nueva crisis monetaria y mantener un estado 
de incertidumbre mientras la nueva paridad 
llegaba a realizarse en la práctica. 

“La Ley establece que se fabriquen mone- 
das de oro de 20, 10 y 5 quetzales; monedas de 
plata de un quetzal, un medio y un cuarto de 
quetzal, y monedas de cobre aluminado de 5 
y de 1 pesos y de cincuenta centavos. 

“Cuida la propia Ley de establecer la com- 
posición de las monedas, adoptando para ello 
las aleaciones más fácilmente acuñables, se- 
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“I propose to analyse said law, as briefly 
as possible. ba 


«The first problem disposed of by the law 
is that of a new monetary unit. It adopts 
the gold standard by declaring that the unit 
shall be represented by one gram, 50 centi- 
grams and 4.665 millionths grams of pure 
gold. The whole world has adopted the gold 
standard, and those countries that have de- 
parted therefrom, tend to return Sooner or 
later. The ancient bymetallic system has been 
completely discarded and no nation con- 
templates its readoption. 


“The monetary united is to be known as 
fhe “quetzal”; and its pure gold content is 
scrupulously equivalent to the amount of 
pure gold contained in the United States Dol- 
lar. The close current of trade relations exis- 
ting between Guatemala and the United Sta- 
tes, the fact that at the present time the U. 
S. Dollar is the only money of fixed value 
used by any of the most powerful nations of 
the world, and the consideration that the 
dollar has now been utilized for many years 
in Guatemala both as a basis for comparison 
and also as a means of making payments, 
a21l counsel the adoption of a unit equivalent 
to the dollar, as has already been done by a 
number of nations in circumstances compa- 
rable to our own. 


“Article 1 of the Monetary Law stipulates 
that one quetzal shall be equivalent to 60 
pesos. It will be necessary in practice, until 
conversion is finally effected, to continue 
making use of the old currency; but it is 
essential to give such currency a fixed value 
in gold. The rate quoted in the law is the 
true value of our money during recent years. 


“Whatever advantages may be urged in 
favor of other rates for conversion, such as 
for instance, ease in making calculations, 
disappear on critical analysis. On the other 
hand, to select a rate at variance with reali- 
ty would amount to the provocation of a new 
monetary crisis and would prolong a state 
of uncertainty until such time as values could 
adapt themselves in practice to the new rate. 


“The Law stipulates that gold coin shall 
be minted in pieces of 20, 10 and 5 quetza- 
les; silver coin of one quetzal, halves and 
quarter quetzales, and coins of copper-alumi- 
nium alloy for values oí 5 pesos, 1 peso and 
fifty cents. 


“The law is careful to stipulate the content 
of the coins, and has selected for the purpose 
the alloys most easily minted, folowing the ex- 
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gún la experiencia de una casa de moneda 
tan importante como lo es la de México. Fija 
la Ley las tolerancias en el peso y en la liga; 
y, por último, da las bases para la figura ar- 
tística de las monedas. 


“Base esencial del patrón de oro es la de 
que la acuñación de monedas se haga exclu- 
sivamente por el Estado; pero con libertad 
absoluta, para los particulares, de acuñar el 
metal amarillo por conducto del Estado y con- 
forme a la paridad. En cambio, las monedas 
de plata y de cobre aluminado no pueden te- 
ner libre acuñación, ya que si ésta se con- 
cediera, se volvería de hecho al régimen bi- 
metálico y entonces no podría lograrse el re- 
sultado de tener una circulación de valor es- 
table, pues sabido es que el metal blanco os- 
cila constantemente en los mercados. 


“En el régimen del patrón de oro la mone- 
da de plata y la de cobre sólo se acuñan con 
carácter subsidiario, para desempeñar las fun— 
ciones de la moneda fraccionaria; para que 
la acuñación de estas monedas no perjudique 
la fijeza de la circulación, se requiere que 
ellas no excedan de lo que el público necesita 
para las pequeñas transacciones. Por tal mo- 
tivo, la Ley establece que, por ahora, y mien- 
tras otra ley no disponga lo contrario, la acu- 
ñación de monedas de plata no podrá exceder 
de dos millones de quezales y la de monedas 
de cobre aluminado no excederá de 20 millo- 
nes de pesos. Se considera que estas sumas 
bastarán a satisfacer las necesidades de mo- 
neda subsidiaria; pero se tiene cuidado de ad- 
vertir en la Ley que la acuñación de las mis- 
mas se hará paulatinamente, conforme el pú- 
blico vaya absorbiendo la nueva moneda; de 
esa manera podrá suspenderse la acuñación si 
en la práctica se ve que los dos millones de 
quetzales fijados por la ley exceden a las ne- 
cesidades del mercado. 


“Como podría suceder que los dos millones 
de quetzales no fueran suficientes, se estable- 
ce la posibilidad de acuñar mayor cantidad; 
pero siempre con la condición de que, a cam- 
bio de un quetzal, se deposite la suma de oro 
que representa su valor monetario; y se de- 
cide, además, que esta eventualidad no ocurrl- 
rá en caso de que la operación deje pérdida 
para el Estado, como podría ocurrir si la pla- 
ta llegara a tener un valor metálico superior 
al monetario que la ley le otorga. 


“Por ahora, las monedas de plata que se 
emitan serán cambiables por billetes, que cons- 
tituyen el instrumento de curso forzoso de 
nuestra circulación: cuando llegue el caso de 
la definitiva conversión monetaria, tales mo- 
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perience oí the important Mint of the Repu- 
blic of Mexico. It further fixes limits of to- 
lerance for weight and fineness, and glves 
particulars for the artistic composition of 
the different coins. 


“The essential basis of the gold standard 
is that the minting of coins shall be perfor- 
med exclusively by the State; but with per- 
fect liberty for private individuals to have 
gold minted through the medium of the 
State and on a basis or parity. In contrast, 
silver and copper-aluminium coins cannot 
be minted freely, for if this were done, it 
would mean a return to the bymetallic sys- 
tem which would prevent our having a sta- 
ble circulation, —for it is well known tha! 
the price of silver is fluctuating constantly 
in the world's markets. 


“Under the gold standard system, silver and 
copper coinage is issued in a purely Secon- 
dary role, in order to furnish small change; 
but to ensure that the minting of these coins 
does not affect the stability of the nation's 
currency, it is limited to the amounts ac- 
tually required by the public for small pay- 
ments. For this reason the law stipulates 
that for the present, and until such time as 
further laws may be enacted, the issue of 
silver coins may not exceed two million quet- 
zales. and that of copper coins be restricted 
to twenty million pesos. It is believed that 
these sums will be sufficient to meet the need 
for small change; but care has been taken 
to vrovide in the law, that the minting of 
the same is to be done step by step, as the 
public continues to absorb the new coinage; 
thus the issue of these coins could be sus- 
pended should it be seen in practice that two 
million quetzales mentioned in the law were 
more than enough for the requirements of 
the market. 

“As it might also transpire that the two 
million quetzales were insufficient, provision 
is made for minting further sums; but always 
on the condition that for each quetzal, an 
equivalent quantity of gold be placed on de- 
posit; there is a further ruling that this 
operation shall not be undertaken in case it 
should signify a loss for the State, — such as 


might occur if silver attained a price higher 
that the monetary value assigned to it by 
law, 


“For the time being, silver colin issued will 
be exchangeable for notes, which are the me- 
dium of legal tender of our circulation, when 
the time arrives for definite monttary con- 
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nedas de plata y las de cobre aluminado se 
cambiarán por oro. 

“La Ley establece también que es libre la 
importación y exportación de monedas de 
plata y oro nacional y extranjeras y que es- 
tas dos operaciones no causarán derechos de 
Aduana. 

“La ciencia y la experiencia demuestra 
que todas las medidas que se tomen para re- 
tener las monedas metálicas en un país que 
no las necesita, son inútiles, contraproducen- 
tes y no originan más resultado que el de de- 
preciar los cambios. 


“El Capítulo 11I de la Ley se refiere al cur- 
so legal de la moneda. 

“Conforme a la esencia del sistema del pa- 
trón de oro, las monedas de oro o quetzales, 
que la ley crea, tendrán poder liberatorio ili- 
mitado. 


“En cambio, las monedas de plata sólo ten— 
drán poder liberatorio hasta por la suma de 
diez quetzales; y las de cobre aluminado has- 
ta por la suma de un quetzal; pero ambas se- 
rán admitidas sin límite por el Estado en pa- 
go de todos los impuestos que se deben cubrir, 
conforme a las leyes, en moneda nacional. 

“La limitación del poder liberatorio de las 
monedas de plata y cobre y la disposición de 
que el Estado las reciba sin límite, comple- 
tan el patrón de oro entre nosotros, y garan- 
tizan la conservación del valor de las espe- 
cias subsidiarias. 

“El problema, en efecto, de las monedas 
subsidiarias, consiste en mantenerles un va- 
lor, fijado por la Ley, superior, comúnmente, 
al valor del material de que están hechas. Ese 
resultado se logra mediante la limitación de 
la acuñación, la restricción en el poder libe- 
ratorio, el cambio por el Estado y la admisión 
en pago de impuestos. 

“La acuñación de la moneda de plata otre- 
ce varias ventajas: 

“12—Substituye los billetes de corto valor, 
que, por la frecuencia con que circulan entre 
las masas populares, se destruyen fácilmente, 
originando una pérdida; y se ensucian hasta 
el punto de constituir grave peligro para la 
salud; 

“22—La acuñación de moneda de plata dota 
al pueblo de una especie atractiva, que siem- 
pre ha tenido la cualidad de despertar el de- 
seo de las masas; 

“32—La misma acuñación convence de la 
realidad de la reforma monetaria a la gene- 
ralidad que no puede profundizar estas cues- 
tiones; 

“48 —Ta propia acuñación es fuente de be- 
neficios importantes; 


version, said coins of silver and copper-alu- 
minium alloy will be exchanged for gold. 


“The law further provides that the import 
and export of silver and gold coin, both na- 
tional and forsign, 1s permitted, and that 
such transactions shall not give rise to pay- 
ment of customs duties. 


“Science and experience have shown that 
all measures taken to prevent the exodus of 
metallic currency from nations having no 
roal need thereof are unsuccessful and harm- 
ful, for they produce little result but the de- 
preciation of exchange rates. 


“Section III of the Law refers to questions 
of legal tender. 


“In accordance with essentlal practice un- 
der the gold standard system, gold coin or 
quetzales as provided by law, may be ten- 
dered in payment of any amount. 


“On the other hand, silver coin may not 
be tendered in excess of ten quetzales, and 
copper-aluminium coins may only be tende- 
red to the sum of one quetzal; both, howe- 
ver. will be accepted by the State without 1- 
mit, in payment of all taxes payable accor- 
ding to law, in national currency. 


“In practice, the problem of subsidiary 
coinage, consists in maintalning for 1t a va- 
lue fixed by law, usually greater that the 
worth of the metal of which it is made. The 
result is obtained by limiting the amount of 
coin so issued, by restricting the extent to 
which it may be legally tendered, by State 
provided facilities for exchange and by ac- 
ceptance in payment of taxes. 


“The coining of silver money offers several 
advantages: 


“1.—It substitutes notes of small value, 
which circulate to so great an extent among 
the poorer classes that they may easily be 
Cestroyed, causing loss; also they become So 
dirty as to offer a serious menace to health; 

“2—The minting ot silver coin provides 
the public with an attractive medium of ex- 
change which has always enjoyed the pro- 
perty of appealing readily to the masses; 


“3.—The minting in itself convinces the lo- 
wer classes of the reality of monetary reform, 
where they would otherwise be incapable of 
grasping the truth of the situation; 


“4 —The issue of silver coin results in con- 
siderable profits; 


“5.—Only in case exchange should rise abo- 
ve 110 per cent, or the market of silver reach 
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“52—Sólo en el caso de que nuestro cambio 
llegara a ser superior al 110 por ciento o de 
que el valor de la plata llegara a duplicarse 
en los mercados, hay temor de que la mone- 
da de plata desaparezca de nuestra circula- 
ción; y en caso de que ello llegara a suceder, 
no son desconocidos los remedios con que pue- 
de hacerse frente al mal. 


“La Ley da poder liberatorio ilimitado, tal 
como si fuese moneda nacional, a la moneda 
de oro de los Estados Unidos de América. Es- 
ta disposición se explica fácilmente. En pri- 
mer lugar, en el sistema del patrón de oro el 
poder liberatorio corresponde al oro como me- 
tal y no a los signos externos de la moneda, 
los cuales se usan por conveniencia, pero no 
constituyen requisito esencial. Pagar con una 
moneda de oro acuñada de los Estados Uni- 
dos es tanto como pagar con una barra de 
metal amarillo, cuyo peso y cuya ley son per- 
fectamente conocidos. La segunda razón con- 
siste en que mientras se procede a la acuña- 
ción de nuestra moneda de oro, es preciso au- 
torizar a los particulares a usar una moneda 
extranjera, ya que no podría exigirse el em- 
pleo de una especie que materialmente no 
existe todavía y cuya acuñación tardará al- 
gún tiempo en verificarse. 


“Por consiguiente, dispone la Ley que todo 
aquel que debe sumas en moneda nacional 
podrá solventar sus obligaciones entregando 
un quetzal en oro o bien un dólar por cada 
sesenta pesos, lo que es tanto como decir que 
puede cumplir sus obligaciones entregando 
un gramo cincuenta centigramos 4.665 millo- 
nésimas de gramo de oro puro por cada se- 
senta pesos. Pudo la Ley usar esta última 
forma abstracta; pero se consideró que era 
más comprensible hacer referencia al dólar, 
que es una moneda tan conocida y tan acep- 
tada entre nosotros. 


“Como no es fácil importar violentamente 
el oro para las transacciones, se dio también 
poder liberatorio durante un año a los bille- 
tes de banco, certificados de plata y certifi- 
cados de oro de los Estados Unidos. 


“Establecidos así por la Ley los principlos 
monetarios que en lo sucesivo regirán a la 
República, era necesario enfrentarse con el 
período de transición que necesariamente tle- 
ne que existir mientras se logra que nos des- 
prendamos del uso de los actuales billetes y 
lleguemos al empleo completo de las monedas 
metálicas o de billetes que las representen, 
por ser en todo tiempo y de todo en todo 
cambiables por ellas, a la par, a la vista y al 
portador. 


double its present value, would there be any 
danger of silver coinage disappearing from 
circulation; and should this ever happen, 
there is no dearth of means by which the 
evil may be met. 


“The law also specifies that United States 
gold coin may be tendered legally for any 
amount, just as though it were national gold 
coin. This decision is easily explainable. In 
the first place, under the gold standard, use 
as legal tender corresponds to the gold as 
metal without reference to the external form 
imparted thereto, this beins a matter of con- 
venience though not an essential requisite. 
To make payment with a minted gold coin 
of the United States is the same as paying 
with a bar of yellow metal of known weight 
and fineness. The second reason is that un- 
til such time as our gold coin can be min- 
ted, private persons must meanwhile be au- 
thorized to make use of a foreign coinage, for 
they could not be forced to use a medium 
that is as yet non-existent and of which the 
manufacture may possible require some little 
time. 


“Consequently, the law provides that all 
those who may owe sums in national curren- 
cy, may meet their obligations by delivering 
one quetzal gold, or one dollar for each sixty 
pesos, which is equivalent to saying that they 
may comply with their obligations by payinz 
one gram, fifty centigrammes, 4.665 millionths 
grams of pure gold for each sixty pesos. The 
law might have used this abstract form of 
expression; but it was considered that re- 
ference to the dollar would be more easily 
and generally understood, in view of the fact 
that it is a currency universally known and 
widely accepted here. 


“As it is not an easy matter to import gold 
hurriedly for use in transactions, U. S. bank- 
notes, and silver and gold certificates were 
also made legal tender for a period of one 


year. 


“After thus establishing by law the mone- 
tary principles that would in future be adop- 
ted in the Republic, it was necessary to ma- 
ke provision for facing the period of tran- 
sition that must necessarily intervene while 
the public was gradually discarding the old 
currency and learning to make general use 
of the metallic coins or notes representative 
thereof, — these being freely interchangeable 
at any time, at sight, to bearer and at par 
values. 
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“De aquí la necesidad de que la Ley se ocu- 
para en el período previo a la conversión mo- 
netaria y tratara una serie de cuestiones re- 
lacionadas con dicha conversión. 


“El Capítulo IV de la Ley contiene esencial- 
mente el plan de conversión y establece el 
procedimiento para llegar a la definitiva re- 
solución práctica de nuestro problema. 


“LA CUESTION BANCARIA.—Llegando a 
este punto, nuestro problema monetario se 
complica con nuestro problema bancario; y 
es preciso, aún cuando ello sea aparentemen- 
te, salirse del presente capítulo de la Memo- 
ria de Hacienda, tratar ambos problemas al 
mismo tiempo. 


“La circulación de billetes de curso forzoso 
de Guatemala, se ha formado por procedi- 
mientos muy raros. En el año 1899, los 
Bancos de emisión dieron prestadas al Go- 
bierno sus reservas metálicas, y en cambio el 
Gobierno dio curso forzoso a los billetes de los 
Bancos, billetes que, de un modo general, im- 
portaban sumas superiores a las reservas 
prestadas al Gobierno. Al hacerse estas ope- 
raciones, se imaginaba, seguramente, que los 
Bancos podrían, en algún futuro próximo, re- 
dimir sus billetes por plata mediante la de- 
volución que el Estado les haría de sus re- 
Servas. 


“Como era natural, los billetes de curso 
forzoso, privados de sus reservas metálicas, 
empezaron a depreciarse, y la depreciación, 
según ya lo he dicho, llegó, con el tiempo, a 
asumir proporciones tales, que se hizo no sólo 
imposible, sino aun inconcebible, el que los 
Bancos pudieran cambiar sus billetes por 
plata. 


“Entre tanto, los Bancos, con la autoriza- 
ción del Gobierno, siguieron haciendo emisio- 
nes de billetes y la circulación, que era de cer- 
ca de diez millones de pesos en agosto de 
1899, llegó a 425.000.000 de pesos en el año 
1924. 


“De las nuevas emisiones, alguna parte sir- 
vió para hacer préstamos al Gobierno, y el 
resto se emitió por los Bancos para sus fines 
particulares. 


“Dos gravísimas anomalías se observan en 
el procedimiento seguido por el Gobierno y 
por los Bancos: la primera consiste en que, 
al autorizarse las nuevas emisiones, no se tuvo 
cuidado de establecer la influencia que el de- 
recho de hacerlas, con curso forzoso, tendría 
sobre las relaciones futuras entre el Gobler- 
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“It is this that makes it necessary for the 
law to deal with the period prior to conver- 
sion, and to consider a number of problems 
related to said converslon. 


“Section IV of the Law is devoted essential- 
ly to the Conversion Plan and establishes 
procedure for arriving at a practical solution 
of the problem. 


“THE BANKING QUESTION”.— At this 
point, our monetary problem is involved with 
our banking problem, and though apparently 
exceeding the limits of this section, it beco- 
mes necessary to deal with two subjects sl- 
multaneously. 


“The circulation of notes of obligatory ac- 
ceptance in Guatemala came about in a 
somewhat unusual manner. In the year 1899, 
the Banks of Issue lent their metallic reser- 
ves to the Government, and in exchange, the 
Government declared the notes of the said 
banks to be obligatory legal tender; the va- 
lue of the notes concerned was in most Cases 
greater than the reserves lent to the Go- 
vernment. At the time these transactlons we- 
re made, it was presumably anticipated that 
at some future time the banks could redeem 
their paper by means of the silver to be re- 
turned to them by the State. 


“It was only natural that the notes in for- 
ced circulation should commence to depre- 
ciate on being deprived of their metallic 
backing, and this devaluation as we have al- 
ready stated, reached such proportions that 
it was not only impossible but inconceivable 
that the Banks could ever redeem in silver 
their respective issues of paper. 


“Meanwhile the Banks continued to issue 
notes under authority from the Government, 
and the circulation, which amounted to near- 
ly ten million pesos in August 1899, had risen 
to 425.000.000 pesos by the year 1924. 


“Of these new issues, some part was utili- 
zed in making loans to the Government, and 
the remainder was employed by the Banks 
in the course of their other business. 


“Two grave anomalies may be perceived in 
the procedure followed by the Government 
and by the Banks; the first was that in au- 
thorizing new issues, no attention was paid 
to the influence that would be exerted on fu- 
ture relations between the Government and 
the Banks by the granting of this right to 
issue paper of forced circulation. The second 
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no y los Bancos. La segunda, en que se con- 
fundía el crédito público con el crédito priva- 
do, y se daba a los Bancos la facultad de usar 
el primero, sin ninguna razón científica que 
lo justificara,. 

“Consecuencia de lo anterior es que la clr- 
culación monetaria de Guatemala se compo- 
ne de una parte emitida por los Bancos para 
que el Estado la dedicara a fines de carácter 
público y otra parte emitida por dichas insti- 
tuciones para hacer sus propios negocios. 


“Los Bancos sólo deben, entonces, una par- 
te de la circulación; y el Estado debe la par- 
te que no sea a cargo de los Bancos. Estric- 
tamente hablando, la parte de la circulación 
que los Bancos deben al público, por haberla 
emitido para fines particulares, debería ser 
pagada por tales Bancos como paga todo deu- 
dor sus obligaciones; pero cuando la deuda 
representa la circulación monetaria de un 
país, esa deuda no puede ser indiferente al 
Estado. El país necesita buena moneda y la 
falta de ella puede llegar a ocasionar conse- 
cuencias desastrosas. 


“Por lo tanto cualesquiera que sean las re- 
laciones entre el Estado y los Bancos se im- 
pone la necesidad de salvar la moneda na- 
cional. 


“Consecuencia de las anteriores ideas son 
algunas de las más importantes disposiciones 
de la Ley Monetarla, 


“El artículo 25 de la misma establece que 
los antiguos Bancos de emisión ya no podrán 
emitir billetes nuevos por ningún motivo y ni 
aun con el objeto de cambiar los billetes de- 
teriorados, operación esta última que se hará 
por conducto de la Caja Reguladora y con las 
garantías y precauciones que la Ley establece. 


“Era indispensable, en efecto, poner térmi- 
no a las emisiones de billetes inconvertibles; 
y ello por dos razones: la primera, porque 
mientras no se suspendieran tales emisiones 
no se podía esperar que diera resultado nin- 
guna medida encaminada hacia la valoriza- 
ción de nuestro medio circulante; la segunda, 
porque no debía incurrirse más en el absurdo 
de permitir que los Bancos hicieran uso del 
crédito público emitiendo billetes de curso 
forzoso para fines particulares. 


“Sólo entre nosotros se ha visto que los Ban- 
cos privados emitan billetes de curso forzoso 
para sus fines propios y acrecienten la obli- 
gación que el Estado tiene, a la larga, y como 
representante del pueblo, de redimir esos bi- 
lletes, para que el país no se quede sin mo- 
neda, 


consisted of the confusion of public credit 
with private credit, by giving the Banks power 
to make use of the first-mentioned, without 
any scientific reason to justify such a step. 

“As a consequence of the first of these 
errors, the monetary circulation of Guate- 
mala is composed of a part issued by the 
Banks in order that the State might utilize 
it for public purposes, while the rest was pla- 
ced in circulation by the Institutions con- 
cerned for the furtherance of their own in- 
terests. 

“Thus the Banks are oniy responsible for 
2 part of the notes in circulation; and the 
State should respond for the rest. Strictly 
speaking, that part of the circulation that 
is owed to the public by the Banks, repre- 
senting their issues for private advantage, 
should be paid by the Banks in the same 
manner as any ordinary debtor should meet 
his obligations; but when the debt represents 
the monetary circulation of a nation, then 
the Government cannot remain indifferent. 
The nations must have sound money, and the 
lack thereof may be followed by disastrous 
consequences. 

“Therefore, whatever be the relations exis- 
ting between the State and the Banks, th2 
necessity for saving the nation's currency is 
paramount. 

“The foregoing process of reasoning under- 
lies many of the most important measures 
embodied in the Monetary Law. 

“Article 25 of that Law stipulates that the 
former Banks of Issue may not issue further 
rotes under any circumstances, not even for 
the purpose of replacing torn or defaced pa- 
per; this last service is to be performed by the 
Stabilization Board, attended by the guaran- 
tees and precautions required by law. 

“It was essential to put an end to these 
issues oí unredeemable notes; two r*asons 
may be given: first, until such time as said 
issues should ceate, it was useless to expect 
any favorable results from measures prepa- 
red with a view to the revaluation of the 
nation's currency; second, it was ridiculous 
to sustain the anomaly whereby the Banks 
could utilize public credit by issuing notes of 
obligatory acceptance for their own private 
benefit. 

“It 1s indeed a unique situation in which 
the private Banks are able to issue notes of 
obligatory circulation for their own ends 
and thus increase the obligation to be borne 
eventually by the State, of responding for 
those issues as the representative of the peo- 
ple, or facing the alternative of a nation 
without currency. 
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“Fué preciso establecer en la Ley la prefe- 
rencia de los billetes emitidos por los Bancos 
sobre los demás adeudos de las propias Ins- 
tituciones, con excepción de aquellos que tie— 
nen un privilegio especial establecido por las 
leyes. Esa preferencia, a la que se refiere el 
artículo 26 de la Ley, obedece a la necesidad 
de que los Bancos paguen, hasta donde les 
sea posible, la parte que ellos deben de sus 
respectivas emisiones; y de esa suerte, la ne- 
cesidad que el Estado tendrá de cubrir cual- 
quier déficit que haya en la circulación de los 
Bancos, se reduzca a los límites que precisa- 
mente le correspondan. A ese efecto, el ar- 
tículo 36 de la Ley establece que todos los bi- 
lletes, sin excepción, serán pagados; y que 
cuando los recursos de algún Banco no al- 
cancen para efectuar el pago, éste se verifica- 
rá por el Estado. 


“Para efectuar la redención de los billetes 
es preciso que éstos sean respaldados, en la 
totalidad de su valor nominal, por otros va- 
lores, de los cuales una parte, fijada por la 
Ley en el cuarenta por ciento, debe consistir 
en oro y la otra parte, representada por el 
sesenta por ciento, debe consistir en inversio- 
nes bancarias. 

“Conviene estudiar por separado estas dos 
partes. 


“FONDO DE RESERVA DE LA CIRCULA- 
CION MONETARIA.—La parte de la circula- 
ción que debe estar garantizada por oro, cons- 
tituye el Fondo de Reserva de la Circulación 
Monetaria. 

“Dicho Fondo de Reserva, según el artículo 
30 de la Ley, debe constituirse por el Estado 
y por los Bancos. 

“El mismo Fondo de Reserva, como ya lo 
he dicho, debe representar el 40 por ciento 
de la circulación y constituirse en oro. Así 
lo disponen los artículos 31 y 32 de la Ley. 

“Para constituir el Fondo de Reserva el Es- 
tado aportará las sumas que recibió de los 
Bancos a título de préstamo. Es decir, que 
les pagará lo que se les debe; pero en vez de 
entregarles materialmente esa suma, la depo- 
sitará en la Caja Reguladora, a fin de que 
ella ingrese al Fondo de Reserva, por cuenta 
de los Bancos. 

“En otras palabras: los Bancos se ven obl!- 
gados, por la Ley, a formar el Fondo de Re- 
serva; el Estado se ve obligado por la Ley a 
pagar a los Bancos; y por último, el pago que 
el Estado haga a tales Bancos se dedica a la 
constitución del Fondo de Reserva. 


“Tales son las disposiciones que se contle- 
nen en el artículo 41 de la Ley Monetaria. 


“It was necessary to include in the law a 
preference for the notes issued by the Banks, 
over other obligations outstanding against 
those Institutions, exception being made in 
the case of other committments having special 
privilege under determined legal precedents. 
This preference, mentioned in article 26 ot 
the Law, originates in the need for assuring 
that the Banks pay, so far as may be possl- 
ble, the share owed by them in the respecti- 
ve issues; it will then follow that the burden 
borne by the State in redeeming whatever 
deficits may eventually be left, will be redu- 
ced to its just minimum. To this end, article 
36 of the Law stipulates that all the notes, 
without exception, will be redeemed; and 
that when the resources of any particular 
Bank may be insufficient to complete pay- 
ment, the balance will be cared for by the 
State. 


“In order to effect the redemption of the 
notes it is essential that they be backed to 
the full extent of their face value, by other 
security; this is fixed by law at forty per 
cent in gold, and the remaining sixty per cent 
in bank investments. 

“It is desirable to deal separately with the- 
se two classes of security, 


“RESERVE FUND AGAINST CURRENCY 
IN CIRCULATION.— The percentage of the 
circulation that should be guaranteed by 
gold, constitutes the Reserve Fund against 
the Monetary Circulation. 

“Said Reserve Fund, as already stated, 
should represent forty per cent of total cir- 
culation, and be held in gold. This is stipula- 
ted in articles 31 and 32 of the Law. 


“In order to set up the Reserve Fund, the 
State will contribute the sums received from 
the Banks in the form of loans. That is to 
say, it will cover its obligations to the Banks; 
but instead of making direct payment to the 
Banks it will effect deposits with the Stabi- 
lization Board, so that they may form part 
of the Reserve Fund for account of the Banks, 


“In other words: the Banks are obligated 
by Law, to set up the Reserve Fund; the Sta- 
te is bound by Law to pay the Banks; and 
lastly, the payments made by the State to 
the Banks will be destined to form the Re- 
serve Fund. 


“Such are the requisites contained in artl- 
cle 41 of the Monetary Law. 


“It was neither just nor desirable that the 
State should pay direct to the Banks the 
sums owed by it to the Public for account of 
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“No era justo ni conveniente, en efecto, 
entregar materialmente a los Bancos las:su— 
mas que el Estado adeuda al público por con- 
ducto de ellos. Tales sumas deben pagarse, 
es cierto; pero con la condición previa de que 
ellas se dediquen a la garantía y valorización 
de los billetes, ya que, en realidad, el acreedor 
común del Estado y de los Bancos lo es el pú- 
blico tenedor de tales billetes; y ya que, por 
consiguiente, el pago debe hacerse a dicho pú- 
blico, con lo cual se disminuye la obligación 
del Gobierno a favor de los Bancos. 

“Como puede ser muy bien que las sumas 
que el Estado debe al público por conducto de 
los Bancos no lleguen en todos los casos al 
cuarenta por ciento de la circulación de cada 
instituto, se establece para los Bancos la obll- 
gación de cooperar a la formación del Fondo 
de Reserva, aportando semestralmente el uno 
por ciento de su circulación, módica contribu- 
ción que, seguramente, todos los antiguos 
Bancos podrán hacer; y que los obligará, no 
a desprenderse de sus recursos, sino a darles 
forma metálica para que ayuden a la garan— 
tía de la redención de los billetes. 

“Si por estos dos modos no llega a consti- 
tuirse el Fondo de Reserva, entonces será pre- 
ciso que cualquiera deficiencia que haya sea 
cubierta por el Estado, pues el interés públi- 
co es superior a cualesquiera otros; y si un 
Banco no puede pagar lo que debe, el Fondo 
de Reserva no por eso se dejará de formar, ya 
que de otro modo fracasaría la operación con 
gravísimo perjuicio de la generalidad. 

“El artículo 40 de la Ley cuida de decir 
qué recursos usará el Gobierno y cuáles re- 
cursos emplearán los Bancos para llenar el 
Fondo de Reserva. 

“Esos recursos, por parte del Gobierno, sor. 
las sumas que cuando se expidió la Ley tenía 
en su poder la Caja Reguladora; las demás su- 
mas señaladas a dicha Caja por Decretos an 
teriores; las utilidades líquidas que produz- 
ca la acuñación de moneda de plata; las utili- 
dades que puedan realizarse en operaciones 
de cambio que haga la Caja Reguladora; los 
impuestos nuevos que puedan crearse para 
formar el Fondo de Reserva; y, por último, las 
sumas que extraordinariamente atribuya el 
Estado a dicho Fondo, sea para apresurar la 
constitución de la reserva, sea para constl- 
tuirla en su totalidad. 

“Por parte de los Bancos la aportación 
consiste, como ya lo dije, en la entrega del uno 
por ciento semestral de su circulación. 

“Como se ve, el propósito de la Ley es do- 
tar la circulación de Guatemala con una re- 
serva metálica del cuarenta por ciento, que 


the Banks. Such sums had unquestionably to 
be paid; but it was an indispensable condi- 
tion that they be devoted to guaranteeing and 
re-valuating the notes, for actually the pu- 
blic, as holders of the notes in circulation was 
a creditor both of the State and the Banks; 
thus by making payment to the Public, the 
State was reducing its obligation to the Banks. 


“As it may well transpire that the sums 
owed by the State to the Public for account 
of the Banks, fall short in some cases of the 
stipulated forty per cent of the circulation of 
each Institution, it is further established that 
the Banks must cooperate in the formation 
of the Reserve Fund by setting apart each 
half year, one per cent of their total notes 
in circulation, a modest contribution that all 
the Banks should assuredly be able to make; 
they will thus be obliged to conserve their 
resources and convert them into metallic form 
so as to assist in creating security for redemp- 
tion of the notes. 


“If these two means should prove insuffi- 
cient to set up the Reserve Fund, then it will 
be necessary that any deficit be made good 
ky the State, for the interest of the public 
takes precedence over all others; and if any 
cone Bank is unable to meet its obligation, the 
Reserve Fund must still be completed; other- 
wise the whole operation would be destined 
to failure, --an eventuality involving the gra- 
vest prejudice for national interests. 


“Article 40 of the Law specifies the resour- 
ces to be employed by the Government and 
those to be utilized by the Banks in order 
to complete the Reserve Fund. 


“These resources, as regards the Govern- 
ment, are: sums held by the Stabilization 
Board at the time the Law was issued; other 
sums pertaining to said Board in accordan- 
ce with previous Decrees; liquid profits derived 
from the minting of silver coinage; profits 
that may result from exchange transactions 
handled by the Stabilization Board: new taxes 
that may be introduced in favor of the Re- 
serve Fund; and lastly, sums specially voted 
by the State to swell the Reserve Fund in 
order that it may reach its required total as 
soon as possible. 


“As for the Banks, their contribution will 
consist as already stated, of a payment equi- 
valent to one per cent of notes in circulation, 
per half year. 


“It will thus be seen that the aim of the 
Law is to provide the circulation of Guate- 
mala with a metallic reserve of forty per 
cent, this being the proportion necessary to 
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es la base para que nuestros billetes sean en 
todo tiempo convertibles en oro a la nueva 
paridad. 


“CONSTITUCION DEL VALOR INTEGRAL 
DE LOS BILLETES.—El sesenta por ciento del 
valor de los billetes que, junto con el Fondo 
de Reserva, respaldará la totalidad de la cir- 
culación, se aportará por el Estado en aquella 
parte en que los fondos ministrados por éste 
para el Fondo de Reserva no alcancen a cu- 
brir el adeudo del propio Estado en favor de 
algún Banco. 


“El resto debe ser aportado por los Bancos. 


“Para el efecto, la Ley, en su artículo 35, es- 
tablece que una vez que se haya formado la 
reserva metálica por el cuarenta por ciento 
de la circulación total del país, se procederá 
a hacer una liquidación para establecer nu- 
méricamente la parte de la reserva que los 
Bancos hayan constituido por medio de sus 
propios recursos, es decir, por medio del adeu- 
do del Estado y de las aportaciones de los 
Bancos; y la parte que el Estado haya apor- 
tado como deficiente de los recursos anterio— 
res. 


“Se sabrá entonces con toda exactitud cuán- 
to han aportado los Bancos y cuánto ha apor- 
tado el Estado para constituir la reserva; yla 
diferencia entre lo que haya aportado cada 
Banco y el monto de la circulación del mismo, 
será la que ese Banco deba por concepto de 
su circulación. 


“Para pagar ese adeudo se hará un avalúo 
de los Bancos y cada Institución entregará 
valores de su activo hasta dejar cubierta su 
circulación, valores que serán escogidos por 
la Caja Reguladora y cuya entrega se hará 
mediante arreglos efectuados con la Secreta- 
ría de Hacienda. 


“Como pudiera suceder que algún Banco no 
tuviera en su activo valores suficientes para 
pagar lo que debe, el artículo 36 de la Ley es- 
tablece que el Banco que se halle en tal caso 
será puesto inmediatamente en liquidación y 
que si resultare un déficit, el mismo será cu- 
bierto por el Estado, de manera que los Te- 
nedores de billetes serán siempre pagados. 


“Como pudiera suceder también que, antes 
de estar constituida la reserva o antes de 
haberse hecho el pago del total de su circu- 
lación por un Banco, éste se hallare en esta- 
do de insolvencia, el artículo 37 dispone que 
en tal caso el Banco insolvente sea liquida- 
do y administrado por la Caja Reguladora. 
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ensure that our notes may be convertible in- 
to gold at any time, and on the new basis of 


parity. - 


“CONSTITUTION OF THE TOTAL VALUE 
OF THE NOTES: The sixty per cent of the 
value of the notes which, together with the 
Reserve Fund shall guarantee the entire cir- 
culation shall be contributed by the State up 
to the extent by which funds paid in to the 
Reserve Fund by the latter may fail to cover 
the State's indebtedness to any particular 
Bank. 


“The balance shall be provided by the 
Banks. 


“To this end, Article 35 of the Law provl- 
des that once the metallic reserve has reached 
a sum equal to forty per cent of the country's 
total circulation, a liquidation shall be made 
for the purpose of fixing numerically what 
proportion of the reserve has been provided 
by the Banks out of their own resources, i. e., 
by means of State indebtedness and sums 
contributed by the Banks; and the propor- 
tion contributed by the State to make up 
deficits left by the aforementioned sources. 

“It will then be known exactly how much 
has been contributed by the Banks and how 
much has been provided by the State for the 
purpose of setting up the reserve; and the 
difference between the contribution of each 
Bank and the total of its notes in circulation 
will represent the debt of such Bank against 
its issued notes. 


“In order to cover such debt, all Banks will 
be appraised and each Institution shall hand 
over items chosen from its assets until the 
entire indebtedness be covered; these asset 
items shall be selected by the Stabilization 
Board and will be handed over in accordan- 
ce with formalities to be decided on by the 
Ministry of Finance. 


“As it might happen that some Bank fal- 
led to possess assets sufficient to cover its 
indebtedness, Article 36 of the Law provides 
that any Bank found to be in such circums- 
tances shall be liquidated immediately, and 
that if a deficit remains, then this shall be 
covered by the State, so that holders of no- 
tes will in every case receive payment. 


“As it might also happen that before the 
reserve can be set up, or before a particular 
Bank shall have made total payment of its 
indebtedness in respect of circulation, such 
Bank may become insolvent, Article 37 pro- 
vides that in such an eventuality the insol- 
vent Bank shall be liquidated and adminis- 
tered by the Stabilization Board. 
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“Mediante el funcionamiento del plan que 
acabo de sintetizar, toda la circulación de bi- 
lletes del país llegará a estar representada, 
en un ciento por ciento, por valores efectivos, 
de los cuales el cuarenta por ciento consis- 
tirá en oro. 


“ADEUDO DEL GOBIERNO EN FAVOR DE 
LOS BANCOS.—He dicho ya que el adeudo del 
Gobierno en favor de los Bancos procede de 
que una parte de la circulación de esos Ban- 
cos la debe el Estado al público por conduc- 
to de los propios Bancos. 


“El problema de resolver cuál es esa parte, 
lo refiere la Ley a una transacción, que se 
celebrará con cada Banco; y sólo que no pue- 
da llegarse a transacción amigable, se some- 
terá el mismo asunto a resolución judicial, 
dándose la preferencia al juicio arbitral. 


“Todavía no han llegado a su madurez las 
negociaciones que la Secretaría de Hacienda 
está haciendo con los Bancos para resolver 
el problema de que se trata. 


“Entre tanto, conforme a la Ley, la Secre- 
taría de Hacienda ha fijado provisionalmen- 
te el monto del adeudo en las cantidades si- 
guientes: 


Banco Internacional .......... $ 2.405.774.09 
Banco Agrícola Hipotecario ... 2.731.637.03 
Banco Colombiano ........... 746.813.74 
Banco Americano 766.214.53 


31.568.007.08 
67.606.525.01 


ciel: $105.824.971.48 


“La fijación anterior es puramente provisio- 
nal y no prejuzgo las cuestiones entre el Es- 
tado y los Bancos. Su objeto es poder prorra- 
tear, desde luego, entre los propios Bancos 
las sumas que han ido ingresando al Fondo 
de Reserva de la Circulación Monetaria, pro- 
rrateo que, como ya se ha dicho, se conside- 
ra como parte del pago del adeudo del Es- 
tado en favor de los Bancos. 


“La Ley contiene disposiciones para que el 
Banco que llegare a pagar toda su circula- 
ción mediante el prorrateo de referencia re- 
ciba en efectivo lo que le corresponde y pue- 
da seguir funcionando con independencia. 


“EMISION DE BILLETES POR LA CAJA RE- 
GULADORA. — Prohibida por completo toda 
emisión posterior de billetes a los antiguos Ban- 
cos de emisión, debía, sin embargo preverse la 


“By means of the plan I have just sum- 
marized, all notes circulating in the country 
will eventually be represented, one hundred 
per cent, by actual values, of which forty per 
cent will be held in gold. 


“GOVERNMENTS INDEBTEDNESS IN FA- 
VOR OF THE BANKS”.— I have stated that 
the debt of the Government to the Banks 
originates in the fact that part of the Bank 
issues of notes is owed by the State to the 
people, through the medium of the Banks 
themselves. 

“The problem of deciding the extent of 
such part is to be selved, according to the 
Law, by means of settlements to be made se- 
verally with the different Banks; and only in 
case an amicable arrangement prove to be 
impossible, will the matter be referred to ju- 
dicial decision, preference being given to ar- 
bitration. 

“As yet the negotiations being carried on 
by the State with the Banks in connection 
with this problem, have not reached matu- 
rity. 


“Meanwhile, in accordance with the Law, 
the Ministry of Finance has fixed provisio- 
nally the extent of the respective indebted- 
ness in the following amounts: 


International Bank $ 2.405.774.09 


Agricultural Mortgage Bank 2.731.637.03 
Colombian Bank 746.813.74 
American Bank 766.214.53 


Occidental Bank 
Bank of Guatemala 


31.568.007.08 
67.606.525.01 


UU don bo sea voo nos oso re A 


The above appraisals are purely provisio- 
nal and will in no way affect the negotia- 
tions between the State and the Banks. Their 
object is to permit the pro-rating for the 
time being, between the Banks themselves, 
of the sums that have already been paid 
into the Reserve Fund against Monetary 
Circulation, which distribution, as already 
stated, will be considered as part payment 
by the State of its indebtedness to the Banks. 

“The Law contains provisions whereby any 
Bank in a position to cover its total circula- 
tion with its corresponding share referred 
to above, may receive any resulting surplus 
in cash and continue to operate with com- 
plete independence. 


“ISSUE OF NOTES BY THE STABILIZA- 
TION BOARD”.— As al further issues of 
notes were prohibited to the former issuing 
Banks, it was thus necessary to make pro- 
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posibilidad de que el público necesitara más 
billetes, por requerirlo así las necesidades de 
los negocios. 

“El derecho de que los deudores puedan pa- 
gar sus obligaciones en oro, al tipo de sesen- 
ta por uno, basta para evitar toda baja del 
cambio; pero para hacer esto todavía más 
eficaz y seguro, la Ley, en su artículo 27, dis- 
puso autorizar a la Caja Reguladora para ha- 
cer emisiones de billetes, siempre que el pú- 
blico se presente a solicitar esos billetes en- 
tregando un quetzal o un dólar en oro por 
cada sesenta pesos en papel; y en inteligen- 
cia de que el oro entregado a cambio de los 
billetes, será mantenido íntegramente en po- 
der de la Caja Reguladora para aumentar el 
Fondo de Reserva. 

“De esta manera, la Ley evita toda posl- 
bilidad de baja en el tipo del cambio, puesto 
que la emisión de billetes por la Caja Regu- 
ladora funciona con una válvula de segurl- 
dad. 

“Los fondos que por esta emisión recibe la 
Caja Reguladora, añadidos a los fondos que 
se han acumulado en la reserva, constitu- 
yen un arma poderosa para luchar contra 
la posibilidad de un alza en el tipo del q 
bio. 

“El Fondo de Reserva, es, entonces, un ins- 
trumento formidable, entregado a la Caja 
Reguladora para que se enfrente contra cual- 
quiera fluctuación en el tipo del camblo. 


“SISTEMA DE PAGOS DURANTE EL PE- 
RIODO TRANSITORIO: Mientras no llegue- 
mos a la definitiva conversión, tenemos for- 
zosamente que usar los billetes, porque ellos 
constituyen el principal instrumento moneta- 
rio del país. 

“En esa virtud, el artículo 27 de la Ley man- 
da que los actuales billetes emitidos por los 
Bancos y los que emita la Caja Reguladora, 
tengan poder liberatorio ilimitado y curso 
forzoso en toda clase de transacciones co- 
merciales y civiles; y que lo tengan también 
para el pago, a la par, de su valor nominal, 
de todas las obligaciones contraídas con an- 
terioridad a la fecha de la Ley y que sean 
exigibles en moneda nacional por no haberse 
pactado expresamente que el pago se haría 
en moneda extranjera; pero dando siempre 
al deudor el derecho de entregar, si así le 
conviene, un quetzal acuñado o un dólar, por 
cada 60 pesos. 

“En lo que respecta a obligaciones pagade- 
ras en moneda nacional, contraídas con pos- 
terioridad a la fecha de la Ley, ésta dispone 
que, si tales obligaciones se han pactado sim- 
plemente en pesos, sin hacer expresa mención 


vision for the possibility that the public 
might need further notes to meet the exi- 
gencies of business transactions. ” 

“The fact that debtors had the right to 
pay their obligations in gold, at the rate of 
sixty to one, was sufficient to prevent any 
decline in exchange; but in order to obtain 
further effectiveness and security, Article 27 
of the Law authorizes the Stabilization Board 
to issue notes whenever the public may de- 
mand them and tender payment of one quet- 
zal or one dollar in gold for each sixty pesos 
in paper; and on the understanding that 
the gold paid in against notes will be kept 
intact by the Stabilization Board for the 
purpose of swelling the Reserve Fund. 

“In this manner the Law avoids all possibi- 
lity of a decline in the rate of exchange, for 
the issue of notes by the Stabilization Board 
acts as a safety valve. 

“Funds received by the Stabilization Board 
in exchange for its issues, plus those already 
accumulated in the Reserve, will constitute 
a powerful measure of defense against the 
possibility of any rise in the exchange rate. 


“The Reserve Fund is therefore a powerful 
arm, placed in the hands of the Stabiliza- 
tion Board in order that it may deal effecti- 
vely with any fluctuation in the rate of ex- 


chang2. 


“BASIS FOR PAYMENTS DURING THE 
PERIOD OF TRANSITION: Until conversion 
is effected definitely, it will be necessary to 
make use of the existing notes, for these 
form the principal currency available. 


“Consequently, Article 27 of the Law pro- 
vides that the present notes, issued by the 
Banks and those to be issued by the Stabl- 
lization Board, shall be considered as legal 
tender for any amount and of forced accep- 
tance in all classes of commercial and pri- 
vate transactions; and that they shall also 
be so considered for payments, at par, in 
their nominal value, of all obligations con- 
tracted prior to the date of the Law and pa- 
yable in national currency in the absence of 
any stipulation that payment be made in 
toreign currencies; but the debtor is given 
the right of tendering, should he so desire, 
one coined quetzal or one dollar, for each 60 
pesos. 

“With regard to obligations payable in na- 
tional currency contracted subsequent to 
the date of the Law, it is provided thatif such 
obligations have been contracted simply in 
pesos, without express mention of kind, then 
ihey may he paid in notes. On the other 
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de especies, las mismas se paguen en billetes. 
En cambio, cuando las obligaciones se contral— 
gan en quetzales o en pesos oro nacional, el 
deudor debe entregar, precisamente, oro. Es- 
ta última disposición es de la mayor impor- 
tancia y ayudará mucho a evitar en lo futu- 
ro cualquiera depreciación de los billetes. 


“LA CAJA REGULADORA.—La Ley reorga- 
niza completamente la Caja Reguladora, dán- 
dole funciones muy distintas y mucho más am- 
plias de las que antes tenía. Se consideró útil 
conservar el nombre para no alterar la con- 
tabilidad y para no tener que hacer innova- 
ciones en las cuentas que la Caja tenía con los 
diversos Bancos en que ha depositado sus 
fondos. 


“La Caja tiene por objeto administrar el 
Fondo de Reserva de la Circulación Moneta- 
ria, proveer a la acuñación de monedas 
fraccionarias y ponerlas a la circulación; 
cambiar las monedas de plata y de cobre; 
sustituir los billetes usados por los nuevos; 
emitir sus propios billetes, obtener fondos, et- 
cétera, etcétera. 


“En suma, la función de la Caja es doble: 
por un lado debe acumular el Fondo de Re- 
serva; por otro debe usar este fondo como 
un arma para lucha contra las fluctuacio- 
nes del cambio, en tanto no llegue el mo- 
mento de la conversión definitiva. 


“La Ley da a la Caja una organización tal, 
que en ella están representados el Estado, los 
Bancos, el Comercio y la Agricultura. 


“DISPOSICIONES GENERALES DE LA LEY. 
Como se habrá percibido, uno de los propósitos 
fundamentales de la Ley consiste en estable- 
cer completa unidad en nuestra política mo- 
netaria. Otro de los fines principales es el de 
procurar que la cartera de los antiguos Ban- 
cos de emisión no deje de servir de garantía 
a los billetes, 


“A estas razones obedece la concentración 
del Fondo de Reserva en la Caja Reguladora. 
A las mismas obedecen las disposiciones por 
virtud de las cuales los Bancos entregarán 
a dicha Caja el activo necesario para respal- 
dar los billetes. 


“Al mismo orden de ideas obedecen las dis- 
posiciones generales encaminadas a ejercer 
una constante vigilancia sobre los antiguos 
Bancos emisores para lograr que éstos mar- 
chen coordinadamente hacia el ideal que con- 
siste en la conversión monetaria. 


REVISTA DE LA ECONOMIA NACIONAL 43 


hand, when such obligations have been con- 
tracted in quetzales or national gold pesos, 
then debtor must make payment in gold. This 
last provision is of the greatest importance, 
and will aid considerably in avoiding future 
devaluation of the notes. 


“THE STABILIZATION BOARD. — The 
Law provides for the complete reorganization 
of the Stabilization Board, assigning to 1t 
very different and much vwider functions 
than those it held before. It was considered 
expedient not to change its name in order 
not to upset accounting arrangements, and 
so as to avoid the necessity for changes in 
the accounts maintained by the Board in the 
diverse Banks in which its funds had been 
deposited. 


“The objects of the Board are to adminis- 
trate the Reserve Fund against Currency In 
Circulation; to attend to the minting of 
small change coinage and to place it in cir- 
culation; to exchange silver and copper 
coins; to substitute new notes for deteriora- 
ted ones; to issue its own notes, obtain funds, 
etc., ete. 


“Generally speaking, the Board has a dou- 
ble function; on the one hand it is charged 
with the duty of accumulating the Reserve 
Fund; on the other, it must utilize such fund 
as an arm to control fluctuations in exchan- 
ge, until such time as definite conversion 
may be effected. 

“The Law specifics for the Board an orga- 
nization that comprises representatives of 
the State, the Banks, and the interests of 
business and Agriculture. 


“GENERAL PROVISIONS OF THE LAW. — 
It will have been observed that one of the 
fundamental purposes of the Law is that of 
establishing perfect unity in our monetary 
policy. Another of its outstanding aims is to 
assure that the assets oí the former Banks 
continue to figure in the guaranty of notes 
in circulation. 


“These are the reasons underlying the 
concentration of the Reserve Fund in the 
hands of the Stabilization Board. They also 
account for the provisions under which the 
Banks must deliver to the Board sufficient 
of their assets to guarantee their issues of 
paper. 


“Similar ideas explain the general measu- 
res directed at maintaining constant  vigl- 
lance over the former Banks so as to assure 
that their activities be coordinated in the 
manner best calculated to assist in the mo- 
netary conversion. 
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“LA CONVERSION DEFINITIVA.— Cuando 
se haya constituido el Fondo de Reserva, que 
debe representar, en oro, el cuarenta por ciento 
de la circulación; cuando todos los Bancos 
hayan entregado a la Caja Reguladora el ac- 
tivo necesario para completar el valor de sus 
billetes o, por lo menos, hayan hecho arre- 
glos al efecto, por conducto de la Secreta- 
ría de Hacienda; cuando, además, la Caja 
Reguladora haya acumulado un veinte por 
ciento adicional de la circulación de billetes, 
podrá darse por completa la conversión y se— 
rá llegado el momento de redimir definiti- 
vamente los billetes por oro. 

“Dispone la Ley que la redención se haga 
por medio del Banco Central de Guatema- 
la, que será un Banco emisor de carácter par- 
ticular, cuyas acciones sólo serán subscritas 
por el Estado si los particulares no las subs- 
criben. 

“El Banco Central de Guatemala tendrá 
como pasivo la circulación total del país. En 
cambio, tendrá como activo las reservas acu- 
muladas por la Caja Reguladora, los valo- 
res entregados a ésta por los Bancos, y, por 
último, las obligaciones del Estado extendidas 
para cubrir el déficit de tales Bancos. 

“Su capital será, por lo menos, del veinte 
por ciento de la circulación. 

“La Ley no contiene obstáculos para que el 
Banco Central pueda fundarse tan pronto 
como haya personas dispuestas a aprontar el 
capital necesario. 

“En ese caso, el dicho Banco Central podrá 
encargarse de las funciones de la Caja Re- 
guladora y llevar adelante y con mucho ma- 
yor rapidez, la conversión, la cual será tanto 
más fácil cuanto mayor sea el capital del 
Banco, 


“EJECUCION DE LA REFORMA MONETA- 
RIA.—En ejecución de la reforma monetaria 
se han dictado las siguientes medidas: 

“Por acuerdo de 3 de diciembre de 1924, se 
reorganizó la Caja Reguladora. El personal 
de esta institución ha quedado integrado, con- 
forme a la Ley, con tres representantes del 
Gobierno; dos de los antiguos Bancos emiso- 
res; uno de la Cámara de Comercio, y otro 
de la Asociación de Agricultores. Cada repre- 
sentante tiene su suplente respectivo, nom- 
brado en la misma forma. 


“La Caja Reguladora ha mantenido el cam- 
bio fijo al tipo de sesenta por uno, que es la 
paridad legal. El gran movimiento de baja 
que se hubiera manifestado, infaliblemente, 
a no expedirse la Ley Monetaria, fué contra- 
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“DEFINITE CONVERSION.— When the Re- 
serve Fund has been completed, including 
gold to the extent of ¡forty per cent of. the 
circulation; when all the Banks shall have 
handed over to the Stabilization Board the 
assets needed to complete the value of their 
issues of paper, or shall have arranged other- 
wise with the Ministry of Finance; when, 
furthermore, the Stabilization Board shall 
have accumulated an additional twenty per 
cent of the notes in circulation, the conver- 
sion may be regarded as complete, and it will 
then be time to redeem the notes definitely 
for gold. 

“The Law provides that the redemption 
shall be effected through the medium of the 
Central Bank of Guatemala, which will be 
a Bank of issue of private character, the 
shares of which will be taken up by the Sta- 
te in cas* they should not be subscribed by 
private persons. 

“The Central Bank of Guatemala shall 
have as a liability, the entire circulation of 
the country. On the other hand its assets 
will include the reserves accumulated by the 
Stabilization Board, assets handed over to the 
Board by the Banks, and lastly State obliga- 
tions assumed in order to cover deficits left 
by said Banks. 

“Its capital shall amount to at least twenty 
per cent of the circulation. 

“The Law contains no obstacle to the crea- 
tion of the Central Bank so soon as there 
may be persons willing to provide the neces- 
sary capital. 

“In this case the said Central Bank will 
assume functions of the Stabilization Board 
and proceed with the conversion with grea- 
ter rapidity, for matters will be facilitated as 
larger capital becomes available. 


“EXECUTIVE ASPECT OF THE MONE- 
TARY REFORM.— In order to accomplisn 
the monetary reform, the following measures 
have been decreed: 


“By an edict of December 3rd., 1924, the 
Stabilization Board was reorganized. The 
personnel of this Institution has been made 
up in accordance with the Law, of three re- 
presentatives of the Government, two of the 
former Banks of Issue; one from the Cham- 
ber of Commerce, and another from the As- 
sociation of Agriculturalists. Each represen- 
tative has a substitute, appointed in the sa- 
me manner. 

“The Stabilization Board has kept exchan- 
ge stationary at the rate of sixty to one, 
which is legal parity. The strong downward 
movement that must inevitably have set in 
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rrestado, merced a la autorización que la Ley 
da a los deudores para pagar en oro el se- 
senta por uno, y merced también a la emi- 
sión de billetes de la Caja Reguladora. Di- 
cha emisión el día 21 de marzo de 1925 llega- 
ba a la suma de 28 millones de pesos; pero 
como la Caja Reguladora tenía en la misma 
fecha en su cuenta de moneda nacional, .... 
2.129.982.40 pesos, resulta que la verdadera 
emisión de la Caja, o sea lo que la misma 
ha aumentado a la circulación, no importa 
más que 25.270.017.60 pesos. 

“El Fondo de Reserva de la Circulación Mo- 
netaria se componía en dicho 7 de marzo an- 
terior de 1.325.234.24 quetzales, o sea dólares. 
Dicho Fondo se descompone así: la reserva 
de los 25.270.017.60 pesos emitidos por la Ca- 
ja es de 421.166.96 quetzales o dólares y los 
fondos acumulados para garantizar la circu- 
lación anterior a la Ley importaban 904.067.28 
quetzales o sea dólares. Comparado el Fondo 
de Reserva con la circulación total, se en- 
cuentra que dicho fondo excede ya del 18 por 
ciento de dicha circulación. 

“El Fondo de Reserva estaba depositado en 
las siguientes instituciones, dicho 21 de mar- 
zo de 1925: 


The Equitable Trust Co. New 
O ria AS ar Q 125.000 


Speyer é€z Co., New York ......... 100.000 
The Anglo éz London Paris Natio- 

nal Bank, San Francisco ....... 50.000 
Hibernia Bank éz Trust Co. New 

DOC Ra 25.000 
Commercial Bank of Spanish Ame- 

A 1.025.234 


a O IO ICE Q1.325.234 


“Hasta ahora, la tendencia del público ha si- 
do a entregar oro a la Caja Reguladora y to- 
das las semanas se advierte que es más el oro 
entregado a ésta que el oro devuelto por és- 
ta. Es muy probable que esa tendencia se sos— 
tenga durante algún tiempo todavía; y de es- 
ta manera y con la acumulación de los recur- 
sos asignados a la Caja, se encontrará ésta 
en una situación muy poderosa cuando se 
presente la tendencia contraria y el público 
empiece a demandar más oro del que ofrece. 

“Sin embargo, esa tendencia contraria no 
será tan fuerte como pudiera creerse, porque 
hay un factor que contribuirá poderosamen- 
te a contrarrestarla. Ese factor es la con- 
fianza del público, que ahora siente que su 
moneda tiene valor fijo, y ya no desea des- 


had it not been for the enactment of the Mo- 
netary Law, was counteracted, thanks to the 
authorization given by Law to debtors so that 
they could pay indebtedness in gold at sixty to 
one, and also to the issue of notes by the Sta- 
bilization Board. Said issue reached 28 million 
pesos by 21st. March 1925; but as the Sta- 
bilization Board had a balance of 2.729.982.40 
in its national currency account at that da- 
te, the actual issue by the Board, -i. e., the 
sum in which circulation had thereby been 
increased, was only 25.270.017.60 pesos. 


“The Reserve Fund against Currency in 
Circulation amounted to 1.325.234,24 quetza- 
les (or dollars) on the 7th. of March. Said 
fund was made up as follows: the reserve 
against the 25.270.017.60 pesos issued by the 
Board amounts to 421.166.968 quetzales or 
dollars, and the funds accumulated to gua- 
rantee the former circulation total 904.067.28 
quetzales or dollars. Comparing the Reserve 
Fund with the total circulation, it appears 
that said fund already exceeds 18 per cent of 
the circulation. 


“The Reserve Fund was deposited in the 
undermentioned Institutions on March 21s!., 
1925: 


The Equitable Trust Co., New York Q 125.000 


Speyer éz Co., New York 100.000 
The Anglo éz London Paris Natlo- 
nal Bank, San Francisco 50.000 
Hibernia Bank and Trust Co., New 
Orleans 25.000 
Commercial Bank of Spanish 
America Ltd. 1.025.234 
Total Q 1.325.234 


“Up to now the public has shown every 
readiness to deliver gold to the Stabilization 
Board, and each week shows an excess of 
gold received over payments made. It is qui- 
te probable that this tendeney will continue 
for some time to come; and in this manner, 
together with the accumulation of the re- 
sources assigned to the Board, the latter will 
be placed in a very favorable position when 
a change of tendency sets in, and the public 
commences to demand more gold than it 
pays in. 


“Nevertheless, such tendency will not be 
as strong as might be supposed, for there 1s 
a factor that will contribute to counteract it. 
We refer to public confidence, it now being 
realized that the currency has a permanent 
value, and thus there is little desire to get 
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prenderse de ella y cambiarla por oro por 
simple miedo a la pérdida de su valor. 

“La Caja Reguladora y la Secretaría de Ha- 
cienda, de acuerdo, han estado trabajando en 
la preparación de la moneda de plata y, se- 
gún toda probabilidad, para mediados del 
presente año tendremos ya en circulación esas 
especies. 

“La propia Caja Reguladora, con aproba- 
ción de la Secretaría de Hacienda, ha nom- 
brado cuatro grandes Bancos de los Estados 
Unidos, depositarios de sus fondos, dos de 
ellos en Nueva York, uno en Nueva Orleans 
y otro en San Francisco California. Ya se 
ha dicho cuáles son las sumas en poder de 
esos Bancos. 


“El día 4 de febrero de 1925 y en uso de 
las facultades que al Ejecutivo otorga el De- 
creto legislativo número 1312, de 5 de mayo 
de 1924, el propio Ejecutivo expidió el Decre- 
to Número 866 por virtud del cual se esta- 
bleció, además del impuesto de un dólar 50 
centavos, decretado anteriormente sobre la 
exportación de café, un impuesto adicional 
que es del 10 por ciento sobre el exceso del 
café, cuando el precio del quintal pasa de 15 
dólares y no de veinte; y del 20 por ciento 
sobre el exceso adicional del valor, cuando 
éste pasa de 20. 


“También se decretó un impuesto de 20 
centavos de dólar sobre el quintal de azú- 
car que se exporte cuando el precio del quin- 
tal no exceda de tres dólares. Cuando el 
precio exceda de esta suma el impuesto cre- 
cerá a razón del 10 por ciento del aumento. 

“Tales impuestos se destinarán a la for- 
mación del Fondo de Reserva de la Circu- 
lación Monetaria durante el presente año; 
terminado el mismo, sólo 50 por ciento del 
producto de esos impuestos se destinará a la 
formación de dicho Fondo de Reserva: todo 
mientras llegue el momento de la conver- 
sión. 

“Para expedir el Decreto anterior el Eje- 
cutivo tuvo en cuenta la necesidad de apre- 
surar la formación del Fondo de Reserva de 
la Circulación Monetaria; la circunstancia de 
que los productos agrícolas gravados están 
obteniendo altos precios en los mercados ex- 
tranjeros y el ser justo que contribuyan a la 
regeneración económica del país que tanto 
beneficia a todo el mundo y en especial a la 
agricultura; la consideración de que gracias 
a la estabilización del cambio y a la fijación 
del valor de la moneda ha logrado la agrl- 
cultura, y en particular las producciones gra- 
vadas en el Decreto, aprovecharse de los al- 
tos precios que prevalecen en el mercado, pues 


NOVIEMBRE DE 1939 


rid of paper and change it for gold simply 
through fear of a decline in value. 


“The Stabilization Board and the Ministry 
of Finance, acting in conjunction, have been 
working on the question of silver currency, 
and there is every probability that by the 
middle of the current year these new colns 
will be placed in circulation. 


“The Stabilization Board itself, on the ap- 
proval of the Ministry of Finance, has ap- 
pointed four large Banks in the United Sta- 
tes of America to be depositaries of its funds, 
two of these being in New York, one in New 
Orleans and another in San Francisco, Cali- 
fornia. The sums held by these Banks have 
already been given. 


“On February 4th., 1925, and in use of fa- 
culties conferred on the Executive by Legis- 
lative Decree N% 1312 of May 5th., 1924, the 
President issued Decree N% 866, which pro- 
vides, in addition to the tax of one dollar 
and fifty cents already imposed on coffee 
exports, a further tax amounting to 10 per 
cent on the excess price of coffee, when this 
should be more than 15 dollars and less than 
twenty, said tax rising to 20 per cent of the 
excess price, should said price be above 20 
dollars. 


“Provision is made for another tax of 20 
cents of a dollar on each quintal of sugar 
exported, while the price does not excezd 
three dollars. Should the price rise above this 
sum, then the tax is advanced to the extent 
of 10 per cent of the excess 


“These taxes will be devoted to the forma- 
tion of the Reserve Fund against Currency 
in Circulation during the present year; after 
this year, only 50 per cent of these taxes will 
go to the said Reserve Fund; this to conti- 
nue until the time arrives for conversion. 


“In issuing the foregoing Decree, the Exe- 
cutive had in mind the need for hastening 
the formation of the Reserve Fund against 
Currency in Circulation; the fact that the 
agricultural products so taxed are command- 
ing high prices in foreign markets, and that 
it is only just that producers should contri- 
bute to the economic regeneration of the 
country which will prove eventually of the 
greatest benefit to all and particularly to 
agricultural interests; there is also the con- 
sideration that thanks to the stabilization of 
exchange and the fixing of the currency, 
agriculturalists, and more especially those 
engaged in the production of the commo- 
Gities now taxed, have been able to take ad- 
vantage of the high prices now ruling in the 
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si no se hubiera estabilizado el valor de la 
moneda, una gran parte del beneficio deter- 
minado por el alza de los precios habría sido 
absorbida por la baja del cambio. 


“Como conclusión, debo llamar la atención 
acerca del beneficio que la Ley Monetaria, y 
como consecuencia, la Caja Reguladora, han 
prestado al país, al evitar las dos formidables 
crisis que necesariamente se habrían presen- 
tado, si no se hubiera dictado la Ley de re- 
ferencia. 

“Cuando ésta se expidió, la Caja Regula- 
dora tenía, en oro, solamente dólares ...... 
395.389.49, y en billetes nacionales, .......... 
$16.103.499.72. 


“En poco más de cuatro meses, la deman- 
da del público hizo desaparecer de las ar- 
cas de la Reguladora los $16.103.499.72 en bl- 
lletes, y provocó una nueva emisión que el 25 
de abril próximo pasado era de $22.611.631.23. 
Quiere decir que, en ese corto período de tiem- 
po, la circulación ha aumentado en ....... 
$41.373.517.32, equivalentes, al tipo de 60 x 1, 
a Q645.252.18. 


“Si no se hubiera decretado la reforma 
monetaria, esa suma de (Q645.252.18 al ofre- 
cerse en el mercado libre, habría determina- 
do, forzosamente, una gran depreciación del 
Oro. 

“¿Hasta dónde habría llegado tal depre- 
ciación? Es difícil calcularlo; pero si se con— 
sidera que la suma ofrecida representa poco 
más o menos, el 15% de la circulación, es po- 
sible imaginar que la depreciación del oro 
habría hecho bajar el cambio, por lo menos, 
a 40x 1. 

“Una vez pasadas las circunstancias excep- 
cionales, determinantes de la oferta de oro, 
habría venido la demanda del mismo metal, 
o de giros sobre el exterior, y entonces se 
manifestaría el fenómeno contrario: es de- 
cir, se presentaría una gran alza del cam- 
bio. 

“Estas dos crisis, de alza y de baja, habrían 
causado gravísimos daños. 

“Para lo futuro, la legislación monetaria 
nos protege contra toda baja del cambio. En 
cuanto al alza, como la Caja Reguladora ad- 
quiere cada día nuevas fuerzas, le será cada 
vez más posible contrarrestarla si llega a ma- 
nifestarse; tanto más, cuanto que cuenta con 
la cooperación general de los Bancos y los 
banqueros, quienes, justo es decirlo, han acep- 
tado la ley con verdadera buena voluntad”. 


Al terminar el primer semestre de 1926, la 
Caja Reguladora había acumulado fondos, 


world's markets, for had it not been for Said 
stabilization, a great part of the profits de- 
rived from the rise in prices would have been 
absorbed by the fall in exchange. 


“In conclusion, some mention is due to 
the benefits that have accrued to the nation 
as a result the Monetary Law and the Ccorns- 
titution oí the Stabilization Board, which 
have prevented two distinct crises that would 
inevitably have arisen, but for the enactment 
of the Law in question. 

“When this Law was issued, the Stabiliza- 
tion Board held in gold, only 395.389.49 dol- 
lars, and in national bank notes $16.103.499.72 
pesos. 

“In a little over four months, public de- 
mand caused the $16.103.499.72 to disappear 
from the vaults of the Board, and led to new 
issues that by April 25th. last amounted to 
$22.611.631.23 pesos. This means to say that 
the circulation has increased during the short 
period just mentioned. by $41.373.517.32 pe- 
sos equivalent to Q 645.252.18 at the rate of 
60 to 1. 

“Had it not been for the monetary reform 
legislation, this sum of Q645.252.18, offered 
in the open market, would have caused with- 
out doubt, a considerable devaluation of 
sold. | 

“How far could this devaluation have gone? 
It is difficult to estimate; but when it is con- 
sidered that the sum offered represents 
roushly 15% of the circulation, it is possible 
to imagine that the depreciation of gold 
might have depressed exchange at least to 40 
TOMA 

“Once this special situation had passed, 
with its effect on the supply of gold, then the 
tendency would have changed to one of de- 
mand for the metal or for foreign drafts and 
this would have been reflected in a reverse 
movement, i. e., a great rise in the exchange 
rate. 

“The two crises that would have been cau- 
sed in this manner could have produced only 
disastrous results for the nation. 

“For the future, the new monetary legls- 
lation furnishes protection against any de- 
cline in the exchange rate. With regard to 
the possibility of a rise, as the Stabilization 
Board grows stronger daily, it is in an 1n- 
creasingly sound position to meet any such 
tendeney should it become manifest; also, 
the Board can count on general cooperation 
from the Banks and the bankers who it must 
in justice be admitted, have received the new 
Law with the best of goodwill. 

“At the close of the first half of 1926, the 
Stabilization- Board had accumulated .funds, 
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destinados a la redención de los billetes de 
los antiguos Bancos, por un total de tres mi- 
llones ciento treinta y ocho mil setecientos 
cuarenta y siete quetzales veintiocho centa- 
vos (Q3.138.747.28), provenientes de los si- 
guientes renglones: 


Derechos de Exportación Café .. Q1.955.677.42 


Derechos Consulares ........... 234.325.227 
Utilidades en la acuñación de 

Data e 203.311.04 
Aportaciones de los antiguos 

BARCOS) mao Id a a 147.811.54 
Intereses percibidos 2... ....... 91.096.37 
Derechos Exportación Azúcar ... 43.092.49 
Utilidades en Cambios ......... 5.784.06 
COMPRAS O a 511.457.96 


Q3.192.556.15 
Menos gastos de la Caja Regula- 


HOLA E A 53.808.87 
Total de la reserva acumula- 
A oa a Q3.138.747.28 


En la misma fecha la emisión de los billetes 
de los antiguos bancos, inclusive los de la Ca- 
ja Reguladora emitidos conforme la ley, as- 
cendía, reducida a quetzales al cambio fijado 
del 60 x 1, a la suma de Q7.890.481.47. Como 
además de la reserva acumulada, la Caja 
Reguladora guardaba en caja $19.707.380.36 
en billetes antiguos, esta cantidad se rebaja 
de la emisión total ya referida, quedando, por 
consiguiente, reducida la circulación a la su- 
ma de $453.721.506.50, equivalentes a ....... 
Q7.562.025.13. La reserva de Q3.138.747.28 re- 
presentaba el 4151% de la circulación de bi- 
lletes 

De tal manera, pues, que la base del 40% 
en oro efectivo que como reserva para la cir- 
culación total de billetes, fijaban los artícu- 
los 30 y 31 de la Ley Monetaria y de Con- 
versión, estaba plenamente llenada. Sólo fal- 
taba, para completar la reforma monetaria, 
crear el Banco Central de Guatemala, como 
único emisor; poniéndose así término feliz 
al papel de la Caja Reguladora, de confor- 
midad con lo previsto en el artículo 38 de la 
misma Ley. 


FUNDACION DEL BANCO CENTRAL DE 
GUATEMALA 


Por acuerdo del Ejecutivo, de fecha 30 de 
junio de 1926, se creó el Banco Central de 
» Guatemala, que el 15 de septiembre del mis- 
mo año —aniversario de la Independencia 
Nacional, fué inaugurado solemnemente, con 
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destined to the redemption of the banknotes 
issued by the older Banks, in the sum o! 
three million, one hundred and thirtyeight 
thousand, seven hundred and  fortyseven 
quetzales, twentyeight cents  (Q3.138.747.28) 
drawn from the following sources: 


Coffee Export Duties Q 1.955.677.42 


Consular Fees 234.325.227 
Profit on coining of silver 203.311.04 
Contributions of the Banks 147.811.54 
Interest received 91.096.37 
Sugar Export Duties 43.092.49 
Profits on exchange 5.784.06 
Purchases of gold 511.457.96 


Q 3.192.556.15 
Less expenses sustained by the 


Board 53.808.87 
Total accumulated reserve in 
gold Q 3.138.747.28 


“On the same date notes of the former is- 
suing Banks, plus those of the Stabilization 
Board issued according to Law, amounted to 
Q7.890.481.47 reduced to quetzales at 60 to 1. 
In addition to the accumulated reserve, the 
Stabilization Board had in its vaults the sum 
of $19.707.380.36 in notes of the former issues; 
this sum should therefore be deducted from 
the total just given; the balance of Ccircula- 
tion thus becomes $453.721.506.50, equivalent 
to Q7.562.025.13. The reserve of Q3.138.747.28 
then represented 41.51% of total notes in 
circulation. 


The proportion of 40% in gold stipulated 
by articles 30 and 31 of the Monetary and 
Conversion Law as a reserve against notes in 
circulation had thus been completed. The 
only thing lacking, in order that monetary 
reform become an established fact, was the 
creation of the Central Bank of Guatemala 
to act as Sole Bank of Issue; this would bring 
to an honorable conclusion the existence of 
the Stabilization Board, as provided in Artl- 
cle 38 of the same Law. 


CREATION OF THE CENTRAL BANK OF 
GUATEMALA 


By an Executive edict dated 30th. June 1926, 
the Central Bank of Guatemala was brought 
into existence, and on the 15th. September of 
the same year, —the Anniversary of National 
Independence—, there was a solemn inaugu- 
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beneplácito general, ya que la nueva Institu- 
ción venía a realizar la aspiración de todos 
los guatemaltecos y remataba tan brillante- 
mente la obra de la reforma monetaria de la 
Nación. 

El Banco Central de Guatemala es una so- 
ciedad anónima guatemalteca, constituida y 
organizada conforme a las leyes del país. Su 
capital autorizado es de diez millones de quet- 
Zales, dividido en un millón de acciones con 
un valor de diez quetzales cada acción. El 
fundador del Banco fué el Gobierno de la Re- 
pública, quien suscribió el capital inicial fi- 
jado en Q1.000,000.00, del cual aportó . 
Q750,000.00, según llamamiento del propio 
Banco. 

Se estableció la suma de Q1.000,000.00 para 
suscribirse por particulares, pero luego fué ele- 
vada a (Q1.500,000.00 para dar la oportunidad 
a muchas personas que quedaban deseosas de 
adquirir acciones y que no habían podido ha- 
cerlo por la inesperada rapidez con que el 
público las tomara, demostrando así la am- 
plia confianza que les merecía la nueva Ins- 
titución. 

Las acciones del Banco Central de Gua- 
temala se suscribieron por capitalistas nacio- 
nales y extranjeros, siendo prohibida la emi- 
sión de acciones liberadas o de cualquiera 
otra denominación que no representara ca- 
pital efectivo e íntegramente pagado con di- 
nero. El capital pagado en la actualidad es 
de Q1.875,000.00. 


REDENCIÓN DE LOS BILLETES DE LOS 
ANTIGUOS BANCOS 


De acuerdo con las disposiciones de la Ley 
Monetaria y los diversos arreglos llevados a 
cabo, el Banco Central de Guatemala tomó 
a su cargo la redención de los billetes en cir- 
culación procedentes de los antiguos Bancos 
y de la extinguida Caja Reguladora. En el 
año 1933 fueron definitivamente retirados 
dichos billetes, que representaban la suma de 
$453.721,506.00. 

Elocuente, en este sentido, es el gráfico pu- 
blicado al final, que muestra la amortización 
íntegra de los billetes, a cambio de los pro- 
pios billetes del Unico Emisor. Este, para lle- 
varla a cabo, continuó recaudando las rentas 
que tenía asignadas la Caja Reguladora y 
percibió, además, las utilidades líquidas pro- 
venientes de la acuñación de moneda de pla- 
ta; las utilidades correspondientes al Gobier- 
no en los negocios del Banco Central y las su- 
mas que aportaron los antiguos Bancos con- 
forme a la Ley Monetaria. 
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ration that was regarded generally with the 
highest satisfaction, for it saw the fulfillment 
of a hope dear to every citizen of Guatemala, 
and brought to brilliant maturity the labor of 
reforming the Nation's currency. 


The Central Bank of Guatemala is a Gua- 
temalan stock concern constituted and orga- 
nized in accordance with the laws of the 
country. Its authorized Capital is ten million 
quetzales, divided into one million shares o! 
ten quetzales each. The founder of the Bank 
was the Government of the Republic, which 
subscribed the initial capital fixed at ...... 
Q1.000.000.00, paying-up Q750.000.00 against 
the Bank's call. 


The sum of Q1.000.000.00 was allotted for 
subscription by private persons, but this 
sum was soon raised to Q1.500.000.00 in order 
to afford an opportunity to many persons 
desirous of acquiring shares, who had been 
unable to do so on account of the rapidity 
with which the public had taken up the ori- 
ginal offering; this constituted excellent 
proof of the confidence enjoyed by the new 
Institution. 


Shares of the Central Bank of Guatemala 
were subscribed by Guatemalan-born capita- 
lists as well as by those of foreign nationall- 
ties; any issue of shares not representing ac- 
tual capital, fully paid-up in Cash, was 
prohibited. The paid-up capital is at present 
Q1.875.000.00. 


REDEMPTION OF THE NOTES OF THE 
FORMER ISSUING BANKS 


In accordance with the provislons of the 
Monetary Law, and the various arrangements 
concluded, the Central Bank of Guatemala 
took charge of the redemption of the notes 
in circulation originating in issues by the 
former Issuing Banks and by the now-ex- 
tinct Stabilization Board. In 1933, said notes, 
representing a total of $453.721.506.00 were 
finally retired. 

In this connection there is an  eloquent 
graph at the conclusion of this report, show- 
ing the total amortization of these notes in 
exchange for notes of the Sole Bank of Is- 
sue. The latter, in order to complete the ope- 
ration, continued to collect the revenues al- 
ready assigned to the Stabilization Board, 
and also received the net profits arising from 
the minting of silver coinage, in addition to 
the Government's share in the profits of the 
Central Bank, and the sums contributed by 
the former Banks in accordance with the 
Monetary Law. 
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En estos términos llegó a realizarse la con- 
versión definitiva de los billetes de curso for- 
zOSso, por el nuevo sistema monetario de pa- 
trón oro, siendo oportuno señalar el hecho de 
que, tal conversión, fué posible con fondos y 
recursos nacionales, sin necesidad de acudir 
a empréstitos extranjeros. Para que se apre- 
cien dichos recursos, publícase a continua- 
ción un resumen de los fondos que sirvieron 
para redimir los billetes en circulación: 


Emisión total .. 


Menos billetes an- 
tiguos en poder 
de la Caja Re- 
guladora . . . . 
$19.707,380.36 re- 
ducidos al 60 x 1 


Q7.890,481.47 


328.456.34 


Circulación .. .. .. Q7.562,025.13 


Recursos aportados: 


Derechos de expor— 


tación de café . . Q4.440,400.34 
Compras oro por la 


Caja Reguladora . 511,457.96 
Aportes bancarios . 782,585.78 
Utilidad acuñación 
plata y cobre . . 685,410.17 
Intereses percibidos 
por la Caja Re- 
guladora . ¿ 91,096.37 
Aportes del Gobier— 
no de la Repú- 
IA 821,681.56 
Derechos  consula- 
BESA eo 234,325.27 
Derechos exporta- 
CiONPazucar 43,092.49 
Utilidades en Cam- 
bios de la Caja 
Reguladora . 5,784.06 
Q7.615.834.00 
Menos Gastos Caja 
Reguladora . 53,808.87 





Q7.562,025.13 Q7.562.025.13 
== AA 





Tt was in this manner that the definite 
conversion of notes of forced acceptance was 
eventually accomplished, and a new monetary 
system introduced with the gold standard as 
its basis; it is significant to note that the 
conversion was performed by means of pu- 
rely national resources, no foreign loans 
being raised for the purpose. In order that 
the resources utilized may be fully appre- 
ciated, the following summary oí the com- 
position of the funds serving to redeem notes 
in circulation, will probably be of interest: 


Total Issue ....... ' 
Less notes held by 
the Stabilization 
BOLT 
$19.707.380.36 con- 
verted at 60 to 1 


Q7.890.481.47 


328.456.34 


Circulation .. Q7.562.025.13 


Resources  contri- 


huted: 


Coffee Export Du- 

AS A Q4.440.400.34 
Purchases of Gold 

by  Stabilization 





BOLT 511.457.96 
Contributions by. 
the Banks...... 782.585.78 
Profit on minting 
of silVer and cop- 
o La 685.410.17 
Interest received 
by the Stabiliza- 
tion Board ..... 91.096.37 
Contributions by 
the Government 
of the Republic 821.681.56 
Consular Fees .... 234.325.27 
Sugar Export Du- 
es 43.092.49 
Profits on Exchan- 
ge obtained by 
the Stabilization 
BOLA 5.784.06 
Q7.615.834.00 
Less HExpenses of 
the Stabilization 
BORA 53.808.87 





Q7.562.025.13 Q7.562.025.13 
A 
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LEY DE INSTITUCIONES DE CREDITO 


¡Como una consecuencia de la reforma mone- 
taria, el Gobierno de la República emitió el 23 
de febrero de 1925, por Decreto Número 890, la 
Ley de Instituciones de Crédito. Esta respon- 
día a la necesidad de una legislación banca- 
ria completa, fundada en principios científi- 
cos modernos y en la situación creada por la 
Ley Monetaria y de Conversión. 

En dos partes fundamentales se divide di- 
cha Ley: la primera, tiene por objeto regla- 
mentar todas las instituciones de crédito; la 
segunda, versa sobre los impuestos, la vigi- 
lancia del Estado y los procedimientos. 

Siete clases de instituciones establece la 
ley, y son las siguientes: 


1.—El Banco Central de Guatemala y los de- 
más bancos de emisión que puedan esta- 
blecerse conforme la Ley Bancaria; 

2.—Los Bancos Hipotecarios; 

3.—Los Bancos y Casas Bancarias de Depó- 
sito; 

4. —Las Cajas Agrícolas; 

5—Las Cajas de Ahorro; 

6.—Los Almacenes Generales de Depósito; y 

7.—Los Bancos y Casas Bancarias Extran- 
jeros. 


Esta clasificación se funda esencialmente 
en la diferente naturaleza de las operaciones 
pasivas que efectúan las diversas institucio- 
nes de crédito, por ser esa diferencia el crite- 
rio normativo para clasificar tales Institucio— 
nes. La Ley declara libres para estos organis- 
mos y para los particulares todas aquellas 
operaciones que ella no reglamente de un mo- 
do especial. 

En seguida hacemos referencia sólo a las 
principales disposiciones sobre los bancos de 
emisión, en cuanto se relacionan con la mo- 
neda, objeto del presente relato, dejando para 
el final la parte relativa a la inspección ban- 
caria. 

La circulación de billetes no podrá exceder 
del quíntuplo del capital pagado más el fon- 
do de reserva; asímismo, los depósitos a la 
vista o a plazo, no mayor de treinta días, no 
podrán tampoco exceder de ese límite. 

En cuanto a la circulación de los billetes 
emitidos, se prevé que deberá quedar garan- 
tizada como sigue: 


a) El cuarenta por ciento, por lo menos, 
con una reserva metálica de oro depositada 
en las Cajas del Banco emisor o en Institu- 
ciones de crédito de primera clase del extran- 


LAW PERTAINING TO CREDIT 
INSTITUTIONS 


As a consequence of the Monetary Reform, 
the Law Pertaining to Credit Institutions 
was issued by the Government of the Repu- 
blic in Decree N? 890, dated February 23rd., 
1925. This came to fill the need for complete 
banking legislation, based on modern scien- 
tific principles and appropriate to the situa- 
tion created by the Monetary and Conver- 
sion Law. 


The Decree is composed of two main parts; 
the first provides for the control of all Cre- 
dit Institutions; the second deals with taxes, 
State vigilance and procedures. 

Seven types of Institution are recognized 
by the law, as follows: 


1—The Central Bank of Guatemala, and 
other Banks of Issue that may be foun- 
ded in accordance with the Banking Law; 


2.—Mortgage Banks; 

3.—Banks and Banking Houses receiving de- 
poslts; 

4 —Agricultural Banks; 

5.—Savinges Banks; 

6.—General Warrant Warehouses; and 

7.—Foreign Banks and Banking Houses. 


This classification is based essentially on 
fhe varying nature of the transactions hand- 
led by the diverse credit institutions, this 
being the basis customarily used for the pur- 
pose. The Law declares that all transactions 
not specifically restricted by its provisions, 
shall be permissible for all Banks and also 
for private persons. 


Reference will next be made to the main 
provisions with regard to Banks of Issue, 
with special reference to the question of cur- 
rency as being the theme of this report; dis- 
positions relating to bank  inspections will 
be discussed later. 

Notes in circulation may not excsed five 
times the paid-up capital plus the Reserve 
Fund; similarly, sight deposits or term de- 
posits not exceeding thirty days, may not 
exceed the limits just indicated. 

With regard to the circulation of notes is- 
sued, it is stipulated that they should be 
guaranteed as follows: 


a) Forty per cent, at least, by a metallic 
gold reserve deposited in the vaults of 
the Issuing Bank or with first class 
Foreign Credit Institutions approved by 
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jero, aprobadas por el Gobierno, quien tendrá 
la facultad de cerciorarse directamente, en 
cualquier momento, de la existencia de la re- 
serva, la cual deberá mantenerse a la vista. 
La tercera parte, por lo menos, de la reserva, 
deberá constituirse en oro en las Cajas del 
respectivo Banco, en Guatemala. 


b) El sesenta por ciento restante, con las 
operaciones activas que la Ley especifica así: 


1.—Barras de oro o plata; 

2.—Billetes de banco o bonos aprobados por 
la Secretaría de Hacienda; 

3.—Monedas de oro nacional o extranjeras. 
Las últimas a su valor metálico; 

4._—Monedas de plata y de cobre; 

5.—Bonos hipotecarios y demás valores emi- 
tidos por los Bancos a que se refiere la 
misma Ley; 

6.—Acciones y obligaciones emitidas por so- 
ciedades nacionales, siempre que éstos tí- 
tulos estén cotizados en alguna Bolsa de 
primera clase y que sobre las primeras se 
haya repartido dividendo y sobre las se- 
gundas se hayan abonado réditos con to- 
da regularidad, a lo menos, en ambos ca- 
sos, durante los cinco años anteriores a su 
adquisición por el Banco y sin que estos 
valores puedan exceder, en conjunto y 
para los efectos de la garantía, del diez 
por ciento de la circulación y depósitos. 
Las acciones y obligaciones emitidas por 
las instituciones de crédito que la ley es- 
tablece, pueden ser admitidas, en los tér- 
minos de este inciso, sin necesidad de la 
cotización a que el mismo se refiere; 

7.—Préstamos, descuentos, y créditos en cuen— 
ta corriente, con las garantías a que se 
refiere la Ley; 

8.—Letras de cambio sobre el exterior efecti.- 
vamente descontadas por el Banco. 


En cuanto ¡a los depósitos a la vista o a pla- 
zo no mayor de 30 días, la Ley prevé que de- 
berán estar garantizados así: 


a) El 25%, por lo menos, con una reserva 
metálica que se guardará en la misma 
forma exigida para los billetes; 

b) El 75% restante, con las operaciones ac- 
tivas ya detalladas anteriormente. 


Cuando la circulación de billetes y los de- 
pósitos excedan de los límites legales, se sus- 
penderá toda nueva operación sobre ellos, 
hasta que se coloquen nuevamente dentro de 
tales límites. Por todo el tiempo que durare 
el exceso, la Institución responsable pagará 
un impuesto de uno por millar diario, sobre 
el monto de dicho exceso, y, si no suspendie- 


the Government, which shall have the 
faculty of enquiring directly at any mo- 
ment, into the existence of said reser- 
ve which must be held at sight. One- 
third at least of this reserve must be 
held in gold in the vaults of the Bank 
itself, in Guatemala. 

The remaining sixty per cent by valid 
assets which the law specifics thus: 


b 


— 


1.—Gold or silver bars; 

2—Bank notes or bonds approved by the MI- 
nistry of Finance; 

3.—National or foreign gold coin. The latter 
to be valued at their metallic content; 

4.—Silver and copper coin; 

5.—Mortgage Bonds and other securities 1s- 
sued by the Banks referred to in the law 
itself; 

6.—Shares and obligations issued by natio- 
nal companies, provided that these be 
quoted on a first class Exchange, and 
that on the first mentioned dividends may 
have been paid, and that on the second- 
mentioned interest may have been met 
with due regularity in both cases, for at 
least five years prior to their acquisition 
by the Bank, such securities not to exceed 
jointly, for the purposes of guarantee, the 
proportion of ten per cent of the circu- 
lation plus deposits. Shares and obliga- 
tions issued by Credit Institutions esta- 
blished by law, may be permitted on the 
conditions specified under this heading 
but without the requisite of quotation on 
exchange, stipulated herein; 

7.—Loans, discounts, and credits in account 
current, if guaranteed in the manner re- 
quired by law; 

8.—Foreign Bills of Exchange actually dis- 
counted by the Bank, 


With regard to sight deposits or term de- 
posits not exceeding thirty days, the law re- 
quires that they guaranteed as under: 


a) 25% at least, by a metallic reserve to 
be held in the same manner as already 
indicated for notes; 

b) the remaining 75% by valid assets as 
already detailed. 


When the circulation or total deposits may 
exceed the limits fixed by law, all further 
operations in this respect shall be suspen- 
ded until they conform once more to said 
limits. During whatever period this excess 
may exist, the responsible institution will 
be fined at the rate of one per thousand dai- 
ly on the amount of said excess, and failure 
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re sus operaciones, sufrirá, por cada infrac- 
ción, una multa de cien a quinientos quet- 
zales. 

Los billetes emitidos serán de circulación 
voluntaria y, por lo tanto, no se considera co- 
mo forzosa su admisión por el público. Con- 
tendrán la obligación del Banco de pagar en 
efectivo, a la par, a la vista y al portador el 
valor nominal que representen. Los billetes 
del Banco Central serán aceptados por el Es- 
tado de una manera ilimitada, en pago de 
obligaciones a favor del mismo, siempre que 
el Banco los convierta a la par, al portador y 
a la vista. 

Los billetes no devengarán réditos y serán 
imprescriptibles mientras subsista el Banco 
emisor. Prescribirán solamente cuando el 
Banco entre en liquidación. La prescripción 
se contará desde la fecha en que termine la 
liquidación y se consumará a beneficio del 
Estado, a quien se entregará la suma necesa- 
ria para el pago de los billetes. El plazo de 
la prescripción será de cinco años. 

En Banco de emisión de que se trate, ten- 
drá la obligación de cambiar, en su casa ma- 
triz, todos los billetes que hubiere puesto en 
circulación y el cambio se hará en el acto mis- 
mo de la presentación del billete. Este cam- 
bio se hará, a elección del Banco, en quetza- 
les o en dólares conforme la Ley Monetaria. 
En cuanto al Banco Central, podrá, a su pru- 
dente arbitrio, redimir sus billetes en giros a 
la vista sobre New York, New Orleans, San 
Francisco California u otras plazas del ex- 
tranjero, autorizadas por la Secretaría de Ha- 
cienda. 

La falta de pago de un billete produce ac- 
ción ejecutiva a favor del portador, previo 
requerimiento de pago hecho por medio de 
Notario, salvo el caso de que el billete fuere 
falso. Produce la quiebra del Banco emisor 
la falta de pago, después de establecida la le- 
gitimidad del billete. 

La naturaleza de las operaciones sujetas a 
la Ley de Instituciones de Crédito requlere 
una constante y cuidadosa vigilancia por par- 
te del Poder Ejecutivo. 

Esa vigilancia se ejerce por la Secretaria de 
Hacienda por conducto del Departamento 
Monetario y Bancario de la misma Secreta- 
ría. 

La Ley otorga facultades al Departamento 
para intervenir y comprobar la efectividad 
del capital de las Instituciones; para practi- 
car periódicamente cortes de caja y todas las 
inspecciones necesarias, a fin de cerciorarse 
de que el público está bien garantizado; para 
efectuar todas las publicaciones que requiere 


to discontinue operations will be penalized 
with a fine of from one hundred to five hun- 
dred quetzales for each contravention. 


The notes issued will be considered as of 
voluntary circulation, and therefore will not 
be held as of forced acceptance by the pu- 
blic. They must carry an obligation by the 
Bank to pay in cash, at par, on sight and 
to bearer, the face value they represent. No- 
tes of the Central Bank will be accepted by 
the State without limitation, in payment of 
obligations due thereto, always provided that 
the Bank continue to convert said notes at 
par, for bearer and at sight. 


The notes shall bear no interest, nor shall 
they be subject to proscription so long as the 
Issuing Bank may exist. They will proscribe 
only when said Bank may enter into liqul- 
cation. Such proscription will count as from 
the date on which the liquidation be comple- 
ted, and will be declared in favor of the Sta- 
te, to which payment must be made of the 
sum necessary to redeem the notes. The term 
of proscription shall be five years. 


The Issuing Bank concerned shall have the 
obligation of exchanging, at its Head Of- 
fice, all notes it may have placed in circula- 
tion, such exchange to be effected on pre- 
sentation of said notes. Exchange may be 
made, at the Bank's discretion, in Quetzales 
or Dollars in accordance with the Monetary 
Law. The Central Bank may redeem its no- 
tes, if it so desires, by means of sight drafts 
on New York, New Orleans, San Francisco 
Califorina or other foreign cities authorized 
by the Ministry of Finance. 

Failure to pay a note will give the bearer 
the right of executive action, demand for 
payment having been first made through a 
Notary, except in cases where the note may 
be proven a forgery. Once the note shall 
have been proven legitimate, non-payment 
shall cause the Issuing Bank to be declared 
bankrupt. 

The nature of the operations subject to 
the Law pertaining to Credit Institutions 
requires constant and careful vigilance on 
the part of the Executive Authority. 

Such vigilance is to be exercised by the 
Ministry of Finance, through the medium of 
its Monetary and Banking Department. 

The law authorizes the Department to In- 
tervene and to investigate the valid existen- 
ce of the Capital of all Banks; to effect cash 
counts from time to time and make all need- 
ful inspections to assure that the public is 
adequately protected; to make all publica- 
tions required to convey the fullest known- 
ledge of the operations of such credit insti- 
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un amplio conocimiento de los negocios de las 
Instituciones de Crédito; para comprobar las 
existencias metálicas; para intervenir en to- 
do lo relativo a la expedición y cancelación 
de los títulos que emiten las Instituciones; 
para cuidar de que la circulación de esos tí- 
tulos no exceda de los límites legales; para 
vigilar el cumplimiento de las leyes, concesio- 
nes, estatutos, reglamentos y demás disposi— 
ciones obligatorias a los Bancos; para estu- 
diar, finalmente, todas las cuestiones moneta- 
rias y bancarias que se presenten a la consi- 
deración del Gobierno. 

Cuida la Ley de establecer condiciones, a 
efecto de que el Departamento Monetario y 
Bancario goce de una alta imparcialidad y 
ofrezca toda clase de garantías a los Bancos 
y al público en general. 

También establece la obligación de hacer 
publicaciones que den a conocer al público, 
de la manera más amplia, el estado de los ne- 
gocios de las instituciones. 

Por último, cuida la Ley de resolver que el 
uso de la palabra “Banco”, y de otras simila- 
res, corresponda sólo a las Instituciones a que 
ella se refiere, 


EL UNICO EMISOR—SUS RESULTADOS 


Con la creación del Banco Central de Gua- 
temala, el Gobierno de la República dio el úl- 
timo paso en la senda trascendental de la re- 
forma monetaria, escribiendo una bella pági- 
na en la historia económica y financiera del 
país. 

El Banco Central, de acuerdo con su misión 
y con las disposiciones de la ley, ha venido 
ejerciendo funciones de primordial importan- 
cia en la vida económica del país, entre las 
cuales resalta su carácter de regulador de la 
circulación monetaria. Nuestra moneda, el 
Quetzal, bajo el sistema de patrón oro, ha 
conservado su estabilidad, desde que se reali- 
zó la conversión. 

En este sentido, la referida Institución ha 
cumplido, aún en los años más severos de la 
crisis mundial, con —mantener las reservas 
metálicas que la Ley exige para la circulación 
de billetes, depósitos y otras obligaciones a la 
vista o a plazo no mayor de treinta días. Se 
publica más adelante el gráfico que muestra 
la evolución de la reserva media porcentual 
para la circulación de billetes, durante los 
años de 1926 a 1939, pudiéndose observar que 
la reserva legal del 40% se mantuvo firme. 
En los últimos años marca una trayectoria 
ascendente hasta alcanzar el máximo de 84%, 
duplicando con exceso el límite fijado por la 
ley. 


tutions; to check metallic reserves; to in- 
tervene in all operations relating to issue and 
cancelation of titles by the Banks; to ensure 
that the circulation of such titles be “kept 
within the legal limits; to watch over com- 
pliance with all laws, concessions, statutes 
regulations and other dispositions affecting 
Banks; to study lastly, all monetary and 
banking questions presented for the consi- 
deration of the Government, 


The law contains provisions tending tu 
make sure that the Monetary and Banking 
Department shall proceed with the greatest 
impartiality and provides numerous guaran- 
tees for the Banks and the public in general. 


It also requires that publications be made 
such as wil! inform the public in the fullest 
possible manner, regarding the financial 
condition and operations of the Banks. 


Lastly, the law, stipulates that the use of 
the word “Bank” and other similar titles, be 
confined to the Institutions referred to 
therein. 


RESULTS ACHIEVED BY THE SOLE 
BANK OF ISSUE 


With the creation of the Central Bank otr 
Guatemala, the Government of the Republic 
took the final step along the momentous 
path of monetary reform, thus writing a glo- 
rious page in the economic and financial his- 
tory of the nation. 


The Central Bank, in compliance with its 
mission and with the law has continued to 
exercise functions of outstanding importance 
in the economic life of the country, prominent 
among these being its capacity of stabilizer 
for currency in circulation. Our monetary 
unit, the Quetzal, based on the gold stan- 
dard, has maintained its stability ever since 
conversion was effected. 


ln this connection, the Institution con- 
cerned has been able, even through the se- 
verest years of the world crisis, to keep up 
the metallic reserves stipulated by law to be 
held against notes in circulation, deposits 
and other obligations at sight and at terms 
not exceeding thirty days. Later in this re- 
port, a graph is included showing the course 
of the average percentage reserve against 
notes in circulation during the years 1926 to 
1939, from which it may be observed that 
the legal reserve of 40% has been firmly 
maintained. During recent years it has follo- 
wed an upward course, reaching a maximum 
of 84%, or double the limit required by law. 
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Para hacer resaltar los depósitos a la vista 
y los billetes en circulación del Banco Central 
de Guatemala, comparados con la reserva me- 
tálica para ambas obligaciones, se publica el 
gráfico que indica, en escala de millones de 
quetzales, la evolución que han seguido dichos 
renglones durante los años de 1926 al 30 de 
junio de 1939, pudiéndose advertir en este 
gráfico, que la reserva efectiva sigue la mis- 
ma trayectoria que los depósitos y circulación 
de billetes, y que, en los últimos años, marca 
una línea ascendente progresiva. 

Queda así reseñada la historia de la Refor- 
ma Monetaria de Guatemala, que constituye 
un problema resuelto brillantemente con los 
propios recursos del país. 


SITUACION BANCARIA 


A raíz de la iniciación del nuevo régimen 
monetario, algunos de los antiguos Bancos, que 
no habían observado la prudencia necesaria 
en sus operaciones, no pudieron ajustarse a 
las formalidades y requisitos que estableció la 
Ley de Instituciones de Crédito, aprobada por 
Decreto legislativo Número 1406, de 21 de ma- 
yo de 1925. 

El citado Decreto, concedió al Banco Cen- 
tral de Guatemala patente de Unico Emisor, 
no quedando a las instituciones de crédito 
restantes otra perspectiva que la de conver- 
tirse en Bancos Hipotecarios, o liquidar. 

Sin tomar en cuenta al Banco Central, cuya 
creación data de aquella época, de los seis 
Bancos emisores que funcionaban en el país, 
solamente dos pudieron obtener la patente 
de Hipotecarios, los cuales fueron: el Banco 
de Occidente y el Banco Agrícola Hipotecario. 

Es fácil comprender que la nueva ley ha- 
bía sido emitida para llevar a cabo la depu- 
ración completa de las Instituciones de Cré- 
dito; y que por lo tanto, aquellas cuyos valo- 
res activos no respondían al Pasivo, tenían 
que desaparecer en un tiempo más o menos 
limitado. 

Llegó un momento, pues, en que, por una 
u otra circunstancia, pero obligados por una 
sola causa, que era su desequilibrio económi- 
co, cuatro de los antiguos Bancos tuvieron 
que ser liquidados en distintas fechas; sacri- 
ficando el Gobierno buenas sumas de dinero, 
que con anterioridad había previsto, al con— 
traer con las Instituciones el compromiso de 
cancelar su circulación fiduciaria. 

La pérdida de dichas sumas no representa 
gran cosa, si se toman en cuenta los benefi- 
cios que ha recibido la Nación con haber de- 
purado el sistema monetario y bancario. 
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In order to illustrate the comparison of 
sight deposits and Central Bank notes in 
circulation, with the metallic reserve held 
against these liabilities, a further graph has 
been included, showing, on a scale of millions 
of quetzales, the course followed by the rele- 
vant figures from the year 1926 through to 
June 30th., 1939; it will be noticed that the 
reserve shows the same trend as deposits 
and notes in circulation, while the tendency 
in recent years is one of progressive impro- 
vement. 

This concludes the history of Monetary Re- 
form in Guatemala, a problem that has 
been solved with brilliant effect, solely by 
means of local resources. 


BANKING SITUATION 


Commencing with the initiation of the 
new banking régime, some of the former 
Banks that had failed to observe the neces- 
sary measure of prudence in their trans- 
actions, found it impossible to adjust them- 
selves to the standards and requirements 
established in the Law pertaining to Credit 
Institutions, approved in Legislative Decree 
N9 1406, of May 21st., 1925. 

This Decree gave the Central Bank of Gua- 
temala a concession as Sole Bank of Issu*z, 
the only possibilities remaining to the other 
credit institutions being that of  converting 
themselves into Mortgage Banks, or entering 
on liquidation. 

With the exception of the Central Bank. 
then but recently created, there were six 
Banks operating in the country, and of these 
only two, the Occidental Bank and the Agri- 
cultural Mortgage Bank, were able to secure 
charters as Mortgage Institutions. 

It is readily understood that the new law 
had been framed for the purpose of effecting 
a complete purge of existing Credit Institu- 
tions; and consequently those whose assets 
came short of responding for their liabilities 
had of necessity to disappear within a rela- 
tively short time. 

Thus the moment came, in which for one 
circumstance or another, but really due to the 
common defect of financial instability, four 
of the older Banks had to be scheduled for li- 
quidation on various dates; the Government 
faced considerable loses in this connection, as 
it had previously assumed responsibility under 
the arrangements made with said Banks for 
the cancelation of their issued currency. 

The loss of such sums cannot be regarded 
as serious, when compared to the benefits 
accruing to the Nation as a result of the re- 
generation of its mon*tary and banking 
structures. 
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Debemos advertir que a principios del año 
1931, aunque las Leyes Monetaria y Banca- 
ria ya tenían seis años de estar en vigor, no 
había sido posible llevar a cabo la depuración 
deseada, por la falta de energía y por la in- 
comprensión de Gobiernos anteriores, que no 
habían tenido la entereza necesaria para 
romper los intereses creados de unas minorías 
que, en su provecho personal y en perjuicio 
de la Nación entera, obstaculizaban sistemá- 
ticamente toda medida renovadora. 


El actual Gobierno inició sus labores en una 
época bastante difícil, no sólo por el estado 
lamentable en que se hallaban los asuntos ad- 
ministrativos del país, sino, también, porque 
el precio del café se encontraba en pleno des- 
censo vertiginoso, el cual principió a fines del 
año 1929, y no se contuvo sino hasta 1933, en 
cuya época llegó al nivel más bajo de los úl- 
timos ochenta años. 

Siendo Guatemala un pais netamente agrl- 
cola, la depresión del café trajo las naturales 
y desagradables consecuencias económicas, 
habiendo tenido que lamentarse la desaparl- 
ción de otras tres Casas Bancarias, cuyas dis- 
ponibilidades inmediatas y recursos en el ex— 
tranjero, no alcanzaron en el momento opor- 
tuno a cubrir el violento retiro de fondos que 
hizo la mayoría de los depositantes, influidos 
por el pánico producido por la baja mundial 
de valores. 


El pánico fué general y la acometida del 
público contra todas las Instituciones de Cré- 
dito fué la misma, pero el Gobierno, con la 
experiencia adquirida en la liquidación de los 
antiguos Bancos Emisores, únicamente prestó 
ayuda indirecta, en esta ocasión, por medio 
del Banco Central de Guatemala, a las Ins- 
tituciones cuyas carteras ofrecían una rela- 
tiva garantía. 

Se tomaron algunas medidas de emergen- 
cia, restringiéndose el retiro de fondos de los 
mencionados Institutos, para evitar que los 
daños alcanzaran proporciones mayores; pe- 
ro hay que confesar que tales medidas caye- 
ron pronto en desuso, porque, debido al orden 
impuesto en los asuntos administrativos, la 
confianza del público renació en pocos meses. 

Aunque, como se lleva dicho, la baja del 
precio del café alcanzó su grado máximo en 
el año 1933, los sucesos ya relacionados se 
desarrollaron a fines de 1931; no habiendo 
tenido que lamentarse, desde entonces, otros 
incidentes. 

Para demostrar en una forma gráfica lo 
que llevamos expresado, en cuanto a la recu- 
peración de la confianza por parte del públi- 
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It should be noted that at the commence- 
ment of the year 1931, although the Mone- 
tary and Banking Laws had then been in 
force for six years, it had not been posSible 
to effect the desired purge of financial ins- 
titutions, due to the listlessness and lack of 
comprehension of former Governments; the- 
se had not ventured to interfere with the 
selfish interests of certain  minorities that 
systematically hindered all attempts at reor- 
ganization so as to further their own ends 
at the expense of the Nation's welfare. 


The present Government commenced its 
labors at a most unpropitious time, for not 
only were the Nation's affairs turned over in 
a calamitous state, but the price of coffee 
was rapidily declining; the slump began late 
in 1929 and was not halted until the year 
1933, after reaching the lowest level registe- 
red in eighty years. 


As Guatemala is purely an agricultural 
country, the slump in coffee naturally had 
a disastrous effect on the economic  situa- 
tion. As a result of the panic that followed 
falling commodity prices throughout the 
world, three banking houses were called upon 
to face a series of violent withdrawals; their 
immediate assets and resources held abroad 
proved insufficient to meet depositors' de- 
mands, and they were forced to suspend pay- 
ments. 


The panic became general, and the public 
commenced similar runs on all Banks indis- 
criminately; however, the Government had 
profited by its experience in the liquidation 
of the former Banks of Issue, and was able 
to come to the rescue in an indirect manner 
by arrangirg with the Central Bank of Gua- 
temala to stand behind all institutions ha- 
ving sufficient assets to warrant help. 


Some emergency measures were taken, such 
as a restriction on withdrawls from the Banks 
concerned in order to limit the damage as 
far as possible, but it must be admitted that 
these measures were soon discontinued, for 
as a result of firm and prudent action by the 
Government, public confidence returned with- 
in a few months. 


Though, as it has been stated, the fall In 
the price of coffee reached its lowest level 
in the year 1933, the incidents just described 
took place in late 1931; since then there have 
been no unfavorable events of any kind. 


Graphic illustration of the return of pu- 
blic confidence with regard to Credit Insti- 
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co a las Instituciones de Crédito, se exhibe a 
continuación el curso que han seguido los de- 
pósitos desde el año 1928: 


Números 

Años indicadores Depósitos 

MO es 100.00% ()14.868,439 
MILI NA 17.95% 11.590,666 
MO Ol o 78.59% 11.685,870 
MI a Sox 37.93% 5.641,030 
MO ta tin 28.27% 4.203,559 
WES Se 27.22% 4.047 414 
WO a ota a 39.61% 5.897,598 
ED e A 44.12% 6.648,831 
WAN A 55.50% 8.292,147 
EA 70.07% 10.418,741 
MIT Pd 70.30% 10.452,147 


Se ha tomado como número indicador la 
cantidad que arrojaron los depósitos durante 
el año 1928, por considerársele como el de más 
pujanza, antes de la depresión. 

No está de más advertir que, según lo de- 
muestra el cuadro que expresa el movimiento 
de cheques, habido durante los últimos nueve 
años en las Instituciones de Crédito, los de- 
pósitos se mantienen en constante rotación. 

Gran parte del capital, que antes estaba de- 
positado en los Bancos, se halla ahora colo- 
cado en inversiones directas, tales como el 
incremento de la producción agrícola de las 
propias fincas; en construcciones urbanas que 
han contribuido a modernizar la ciudad; en 
industrias nuevas, que, a la vez que han aba- 
ratado la vida, han abierto un campo más 
extenso a las clases laborantes; en nuevos es- 
tablecimientos de comercio; y, en fin, en un 
sinnúmero de negocios que representan posi- 
tivos beneficios para la Nación. 

Se acompaña, junto con otros estados, un 
cuadro estadístico que resume la situación 
bancaria de Guatemala durante los últimos 
diez años; dicho cuadro, a la vez que exhibe 
en una forma más o menos clara los efectos 
causados por la crisis en nuestro medio eco- 
nómico, también hace resaltar durante los úl- 
timos ejercicios la recuperación lenta, pero 
segura, de los negocios del país. 

Por el apéndice acompañado al cuadro que 
exhibe la situación bancaria, puede apreciar- 
se que en el país funcionan, con toda regula- 
ridad, seis Instituciones de Crédito, las cuales 
son: el Banco Central de Guatemala, el Cré- 
dito Hipotecario Nacional, el Banco Agrícola 
Hipotecario, el Banco de Londres y Sud Amé- 
rica, el Banco de Occidente y la Casa Ban- 
caria de Lippmann éz Co. Las cinco primeras 
Instituciones tienen su oficina matriz en la 


tutions is furnished by the following table, 
showing the volume of deposits since the 
year 1928: 


Years Indicator Deposits 
Numbers 

LOL E LODO Q14.868.439 
MA 11.590.666 
LIS 1810970 11.685.870 
as os .o. EEE 5.641.030 
LOA 2-2 170 4.203.559 
MER) 0. o. .o AULA 4.047.414 
LIA RENTO, 5.897.598 
LID rd 44:12. 6.648.831 
LED co .o ..  EIDME 8.252.147 
ER so so o INDICE 10.418.741 
LITA 030 10.452.147 


The 1928 figure has been selected as an 
indicator number, as being considered the 
year of greatest economic activity prior to 
the depression. 


It is as well to mention that deposits have 
been turning over constantly, a fact that 
may be established by perusal of the exhibit 
covering check movement at Banks during 
the past nine years 


A great part of the wealth formerly depo- 
sited is now employed in direct investments, 
such as the stimulation of agricultural pro- 
duction on the plantations; house construc- 
tion which has contributed to the moderni- 
zation of the city; new industries that have 
tended to cheapen the cost of living and to 
provide employment for the poorer classes; 
new business houses, and in general, a mul- 
titude of fresh commercial and industrial 
endeavor of positive benefit to the nation. 


Among the exhibits accompanying this re- 
port, is one that summarizes the banking si- 
tuation in Guatemala during the last ten 
years; it reveals fairly clearly the effect of 
the crisis on the country's economic position 
and also shows the slow but sure recupera- 
tive tendency that has set in during recent 
years. 


The appendix to the exhibit just mentio- 
ned furnishes particulares of the six Banks 
regularly operating in the country, these 
being: The Central Bank of Guatemala, the 
National Mortgage Bank, the Agricultural 
Mortgage Bank, the Bank of London and 
South America, the Occidental Bank and 
the Banking House of Lippmann ¿€ Co. Th2 
first five of the Institutions mentioned have 
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capital de la República, y, además, algunas de 
ellas, tienen sucursales en los principales de- 
partamentos. 

Las columnas del cuadro que señalan las 
existencias de oro en barras y oro acuñado, 
se relacionan exclusivamente con el Banco 
Central de Guatemala; pudiendo apreciarse 
que sus reservas metálicas han venido pro- 
gresando en una forma considerable. 

Es digna de especial consideración la co- 
lumna que aparece en el activo del cuadro, 
y que se refiere a las sumas depositadas en 
el extranjero. Si se comparan sus cifras con 
las que figuran en el cuadro que da el movi- 
miento de divisas y cheques, se verá cómo ha 
venido mejorando esa situación desde el año 
1934. 

Durante los ejercicios de 1931, 1932 y 1933, 
las reservas en el exterior descendieron a las 
cifras mínimas que se registran en la compa- 
ración. Durante esos mismos años hubo que 
lamentar que el Balance de Divisas Extran- 
jeras, arrojara saldos desfavorables para Gua- 
temala; pero es de observarse cómo, desde el 
año 1933 a la fecha, la fase de la situación 
cambia, marcando año con año una notable 
mejoría. 

En el curso de los años en que la depresión 
llegó a su grado máximo el Gobierno de la 
República, dictó una serie de disposiciones 
tendientes a mitigar la situación de los deu- 
dores. Tales medidas fueron las de estable- 
cer los Créditos Refaccionarios para levantar 
las cosechas agrícolas: medidas que concedie- 
ron prórroga automática de los préstamos que 
tuvieran sus intereses solventes; la que esta- 
bleció el Crédito Agrícola a plazos no mayo-- 
res de cinco años, para la compra de semillas, 
abonos, instrumentos, aperos de labranza y 
maquinaria agrícola, para gastos de prepara- 
ción de la tierra, construcción o reparación 
de obras de uso agrícola, y siembra, cultivo 
y recolección de café, banano, caña, tabaco, 
maíz, trigo, arroz, frijol, cacao, algodón, ra- 
mié, etcétera; y, finalmente, la que planeó 
y dispuso que pasaran al Crédito Hipotecario 
Nacional las carteras hipotecarias de los Ban- 
cos que se hallaban en liquidación y las de 
los demás establecimientos que así lo solici- 
taran, mediante rebajas, y a plazos largos. 

Un hecho sencillo y claro demuestra que las 
medidas tomadas redundaron en provecho de 
las personas que tenían adeudos en los Ban- 
cos, y es, que si en el cuadro se compara la 
cifra que arroja la columna de Inmuebles en 
el año 1931, con la que arroja al 30 de junlo 
último, se verá que apenas se registra un au- 
mento de Q1.395,447.46 por las propiedades 


head offices in the Nation's capital, and so- 
me of them operate agencies in the princl- 
pal departments of the Republic. 


The columns of the exhibit relating to 
stocks of gold bars and gold coin, refer exclu- 
sively to the Central Bank of Guatemala, and 
it may be seen how the metallic reserves ol 
this Institution have continued to grow con- 
siderably from year to year. 


Worthy of special mention is the column 
on the asset side of this exhibit, referring to 
deposits placed abroad. Comparison of these 
figures, with the volume of movement in 
drafts and checks, shows how the situation 
has improved since the year 1934. 


During the years 1931, 1932 and 1933, re- 
serves deposited abroad reached the lowest 
levels registered during the period. In those 
same years the balance of Exchange Pay- 
ments was against the Republic; but from 
1933 to date there is a radical change in the 
situation, and each year yields better results. 


During the years in which the effects of 
world depression reached their maximum se- 
verity, the Government of the Republic issued 
a series of measures directed at relieving 
the situation of debtors. These included the 
organization of Crop Loans to cover cultiva- 
tion and harvesting expenses; the automatic 
renewal of loans on which interest was kept 
duly up to date; the furnishing of Farm Cre- 
dits for periods not to exceed five years, for 
the purchase of seed, fertilizers, tools, far- 
ming implements and agricultural machine- 
ry, preparation of lands, construction or re- 
pair of plants devoted to farm usages, and 
the sowing, care and harvesting of coffee, ba- 
nanas, sugar, cane, tobacco, corn, wheat, rice, 
beans, cocoa, cotton, ramié, etc.; and finally 
the scheme evolved and placed into effect 
whereby the National Mortgage Bank would 
take over mortgages from banks in liquida- 
tion and from other Institutions on request, 
subject certain reductions and on long terms. 


One clear and simple fact shows that the 
measures taken proved beneficial to those 
indebted to the Banks; comparison of the 
figures in the “Real Estate” column for 1931 
and at 30th. June last, shows that there was 
an increase of only Q1.395.447.46 during the 
period, representing properties adjudicated 
to the Banks. In contrast, the reduction in 
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que se han adjudicado las Instituciones. En 
cambio la disminución en las columnas que 
marcan las Imposiciones, pasa de la cifra de 
siete millones. 


Durante los primeros años de la depresión, 
muchos créditos se congelaron, cayendo en la 
consiguiente demora del pago de los intere- 
ses. Conforme a las leyes vigentes, lo que co- 
rrespondía a los Bancos en estos Casos, era 
entablar las ejecuciones judiciales para lo- 
grar el cobro de capital e intereses, adjudi- 
cándose las garantías; pero, tomando en con- 
sideración que para las Instituciones de Cré- 
dito no significaban la solución del problema 
tales adjudicaciones, porque el valor de las 
propiedades en muchas operaciones había 
descendido a un nivel muy inferior al monto 
del préstamo, por efecto de la misma depre- 
sión, se omitió hacer uso de medidas extre- 
mas, evitándose así que la Economía Nacio- 
nal sufriera mayores quebrantos. 

A solicitud de los mismos propietarios, en 
algunos casos, y en otros por conveniencia, 
las instituciones acreedoras han intervenido 
en varias fincas, con el objeto de que por la 
falta de recursos de sus dueños la producción 
no venga a menos; y también, para ejercer un 
mejor control sobre la recolección de los fru- 
tos. AS 


Se ha puesto todo empeño en que la pro- 
ducción agrícola no sufra mengua, porque, en 
muchos aspectos, significa la vida del país. 

Afortunadamente, las medidas dictadas en 
ese sentido han dado los resultados más pro- 
vechosos que hubieran podido esperarse; y 
a pesar de que los precios de nuestros produc- 
tos se han mantenido más o menos bajos, los 
cultivos no han sido abandonados ni un solo 
momento. 


En lo que respecta al cultivo del café, se 
acompaña un gráfico muy interesante que 
muestra las fluctuaciones del precio, a bor- 
do, desde el año 1867 hasta la fecha; dicho 
gráfico también contiene el resultado de la 
exportación durante el mismo período. En 
lo que se refiere a las fluctuaciones del pre- 
cio, fuera de las medidas que se pueden to- 
mar contra las especulaciones locales, no es 
posible evitar los descensos o provocar reac- 
ciones, porque dependen exclusivamente de 
factores externos. 

Por lo que se lleva dicho, puede apreclarse 
la cooperación decidida que han prestado las 
Instituciones de Crédito a los agricultores, en 
los momentos más difíciles por que ha atrave- 
sado la Nación. 

Volviendo al análisis del cuadro que exhibe 
la situación bancaria a través de los últimos 


customers” liabilities, as per the column hea- 
aed “Imposiciones” is over seven million 
quetzales. 


During the early years of the depression, 
many credits became frozen, and payment 
of interest thereon suspended. According to 
the laws then in force, the Banks could take 
foreclosure proceedings for payments oí Ca- 
pital and interest, and have the collateral 
adjudicated to them; but in view of the fact 
that such a course involved no real solution 
oí the Banks' problem, for most oí the pro- 
perties had depreciated in value to figures 
considerably below the amount of the origi- 
nal loan, the Institutions generally hesitated 
to take extreme measures, which could not 
have failed to affect the National economy 
most unfavorably. 


In some cases at the request of the pro- 
prietors themselves, and in others from mo- 
tives of expediency, the creditor institutions 
have intervened certain properties for the 
purpose of assuring that production may not 
decline for lack of working funds, as well 
as that oí exercising a better control over 
the harvesting of the crop. 


No efforts have been spared to maintaln 
the level of agricultural production, consti- 
tuting as it does a major part in the life 
oí the nation. 


Fortunately the measures taken for this 
purpose have been attended with every suc- 
cess; and in spite of the fact that the coun- 
try's products have commanded rather low 
prices of late, production has not been ne- 
elected at any time. 


With regard to coffee production, there 1s 
a very interesting graph annexed hereto, 
showing variations in price, f. o. b., since the 
year 1867 to date; this exhibit also gives fl- 
gures on volume of export during the same 
period. Nothing can be done to check down- 
ward tendencies in the market or to provoke 
reactions, beyond the passing of measures 
aimed at curbing local speculation, for the 
price level depends exclusively on external 
factors. 


The foregoing remarks will serve to illus- 
trate the decided cooperation lent by the 
Banks to farmers and planters, in an era 


y that may well be described as the most diffl- 
¿cult in the history of the Nation. 


Sá 


Da ES 
1] Referring once more to the exhibit covering 


¡the banking situation in Guatemala during 
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diez años, resaltan en el pasivo las columnas 
que demuestran el movimiento progresivo de 
los Depósitos y de la Circulación de Billetes, 
de cuyos aspectos ya se han hecho los más 
amplios comentarios. 

No es de menor importancia la columna 
que indica la desaparición de los créditos otor- 
gados por Bancos extranjeros, que por inne- 
cesarios y por permitirlo así los estados fi- 
nancieros de nuestras Instituciones, fueron 
cancelados a su iniciatlva. 

La columna que marca las cantidades de 
Bonos Hipotecarios en Circulación, se refiere 
a los títulos emitidos por el Crédito Hipoteca- 
rio Nacional y por el Banco Agrícola Hipote- 
cario. Sobre el particular, es muy grato de- 
jar constancia de que los cupones de dichos 
bonos han sido cancelados con toda puntuali- 
dad, y que no ha dejado de celebrarse ni uno 
sólo de los sorteos semestrales establecidos 
por la ley. 

Es natural que, habiendo desaparecido du- 
rante los primeros años de la decena que se 
analiza, algunas Instituciones, las columnas 
que exhiben el Capital Pagado y las Reservas, 
hubieran disminuido. El último descenso de 
cien mil quetzales, corresponde al Capital de 
la casa de Nottebohm Banking Corporation, 
cuyas operaciones se refundieron durante el 
año 1938 en las de la antigua y conocida casa 
comercial de Nottebohm Hermanos, previo 
pago de sus depósitos a la vista. 

Es digna de especial consideración la co- 
lumna que marca las cantidades de Intereses 
y Servicios Devengados no Pagados, porque 
indica la depuración a que se hallan someti- 
dos los Estados de Pérdidas y Ganancias de 
las Instituciones de Crédito. Antiguamente, 
con diversos fines, los dirigentes de dichas 
Instituciones procuraban dar un aspecto fal- 
so a los Estados de las Utilidades Semestra- 
les, incluyendo en éstos, los intereses de las 
cuentas congeladas u otras operaciones que 
no significaban ¡ingresos efectivos. Actual- 
mente se opera en distinta forma, porque los 
intereses que no son cancelados al contado, 
se llevan transitoriamente a cuentas especia- 
les, en donde permanecen mientras no se lo- 
gra su pago. 

Se ha procurado que, sin mayor comenta— 
rio, los cuadros que se acompañan, den una 
idea completa de la situación financiera de 
cada una de las Instituciones de Crédito; pero, 
considerando la importancia que el caso me- 
rece, se hace a continuación una pequeña sín- 
tesis del estado que guardan el Banco Cen- 
tral de Guatemala y el Crédito Hipotecario 
Nacional. 
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the last decade, special reference is due to 
those columns on the liability side that show 
the progressive movement of Deposits ,and 
Notes in circulation,—two aspects that have 
already been discussed in full. 


No less important is the column indicating 
the disappearance of credits furnished by 
foreign Banks; as these became unnecessary 
owing to the increasing financial stature 
of our own Institution, they were repaid on 
the initiative of the Banks concerned. 


The column referring to volume of Mortga- 
ge Bonds in circulation, covers bonds issued 
by the National Mortgage Bank and the Agri- 
cultural Mortgage Bank. In this connection 
it is gratifying to note that the coupons of 
these bonds have been puntually met, and 
that the monthly drawings for redemption 
specified by law have been duly carried out 
without exception. 


It is only natural that the disappearance 
of several institutions during the  decade 
under review should be reflected in a reduc- 
tion in the columns dealing with  Paid-up 
Capital and Reserves. The last fall, of one 
hundred thousand quetzales corresponds to 
the capital of the Nottebohm Banking Coope- 
ration, whose operations were fused in 1938 
with those of the old established and well- 
known house of Nottebohm Brothers, after 
all deposits had been duly paid off. 


A further column worthy of special men- 
tion is that headed “Interest and Service 
Due and Unpaid” for it reflects the strict 
control exercised over the Profit and Loss 
Statements of the diverse Institutions. For- 
merly, for a variety of reasons, the officials 
responsible for certain Banks were in the 
habit of imparting a false aspect of prospe- 
tity to their half-yearly operations  state- 
ments, by including interest on frozen ac- 
counts or on other operations not yielding 
effective revenu?. This aspect is now dealt 
with in a more scientific manner, by trans- 
ferring interest not met when due, to special 
accounts where it remains until collection 1s 
actually made. 


While it has been our object to ensure 
that the accompanying exhibits convey a 
complete idea of the financial situation of 
each of the local Banks, to the exclusion of 
any necessity for lengthy comment, still we 
feel that the importance of the parts assig- 
ned to the Central Bank of Guatemala and 
the National Mortgage . Bank, warrant a 
brief summary of their present positions. 
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Ya se ha relacionado cómo y en qué cir- 
cunstancias se fundó el Banco Central de 
Guatemala; la forma en que ha venido au- 
mentando sus reservas metálicas; la confian- 
za que inspira al público la Institución y la 
afluencia de depósitos en que se traduce di- 
cha confianza; también se ha tratado sobre 
el incremento de la circulación monetaria y 
acerca de otros pormenores estrechamente 
relacionados con “su funcionamiento. Toca, 
ahora, hacer un análisis del grupo de cuen- 
tas que garantizan las Imposiciones, y del Es- 
tado de responsabilidades y Disponibilidades. 


Según el Balance practicado al 30 de junio 
del corriente año, el Banco Central de Gua- 
temala tenía invertida en préstamos, la con- 
siderable suma de (Q6.833,172.48 que estaba 
distribuida así: 


The circumstances in which the Central 
Bank of Guatemala was created have alrea- 
dy been described, together with the manner 
in which its metallic reserves have grown, 
the measure of public confidence it enjoys, 
and the reflection of this feeling in mounting 
deposits; space has also been devoted to the 
expansion of monetary circulation and other 
aspects intimately related to the basic func- 
tions of this Institution. In addition, we now 
propose to analyse the group of accounts 
representing collateral against clients” obli- 
gations, as well as the Statement covering 
Assets and Liabilities. 

According to the Balance Sheet at June 
30th of the current year, the Central Bank 
of Guatemala had the not inconsiderable 
sum of (Q6.833.172.48 invested in loans, as 
follows: 


173 cuentas con hipotecas de propiedades rústicas (Q2.879.668.15 


173 accounts against mortgages on farm lots 


352 cuentas con hipotecas de propiedades urbanas 


1.392.447.95 Q4.272.116.10 


352 accounts against mortgages on town lots 


67 cuentas con prendas 
67 accounts against pledges 
570 cuentas con firmas 
570 accounts against notes of hand 





1.162 cuentas con un valor total de 
1.162 accounts with a total value of 


En la misma fecha 30 de junio, para dar 
cuenta a los Accionistas en la Junta General 
que celebran el mes siguiente al cierre de 
cada ejercicio, se construyó el Estado de Res- 
ponsabilidades y Disponibilidades que se ex- 
hibe a continuación: 


Responsabilidades: 
Liabilities: 


Billetes 
Notes 


Depósitos 
Deposits 


Límites a girar 
Margins on credits conceded 


HO DOE O loo... 


Créditos concedidos 
Advances authorized 


Reserva legal 
Legal Reserve 


1.841.130.63 


719.925.69 


Q6.833.172.48 


As at the same date, the Statement of Res- 
ponsibility and Available Assets was recons- 
tructed for communication to the General 
Mesting of Shareholders held in the month 
following the close of each half-year: 


Q7.791.643/50 40% Q3.116.657.40 


Q7.569.671.66 


271,490.00 


66.774.00 


Q7.907.935.66 25%  Q1.976.983.91 


Q5.093.641.31 
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Disponibilidades: Available Assets: 
Oro acuñado, quetzales ........ QL.196:835.00 Cod con paraa > 
ñ VE .190.0 má ES 
Oro acuñado, comprado en da GOA col, pusehased by Elead 
A ES O: 575.029.25 OÍÍÍCE 0... coco o. +. ..  575.029.25 
Oro en barras en la Federal Re- Gold bars at Federal Reserve E 
serve Bank de Nueva York...  3.719.661.66 ao E 0d 3.719.661. 
Plata acuñada, proporción legal 169.786.33 pl pd o 169.786.33 
ld do roca Dollar bills at Head Office .. 15.000.00 
0 e EUTODA 2.336.697.65 Deposits in United States and 
a OS TA European Banks .. .. ..  2.336.697.65 
Reserva efectiva ..... q e Q8.708.199.89 Actual esca -. Q8.7108,199.89 
Comparación: p ——— 
Comparison: 
Reserva efectiva ........ Pta Q8.708.199.89 Actual Reserve Q8.708.199.89 
Reserva legal 5.093.641.31 Legal Reserve 5.093.641.31 
Excedente efectivo ........ Q3.614.558.58 Effective Surplus .. .-  Q3.614.558.58 


Pocos comentarios pueden agregarse a lo 
que, de por sí solo, demuestra el Estado pre- 
inserto; pero conviene mencionar que las can- 
tidades de oro acuñado que figuran entre las 
Disponibilidades, se estiman al valor que de- 
termina nuestra Ley Monetaria a razón de 
Q20.67 por cada onza; a pesar de que en los 
mercados del exterior su valor efectivo es de 
$35.00 (treinta y cinco dólares). 

Para que pueda apreciarse más gráficamen- 
te el notable desarrollo económico que ha te- 
nido el Banco Central de Guatemala durante 
los últimos ocho años, se copia un cuadro 
comparativo de las principales cuentas que 
figuran en los Balances del 30 de junio de 
1931 y del 30 de junio recién pasado: 


Further comment on the foregoing state- 
ment would serve little useful purpose; but 
it is desirable to mention that the sums in 
gold coin, figuring among the Available AS- 
sets, are computed at the rate of Q20.67 per 
ounce as provided in Guatemala's Monetary 
Law, notwithstanding the fact that in foreign 
markets the present quotation is $35.00 
(Thirtyfive dollars) per ounce. 


In order to cast further light on the re- 
markable economic development that has 
attended the operations of the Central Bank 
during the past eight years, a statement is 
now appended covering comparisons in the 
most important accounts, taken from the 
Balance Sheets of June 30th. 1931 and June 
30th. 1939, respectively: 


Comparación 
Comparison 
Del Activo 1931 1939 Aumento 
Asset Jtems Increase 


Reservas en oro metálico 
Metallic Gold Reserves 


Corresponsales aprobados ............ 


Appreved Correspondents 


Del Activo 
Asset Items 


Disponitilidades inmediatas en genera] 


Immediate Assets in general 


Del Pasivo 
Liability Items 


Depósitos a la vista y Billetes en circu— 
A a eo 
Sight Deposits and Notes in Circulation 


A plazo ' 


Term Deposits 
RESCLVARCOM EC 
Commercial Reserve 


1.193.281.78 


- 4.315.804.76 


1.281.245.05 


Q2.646.165.00 Q6.186.715.91 Q3.540.550.91 


2.336.697.65 1.143,415.87 


9.073.724.02  4.757.919.26 


Q6.722.977.00  Q7.791.643.50 Q1.068.666.50 


1.613.670.33  6.332.425.28 


262.935.32 516,484.40 253.549.08 
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Como Agente Fiscal del Gobierno, el Banco 
Central de Guatemala recibe del Erario, can— 
tidades por comisiones que anualmente pasan 
de Q50,000.00; dichas cantidades ayudan a la 
Institución a cubrir, más o menos, las dos 
terceras partes de sus gastos administrativos, 
que montan a (280,000.00 por año. 


Con excepción del año 1933, las utilida- 
des netas del Banco descendieron a una su- 
ma menor de doscientos mil quetzales, pero 
en el resto de los ocho ejercicios, que se exhi- 
ben a continuación, dichas utilidades han al- 
canzado cifras que fluctúan entre doscientos 
y trescientos mil quetzales, habiendo sobre- 
pasado varias veces esta última cantidad. 


UTILIDADES NETAS DEL BANCO CENTRAL 
DE GUATEMALA 


LL 60 00 6o vo 00 .o 0. 0.0 ART 


MIL o E ias loia 217,347.43 
UE BOO at oo AS 179,880.85 
MS ooo do oo Oe DO 304,703.13 
MO E REN o id par je 208,946.87 
LES 00 00 100 us 00 es ceros 325,849.39 
OA A 3. 0908:92 
MED 00 00 00 000.5 0.060.00 MOD 


No se ha registrado el caso de que el Banco 
tenga que hacer el menor esfuerzo para cubrir 
sus dividendos; durante los últimos ejercicios 
dichos dividendos se han distribuido a razón 
del 6% anual, correspondiendo Q0.30 a cada 
acción de un valor nominal de Q10.00. 


El Capital Pagado del Banco, en la actuall— 
dad, asciende a Q1.875,000.00, encontrándose 
representado por 187,500 acciones de (10.00 
cada una, de las cuales 13,514 obran en poder 
de la misma Institución por haberlas acepta- 
do en pago de algunas cuentas, mediante el 
uso de las prerrogativas de ciertas disposicio- 
nes de emergencia dictadas por el Goblerno, 
para que los Bancos pudieran aceptar sus 
propios títulos en los casos de cancelaciones 
de créditos que les acarrearen pérdidas. 


La reserva comercial del Banco de referen- 
cia, según el Estado Financiero del 30 de ju- 
nio último, ascendía a la suma de Q516,484.40 
la cual guarda con el capital, una relación del 
29.68%, que resulta apreciabilísima, si se toma 
en cuenta que la cartera, a través de los últi- 
mos ocho años, se ha depurado en una suma 
mayor de (700,000.00. 


Se ha tenido en mira sostener a la Institu- 
ción sobre planos superiores de economía, por- 
que, siendo el único banco emisor, el país se 
halla en esta forma al abrigo de cualquier 


As Fiscal Agent for the Government, the 
Central Bank of Guatemala receives from 
the State, sums in respect of commissions 
that exceed Q50.000 yearly; this revenue alo- 
ne enables the Institution to cover more or 
less two-thirds of its administrative expense, 
roughly amounting to Q80.000 per annum. 


In the year 1933 the net profits of the 
Bank fell below two hundred thousand quet- 
zales, but in the other seven financial years 
covered by the following summary, said pro- 
fits were consistently above this figure, and 
several times exceeded three hundred thou- 
sand dollars 


NET PROFITS OF THE CENTRAL BANK 
OF GUATEMALA 


IBA: oo co uo Vo o AaMdns: 
LOA A A 217.347.43 
MEE. s0 00 da om oc 179.880.85 
IBA da ico: 00 os ac 304.703.13 
EDO 00 an 60. do uc 208.946.87 
IEES. de gor ue co ar 325.849.39 
MEU abridor oo bol sn 340.908.94 
UE. ol ea Mao ce oc 276.519.74 


In no case has the Bank had the slightest 
difficulty in meeting a dividend; during re- 
cent years said dividends have been distri- 
buted at the rate of 6% per annum, repre- 
senting Q.0.30 per share of Q.10.00 nominal 
value. 

The Bank's paid-up capital now amounts 
to Q1.875.000.00, made up of 187.500 shares 
each of Q.10.00. Of these shares, 13.514 are 
held by the Bank itself, having been taken 
in in payment of certain accounts, in accor- 
dance with specific rights given to the Banks 
by the Government in special emergency mea- 
sures; these measures provide that in cases 
where the cancelation of credits would other- 
wise cause loss to the institution concerned, 
Banks may accept their own shares in pay- 
ment. 

The Commercial Reserve of the Central 
Bank, as per Financial Statement of June 
30th. last, amounted to Q516.484.40; this sum 
is equivalent to 29.68% of the capital,—a fl- 
gure by no means inconsiderable when it is 
taken into account that the Bank's portfollo 
has already been written down over the 
course of the last eight years, by more than 
Q700.000.00. 

Scrupulous care has been taken to keep 
this Institution on a sound economic basis 
as befitting the Sole Bank of Issue: thus the 
country is protected against any eventuality 
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eventualidad que pudiere sobrevenirse, con 
motivo de una mayor depresión de nuestros 
productos en los mercados del exterior. 


Ya se presentó este caso, durante los últi- 
mos meses del año 1937, cuando los precios 
del café tuvieron una depresión temporal. En 
tal ocasión, el Banco, a pesar de que las pers- 
pectivas eran inciertas, con todas las probabi- 
lidades de perder una buena suma, prestó la 
mejor ayuda a la Economía Nacional. puesto 
que ni un momento dejó de atender a los Cré- 
ditos Refaccionarios. Luego vino la reacción 
de precios, sin que las fluctuaciones anterio- 
res hubieran causado ningún quebranto a los 
agricultores, porque afortunadamente las co- 
sechas se levantaron íntegras y sín mayor 
contratiempo. 

Otros muchos comentarios favorables po- 
drían hacerse de nuestro Banco Unico Emi- 
sor, pero, con lo que se lleva expresado, es su- 
ficiente para reseñar la situación privilegiada 
en que se encuentra hoy día. 


Efectuando el análisis de El Crédito Hipo- 
tecario Nacional, se advierte, antes que todo, 
que se trata de una Institución netamente 
del Estado, por haber sido éste quien aportó 
el capital para su fundación. : 

Inicialmente se creó la Institución con el 
aporte en efectivo de Q2.000,000 00 que hizo el 
Gobierno en el año 1930; distribuyéndose 
de dicha suma (Q1.500,000.00 para capital y 
Q500,000.00 para formar la Reserva. 

Además del aporte efectuado por el Gobler- 
no, en virtud de la Ley, anualmente se ha ve- 
nido destinando el 25% de las Utilidades Lí- 
quidas para acrecentar el Fondo de Reserva, 
que al 31 de diciembre de 1938, llegaba a la 
cantidad de Q837,205,61. 

El 75% restante de las utilidades de la Ins- 
titución, corresponde al Gobierno, pero, últl- 
mamente, se dispuso que en vez de entregar- 
lo, se acredite en una cuenta a nombre de 
éste, para que el Crédito lo invierta en sus 
operaciones regulares. 


El principal objeto de la ley que dispuso la 
creación de El Crédito Hipotecario Nacional, 
fué autorizar a la Institución para efectuar 
préstamos sobre hipotecas; reembolsables a 
largos plazos. Más tarde se encontró prove- 
choso autorizarle los Departamentos de Fian- 
zas, de Seguros y Previsión, el de Colonias 
Urbanas, los Almacenes Generales de Depó- 
sito, el Departamento de Ahorros, el Monte de 
Piedad y, últimamente, el Departamento de 
Depósitos a Plazo y a la Vista. 

Desde la fundación del Departamento Hi- 
potecario de El Crédito, sus operaciones han 
seguido una marcha enteramente normal, sin 


that might arise, through further decline In 
the price of our products on the world's 
markets. de 

This point was illustrated during the clo- 
sing months of 1937, when coffee prices sul- 
fered a temporary setback. On that occasion, 
in spite of the fact that prospects were not 
reassuring, the Central Bank came promptly 
to the defense of national economic inte- 
rests by continuing to provide Crop Loans 
to planters, thereby facing the risk of con- 
siderable losses. Shortly afterwards, prices 
reacted, but the fluctuations so registered 
failed to produce any ill effects for the plan- 
ters, as their crops had been properly cared 
for and harvested, thanks to the Bank's as- 
sistance. 

Many further comments of a favorable na- 
ture might be added with regard to the Cen- 
tral Bank, but the above is sufficient to illus- 
trate the highly significant position occupied 
by this Institution today. 

Turning now to the National Mortgage 
Bank, it should be stated at the outset that 
this is purely a State Institution, the capi- 
tal needed for its creation having been sup- 
plied by Government sources. 


This Institution was founded with ....... a 
Q2.000.000.00 in cash provided by the Govern- 
ment in the year 1930; of this sum ......... 
Q.1.500.000.00 was assigned for Capital and 
Q.500.000.00 for Reserve. 

In addition to the sum contríbuted by the 
Government, 25% of annual net profits have 
been carried to the Reserve Fund as required 
by law, and at 31st. December 1938, said fund 
reached Q837.205.61. 

The remaining 75% of the profits of this 
Institution pertain to the Government, but 
of late it has been decided that instead of 
paying over these profits, they shall remain 
in a special account to the credit of the Ad- 
ministration, in order that they may be utl- 
lized by the Mortgage Bank as additional 
working capital. 

The main object pursued by the law In 
creating the National Mortgage Bank, was 
to set up an Institution for the provision of 
long-term mortgage accommodation. Later it 
was found expedient to add Departments for 
the handling of Surety Bonds, Imsurance and 
Providence, Workmens' Dwellings, General 
Warrant Warehouses, Savings Department, 
Pledge-Loan Department, and lastly, Sight 
and Term Deposit Section. 


Since the commencement of operations, 
the business of the National Mortgage Bank 
has continued in a normal manner, without 
interruption at any time for lack of resources. 
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que por falta de recursos haya sido necesario 
suspenderlas. Por abarcar un año completo 
el ejercicio comercial de la Institución, se da 
el resumen de sus garantías al 31 de diciem- 
bre del año pasado: 


194 operaciones con garantías 


rústicas . o 00. 00 0.0 o ALETAS 
357 operaciones con garantías 

urbanas . ss 610,574.37 
67 operaciones con garantías 

prendarias .. 128,469.17 
=> 


618 operaciones con un total de ()2.136,096.60 


—= 


La autorización que tiene El Crédito Hipo- 
tecario para emitir Bonos es de quince veces 
el monto del Capital Pagado y Reservas. Con- 
forme al Estado Financiero del 30 de junio 
último, que acusa por Capital y Reservas la 
suma de Q2.337,205.61, la Institución podría 
emitir bonos hasta por la cantidad de . 
(Q35.058,084.00. 

Como hasta la fecha indicada en el párra- 
fo anterior, El Crédito Hipotecario Nacional 
tenía bonos en circulación, únicamente por la 
cantidad de Q661,500.00 fácil es deducir la ca- 
pacidad económica de que puede hacer uso 
la Institución. . 

Una buena parte de la emisión de los refe- 
ridos bonos, la tiene adquirida el Departa- 
mento de Emisión, Depósito y Descuento del 
Banco Central de Guatemala, ¡pero también 
obra fuerte cantidad en poder de casas co- 
merciales y de particulares; siendo grato 
consignar que resulta difícil la adquisición 
de estos títulos en el mercado. 

La buena aceptación que tienen los bonos 
de El Crédito Hipotecario Nacional, se debe a 
tres causas principales, que son: 


Primera: Que la Institución presenta solidez 
en su Estado Financiero; 


Segunda: Que los títulos gozan entre otras 
prerrogativas de la garantía com- 
pleta del Estado; y 


Tercera: Que tanto los intereses del 4% 
anual que devengan, como los títu- 
los que han salido favorecidos en 
los sorteos semestrales, han sido 
pagados con toda puntualidad. 


Pasando a describir el funcionamiento del 
Departamento de Fianzas de El Crédito Hipo- 
tecario Nacional, debe advertirse que este fué 
creado para favorecer a todas aquellas per- 
sonas que, por motivo de empleo u otras ra- 


As at 31st. December last year, the end of 
the Institution's fiscal year, the following 
guarantees were to be found in the portfolio: 


194 operations guaranteed by 
country lots .. 


3957 operations guaranteed by 


Q.1.397.052.46 


town lots 610.574.37 
67 operations guaranteed by 
pledge 128.469.177 


618 operations, totalling.. Q/2.136.096.60 


The authority given to the National Mort- 
gage Bank to issue bonds, permits such 1s- 
sues up to fifteen times the amount of the 
paid-up capital and reserves. Thus accordins 
to the Balance ¡Sheet at 30th. June last, the 
extent of Capital and Reserves was ........ 
Q.2.337.205.61, and the Institution may the- 
refore issue bonds up to Q.35.058.084.00. 


Up to the date just mentioned, the Natio- 
nal Mortgage Bank had issued bonds for a 
total of Q.661.500 only, so that it is obyious 
that there is a wide margin for the raising 
of additional resources as these become ne- 
cessary. 


A high proportion of the bonds issued to 
date is held by the Issue, Deposit and Dis- 
count Department of the Central Bank of 
Guatemala, but important amounts have 
also been absorbed by business houses and 
private investors; a gratifying note is the 
fact that it is difficult to purchase these ti- 
tles on the open market, 


The excellent reception accorded to the 
bonds of the National Mortgage Bank 1s 
attributible to three main causes: 


First: That the Institution's Balance Sheet 
indicates a sound financial position; 


Second: That among other advantages, the- 
se bonds enjoy the distinction of 
being fully guaranteed by the State; 


Third: That both the 4% per annum interest 
borne by these bonds, and the num- 
bers drawn half-yearly for redemp- 
tion, have been paid serupulously as 
due. 


The Bonding Department of the National 
Mortgage Bank was founded for the benefit of 
all persons obliged by reasons of employment! 
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zones, tenían necesidad de caucionar su res— 
ponsabilidad con el fisco, y que tropezaban 
con muchas dificultades para encontrar quien 
las garantizara. Por los resultados satisfac- 
torios que se obtuvieron durante el primer 
año en este Departamento, más tarde se le 
autorizó para extender el radio de sus activi- 
dades a fianzas de empleados particulares, de 
alquileres de casas y de otras actividades. 

A continuación consignamos el número y el 
monto de las pólizas que han estado en vigor 
al 31 de diciembre de cada año, desde la fun- 
dación de este Departamento: 


1935 6,415 pólizas en vigor . . . Q2.523,754.00 


1936 6,772 pólizas en vigor . . .  3.508,580.28 
1937 9,111 pólizas en vigor . . . 3.220,877.51 
1938 11,202 pólizas en vigor . . . 6.511,839.78 


Se dan a conocer las cifras que arrojan las 
recaudaciones efectuadas por concepto de pri- 
mas; las utilidades netas obtenidas; y las 
cantidades que han sido pagadas por sinies- 
tros: 


. 


Año Primas Utilidad Siniestros 
recaudadas neta 

1935 Q 29,542.10 Q 19,300.57 Q 957.32 

1936 40,406.84 30,250.01 3,636.53 

1937 43,617.40 34,704.73 2,196.17 

1938 45,606.61 31,025.34 6,112.88 

Totales Q159,172.95  Q115,280.65 (12,902.90 


El desarrollo del Departamento de Seguros 
y Previsión, a través de los cuatro años de su 
funcionamiento, ha sido progresivo, a pesar 
de la competencia que le hacen otras compa- 
ñías antiguas, que se dedican a la misma cla- 
se de operaciones. 

El número y monto de pólizas que se encon- 
traban en vigor al 30 de junio último, da una 
mejor idea de las actividades llevadas a cabo 
en esta dependencia: 


Monto 
789 pólizas de vida TOGO 90 
97 pólizas contra incendio 1.178,740.00 
221 pólizas mixtas .. 361,847.50 
2 pólizas contra terremotos 25,000.00 
1 póliza contra accidente .. 6,000.00 








1,110 pólizas con un monto de Q2.182,365.40 











Los riesgos de Seguros de Vida son corridos 
directamente por la Institución, de tal suerte 
que las primas son percibidas íntegramente 
por ésta. Pero, en lo que se refiere a los Ase- 


NOVIEMBRE DE 1939 


etc., to give surety to the State; considerable 
difficulties had been experienced in the past 
in finding suitable guarantors. The excellent 
results attending the operations of the first 
year, led to the extension of the activities of 
this Department to cover the bonding of 
private employees, guaranteeing of house 
rentals and other risks. 


The table gives particulars of policies in 
force as at 31st. December of each of the 
years concluded since this Department com- 
menced its operations: 


1935 6.415 policies in force Q.2.523.754.00 
1936 6.772 policies in force 3.508.580.28 
1937 9.111 policies in force 3.220.877.51 
1938 11.202 policies in force 6.511.839.78 


Annual income in respect of premiums, 
net profits earned, and claims paid out, were 
as follows: 


Year  — Premiums Net Profits Claims 
Collected 
1935 Q. 29.542.10 Q. 19.300.57 Q. 957.32 
1936 40.406.84 30.250.01 3.636.53 
1937 43.617,40 34.704.73 2.196.17 
1938 45.606.61 31.025.34 6.112.88 
Q.159.172.95 Q.115.280.65  Q. 12.902,90 





The development of the Insurance and 
Provident Department has continued to show 
progressive improvement during its four 
years of existence, despite the competition 
of a number of older Companies engaged in 
similar activities. 


The number and value of premiums in 
force at 30th. June last, gives a good idea of 
the operations of this Department: 

Values 

789 Life Insurance Policies.. Q. 610.777.90 





97 Fire Insurance Policies.. 1.178.740.00 

221 Combined  Policies...... 361.847.50 
2 Earthquake Insurance Po- 

A O ta 25.000.00 

1 Accident Insurance Policy 6.000.00 

1.110 policies, totalling ....... Q.2.182.365.40 





Life Insurance risks are carried direct by 
the Institution, so that the entire income 
from premiums corresponds to the Depart- 


NOVIEMBRE DE 1939 


REVISTA DE LA ECONOMIA NACIONAL > : 67 





guros contra Incendio y otros riesgos, el mon- 
to total de cada operación es reasegurado in- 
distintamente con uno de los dos grupos de 
_ corredores de la Casa Lloyd's de Londres, con 
quienes El Crédito ha celebrado contratos, 
por virtud de los cuales, le queda cierta co- 
misión sobre las primas cobradas. 


Por la experiencia obtenida en otros pal- 
ses, se tiene la convicción de que, en lo futu- 
ro, el Departamento de Seguros y Previsión 
representará para El Crédito Hipotecario Na- 
cional una fuente segura de ingresos. Como 
garantía de dichas apreciaciones, están los 
mismos hechos. Durante los cuatro años que 
tiene de fundado este Departamento, sólo se 
han pagado CINCO siniestros, por un monto 
total de Q4,741.00. 


En lo que toca al Departamento de Colonias 
Urbanas de El Crédito Hipotecario Nacional, 
constituye una dependencia que fué estable- 
cida para llenar una función social de suma 
importancia, permitiendo a la clase laborante 
de la Nación, adquirir propiedades mediante 
el pago de pequeñas cuotas mensuales, que 
representan menos del alquiler de una casa 
corriente. 


Durante los dos años de vida que tiene es- 
ta importante dependencia, se han construi— 
do 128 casas, debidamente equipadas con sus 
servicios sanitarios, agua abundante, instala- 

ción eléctrica y otras comodidades; todo con 

un costo aproximado de (270,000.00 que ha 
podido financiar El Crédito Hipotecario, emi- 
tiendo la Serie de Bonos marcados con la le- 
tra “B”, cuyo límite es de (500,000.00. 


Los Departamentos de Monte de Piedad, y 
de Ahorros y Depósitos en General, son dos 
dependencias que están estrechamente vincu- 
ladas, porque se ha procurado que la parte 
disponible de las obligaciones a la vista, se 
invierta de preferencia en las garantías obte- 
nidas por medio de la primera de las citadas 
dependencias. El interés que se percibe no 
sólo es mayor, sino que los préstamos están 
mejor respaldados, debido a que únicamente 
se otorgan por el 33% del valor de la prenda. 
También se ha tomado en consideración que 
el capital invertido en esta clase de operacio— 
nes, se mantiene en constante rotación por 
colocarse a plazos no mayores de doce meses, 
ni menores de tres. 

El tipo de los réditos que cobra el Monte de 

Piedad, varía según el monto de la opera- 
ción, pero, en ningún caso, puede exceder del 
11% mensual. Al día 30 de junio del co- 
rriente año, se habían llevado a cabo las si- 
guientes transacciones: 


ment. With regard to fire and other risks, 
however, each transaction is re-insured with 
one of two groups oí underwriters at Lloyd's 
of London; under a contract with these 
groups, the National Mortgage Bank recei- 
Ves commission on all premiums collected on 
risks of this nature. 


Judging by the experienced of other na- 
tions, it is anticipated thar the Department 
of Insurance and Providence will eventually 
constitute an important source of revenue 
for the National Mortgage Bank. This pro- 
phesy is well borne out by the facts, for du- 
ring the four years that the Department has 
been in operation, only five claims have been 
made, for a total of Q.4.741.00. 


The Department handling the  construc- 
tion of Workmen's Dwellines was created to 
supply a social need of the very highest sig- 
nificance, by permittins the Nation's labo- 
ring classes to purchases their own homes by 
small monthly payments, amounting in most 
cases to less than the sums normally paid for 
rent alone. 


This Department was estabilished two 
years ago, and has already handled the cons- 
truction of 128 houses, duly equipped with 
sanitary services, abundant water, electric 
instalation and other conveniences: the to- 
tal cost was approximately Q.270.000, and 
this sum has been financed by the National 
Mortgage Banks by means of an issue of 
“Series B” bonds which are limited a maxi- 
mum of Q.500.000. 


The Pledge-Loan Department and that ot 
Savings and General Deposits, are closely 
inter-related, for it has been so  disposed 
that the available balance of Sight Deposits 
be invested in the operations of the first- 
mentioned of these two sections. A high rate 
of interest is thus obtained, plus the added 
advantage of sound guarantees, for advan- 
ces are limited to 33% of the appraised va- 
lue of all pledges. Provision has also been 
made for the constant turning over of funds 
thus applied, for the term of pledge loans is 
fixed at not more than twelve months and 
not less than three. 


The rate of interest charged by the Pled- 
ge-Loan Department varies according to the 
volume of each particular transaction, but 
may in no case exceed 114% per month. As 
at June 30th. of the current year, the follo- 
wing transactions had gone through the 
books: 
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Monto 
2,351 operaciones realizadas en 21 
MESS a e o O 20 DO 








1,187 cancelaciones .. . 32,045.00 
1,164 operaciones en vigor al 30 de 
junio de 1939 ..... .. .. .. Q34,359.00 





——_—— 
— 





Atendiendo a las numerosas solicitudes del 
público, la Junta Directiva de El Crédito Hi- 
potecario Nacional se dirigió al Gobierno a fi- 
nes del año 1938, pidiendo autorización pa- 
ra recibir Depósitos a la Vista y a Plazo, con 
el fin de atender en mayor escala las opera- 
ciones del Monte de Piedad y las de los Alma- 
cenes Generales de Depósito. Encontrando 
justificadas las razones expuestas se emitió 
el acuerdo de 9 de diciembre del citado año, 
concediendo la autorización solicitada. 


¡Como el Departamento de Ahorro de la Ins- 
titución, venía funcionando desde mediados 
del año 1937, cuando se dictó la disposición 
referida en el párrafo que antecede, había 
ya depositada en la Institución una suma ma- 
yor de cien mil quetzales; pero, con la nueva 
ley emitida, dichos depósitos se elevaron al 
30 de junio último, a la suma de Q163,776.92 
que representa un aumento de más del 50%. 


La Institución obtiene una buena utilidad 
con la inversión de este capital, porque paga 
por los Depósitos a la Vista, que recibe, el 
1% anual y, por los Depósitos a Plazo, el 2% 
anual. 


No se hace apreciación numérica de la la- 
bor llevada a cabo por los Almacenes Genera- 
les de Depósito, porque sus operaciones acti- 
vas datan de pocos meses, pero, a la fecha en 
que se hace la presente exposición, ya se ha- 
bía otorgado préstamos por una cantidad 
mayor de (914,000.00. 


Después de lo que se lleva dicho sobre el 
Crédito Hipotecario Nacional, resulta innece- 
sario exponer que su Estado Financiero pre- 
senta inmejorables condiciones; y que tam- 
bién la Institución presta a la Economía Na- 
cional la más meritoria y eficaz ayuda. 


INTERCAMBIO COMERCIAL 


Importación de Productos 


La mayor parte de los artículos importados 
son productos destinados al consumo. Damos 
a continuación un resumen del promedio 
anual durante los últimos diez años, confor- 
me la nomenclatura de Bruselas: 


Amount 


2.351 transactions in 21 months.. Q.66.404.00 





T-187*Dédges Tedeenied a. ai 32.045.00 
1.164 transactions in force at Ju- 
ne" 3DLOS LITO oo aaa Q.34.359.00 








In response to numerous applications by 
the public, the Board of Directors of the Na- 
tional Mortgage Bank approached the Go- 
vernment towards the end of the year 1938, 
requesting that the Institution be authori- 
zed to receive Deposits at sight and on call, 
in order to be able to advance the scale of 
operations in the Pledge-Loan Department 
and the General Warrant Warehouses. It 
was resolved that the reasons given were 
good and sufficient, and the authorization 
requested was duly given in an edict dated 
9th. December of the same year. 


The Institution's Savings Bank Department 
had been in operation since the middle of 
1937 and on the date of issue of the edict 
mentioned in the preceding paragraph, its 
deposits amounted to more than one hun- 
dred thousand quetzales. When the new law 
was passed, however, deposits rose by 30th. 
June last to Q.163.776.92, — an increase of 
better than 50%. 


The Institution derives a handsome proflt 
on the investment of the capital thus made 
available, for it credits on Sight  Deposits, 
interest at the rate of 1% per annum, and 
on Term Deposits, two per cent per annum. 

No detailed figures are given hertin with 
reference to the transactions of the General 
Warrant Warehouses, for operations were 
but recently initiated; at the time of writing 
however, advances for more than  Q.14.000 
had already been made. 


The foregoing sketch of the activities of 
the National Mortgage Bank makes it unne- 
cessary to reiterate the soundness of the fi- 
nancial situation reflected in the Institu- 
tion's Balance Sheet, nor the fact that this 
Bank renders service of the highest degree to 
the interests of the national economy. 


TRADE EXCHANGE 
Imports 


The greater part of the commodities im- 
ported into Guatemala are products destined 
for consumption. We give below a Summary 
covering yearly averages through the past 
decade, using the Brussels Nomenclature: 
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; ¡Valor Con 
Secciones _principal respecto 
al total 


1 Artículos elaborados . 
-2 Materias primas . o 
3. Alimentos y bebidas . . 


. Q12.148,000 80.9% 
1.468,000 9.1% 
1.257,000 8.3% 


-4. Animales vivos . á 71,000 0.4% 
5 Oro, plata y monedas . 57,000 0.3% 
6 Objetos de arte, etc. .. 2,000 0.0% 


El cuadro anterior pone de relieve que las 
importaciones más fuertes corresponden a los 
tres primeros grupos: Artículos elaborados, 
materias primas o simplemente preparadas y 
substancias alimenticias, bebidas y condimen- 
tos. 


EXPORTACION DE PRODUCTOS 


La exportación guatemalteca se. compone, 
“en su mayor parte, de productos agrícolas, 
substancias alimenticias y materias primas. 
Véase el promedio de las exportaciones de 
Guatemala durante el último decenio: 


Secciones Valor Con 
principal respecto 
al total 


1 Productos alimenticios Q14.099,000 93.9% 
2 Materias primas . 481,000 3.2% 
3 Oro, plata y monedas . 213,000 1.4% 
4 Artículos y productos 


elaborados . 206,000 1.3% 
5 Animales vivos . . . . 5,000 0.0% 
6 Objetos de arte y colec- 

BIOMES, qa bt y a e 600 0.0% 


El volumen de los principales artículos ex- 
portados, arroja los siguientes promedios y 
porcentajes anuales: 


Café (en oro.o pergamino) (Q10.407,000-67.6% 
Bananos . . 4:273,000 27.7% 
Chicle . . Sd 319,000 2.5% 
Miel de abejas . 115,000 0.7% 
Maderas (finas y ordina- 


A ol e a 90,000 0.5% 
Cueros: de eS. ..... 0... 69,000 0.4% 
Aceites esenciales . . . . . 61,000 0.4% 
de A A 57,000 0.3% 


El curso seguido por la importación toman- 
do únicamente en cuenta el valor principal 
de la mercadería, es el siguiente: 
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Invoice Percen- 


value  tages of 
Sections total 


1. Manufactured Articles Q.12.148.000 80.9% 
-2. Raw Materials ....... 1.468.000 9.7% 
3.Food and Beverages.. 1.257.000 -8.3% 
-4, Live animals ........ 71.000 0.4% 
5. Gold, silver and coin 57.000 0.3% 
6. Objects of art, etc.... 2.000 0.0% 


The preceding list indicates that the major 
part of imports falls within the first three 
groups: Manuíactured Articles, Raw Mate- 
rials or Processed Materials, and Foodstufís, 
Beverages and Condiments. 


EXPORTS 


Guatemala's exports are composed largely 
of agricultural products, foodstufís and raw 
materials. The table given below shows ave- 
rage exports during the past ten years: 


Invoice Percen- 
value tages of 

Sections total 
Q.14.099.000 - 93.9% 
481.000 3.2% 
. Gold, Silver and coin 213.000 1.4% 

. Manufactured articles 

and products ....... 206.000 1.3% 
5. Live Animals ........ 5.000 0.0% 


>.» 


-6. Objects of Art and 


Collections .......... 600 0.0% 
The volume of the staple commodities ex- 
ported is shown in the following averages and 


percentages: 


Coffee (processed or parch- 


ADA ORO OOOO Q.10.407.000 - 67.6% 
REUNAN ASA bobina o op 4.273.000 27.7% 
So A O OE 319.000 2.5% 
e A OOOO e 115.000 0.7% 
Lumber (fine woods and 

CODI irreal apa 90.000 0.5% 
HUES: sr 69.000 0.4% 
Essential Oils ....... PO 61.000 0.4% 
Sugar 57.000 0.3% 


The trend followed by imports, based. solely 
on invoice values, has been as follows: 


70 Y REVISTA DE LA ECONOMIA NACIONAL 





TO EN e . 32 QU1O0:461,000- 100:00% 


PY. pa 000 500 00 DOVDO 6.025,000 57.59% 
E A ES 
1 oe oleada 8.073,000 “7.17% 
1D o dd O OO ALTO 
A o io ON 
A is e a MO 163 000 "LOUOO O 
1938.00. 5. .. .. »...»»* 16,161,000. 160.22% 


EXPORTACION ANUAL DE GUATEMALA 


Valor 
principal Porcen- 
Países en taje 

Quetzales 
TRESVAdOSUDIA OS 6.836,000 49.72% 
2 Alemania . : 3.422,000 24.89% 
IO A 1.410,000 10.26% 
ANS UE 592,000 4.31% 
5 Francia . A 462,000 3.36% 
SO Inglaterra 245,000 1.78% 
¡PILA 111,000 0.81% 


SOLOS IDAS 670,000 4.87% 


LO o o od Q13.748,000 100.00% 


A fin de que se aprecie en mejor forma la 
capacidad comercial. del . país, se inserta a 
continuación el estado del intercambio 
apoyado por los promedios de los últimos diez 
años: 


INTERCAMBIO COMERCIAL 


Países Valor Porcen- 
principal taje 


- 1 Estados Unidos . . . . Q11.777,000 48.46% 


2 AENA 6.008,000 24.72% 
JOE. . ... 05. 1.540,000 6.34% 
4 Inglaterra ...... 1.161,000 4.78% 
DEN, .. ..o>o.- 840,000 3.46% 
6 Francia . Je 693,000 2.85% 
A A : 304,000 1.25% 


8 Otros países . 1.979,000 8.14% 





Totales . . . . . Q24.302,000 100.00% 


Estímase el monto del comercio exterior en 
la suma anual de Q24.302,000.00, la cual re- 
fleja aproximadamente el poder comercial, su- 
jeto a fluctuaciones de un 10%, más o menos. 


Con base en la cláusula de la Nación más 
favorecida, Guatemala ha celebrado tratados 
o convenios con los siguientes países: 
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eL A ¡A Q.10.461.000 100.00% 
BA A e 6.025.000 57.59% 
E A o 6.075.000 58,07% 
q O 8.073.000 77.17% 
PL O a 9.599.000 91.76% 
lo AC AS y O 11.512.000 110.04% 
PE A SAP AA Saito 16.743.000  160.05% 
cl A o. «... . 16.761.000 160.22% 
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YEARLY EXPORTS FROM GUATEMALA 


Invoice Percen- 
valuein  tages 


Countries Quetza- 
les 
United Sabes cas Q.6.836.000 49.72% 


3.422.000 24.89% 
1.410.000 10.26% 
592.000 4.31% 
462.000 3.36% 
245.000 1.78% 
111.000 0.81% 
670.000 48.7% 
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'COLAL: Nod e Q.13.748.000 100.00% 


In order to afford a just appreciation of 
the commercial possibilities of the country, 
we publish the following table of trade ex- 
change, based on averages for the last ten 
years: 


TRADE EXCHANGE 


Invoice Percen- 


Countries value tages 
1. United -States ...-.:.. Q.11.777.000 48.46% 
Ze COMA aia 6.008.000 24.72% 
A LE A A 1.540.000 6.34% 
a E A A 1.161.000 4.78% 
A te 840.000 3.46% 
OEA a ela 693.000 2.85% 
A 304.000 1.25% 
8. Other countries ....... 1.979.000 8.14% 


Q.24.302.000 100.00% 





Total foreign trade is thus estimated at 
Q.24.302.000.00 annually, which roughly  re- 
presents the trade possibilities of the Repu- 
blic, subject perhaps to fluctuations of some 
10% per annum, more or less. 


Guatemala has treaties or agreements with 
the following nations, based on the “most 
favored Nation” clause: 
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Alemania: vigente desde el 19 de agosto de 
1937. 

Canadá: en vigor desde el 14 de octubre de 
1937. 

Checoeslovaquia: en vigencia desde el 15 de 
octubre de 1936. 

Estados Unidos de América: vigente desde 
el 15 de julio de 1936. 

Francia: en vigor desde el mes de noviem- 
bre de 1937, y de manera provisoria mientras 
se concluye el tratado que se estudia. 

Italia: vigente desde el 28 de febrero de 
1936. 

Países Bajos (Holanda): en vigencia desde 
el 19 de julio de 1937. 

Suecia: convenio vigente desde el 11 de ju- 
lio de 1936. 

Noruega: firmado el 20 de diciembre de 
1938. 

Bélgica y Luxemburgo: convenio celebrado 
el 7 de noviembre de 1924, S 


Puede afirmarse que los tratados, convenios 
o estipulaciones anteriormente indicados, han 
dado, en términos generales, un resultado fa- 
vorable, puesto que han logrado canalizar y 
regularizar el intercambio comercial, entre 
Guatemala y otros países, sobre bases justas 
y equitativas. 

Mientras el mundo encuentra de nuevo los 
derroteros del libre cambio, que abrieron a la 
humanidad horizontes amplios y progresistas, 
durante el siglo XIX y parte del XX, Gua- 
temala procura incrementar su pujanza y 
abolir los efectos nocivos de las trabas im-— 
puestas en la mayor parte de los pueblos al 
comercio internacional, apoyando los conve- 
nios y los tratados justos entre las naciones. 

La República se siente satisfecha de su ex- 
periencia en materia monetaria, bancaria y 
cambiaria y se halla convencida de que un 
liberalismo económico bien interpretado, ha 
de producir siempre los más sanos efectos y 
los más benéficos resultados. 


Germany: in force since August 1st., 1937. 


Canada: in force since October 14th., 1937. 
Checoslovaquia: in force since October 15th., 
1936. 


U. S. A.: in force since July 15th., 1936. 


France: in force since November 1937 in 
a provisional manner, whilst a formal treaty 
is being negotiated. 


Italy: in force since February 28th., 1936. 


Low Countries (Holland): in force since 
19th., July 1937. 


Sweden: in force since July 11th., 1936. 


Norway: in force since December 20th., 
1938. 


Belgium and Luxemburg: Agreement signed 
on November “th., 1924. 


It may be stated that the treaties, agree- 
ments and stipulations detailed above have 
on the whole produced satisfactory results, 
for they have been successful in directing 
and controlling the current of trade between 
Guatemala and other nations, on just and 
equitable bases. 


Whilst the world is finding its way one more 
to paths of unhampered trade, such as offe- 
red humanity such wide and growing pos- 
sibilities during the XIX Century and part 
of the XX, Guatemala strives to increase 
her activities and to offset the harmful ef- 
fects produced in many countries through 
obstacles to international trade, as well as 
to support the principle of treaties and trade 
agreement between nations. 

The Republic feels some satisfaction with 
regard to its experiences concerning money, 
banking and exchange, and is firmly convin- 
ced that a policy of economic liberalism, wisely 
interpreted, will invariably create a healthy 
reaction and yield the most beneficial re- 
sults. 
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DE LOS CUADROS ESTADISTICOS DEL DEPAR- 
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2.—Fluctuaciones del Cambio entre los Billetes de 
los antiguos Bancos y el Dólar Americano.—Pro- 
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3.—Circulación de Billetes de los antiguos Bancos 
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a 1924. 


4 —Redención de los Billetes de los antiguos Ban- 
cos y de la Caja Reguladora por los Billetes Quet- 
zales del Bianco Central de Guatemala. 


5.—Porcentaje correspondiente a la Reserva efecti- 
va para la Circulación de Billetes, por prome- 
dios semestrales durante los años de 1926 a 1939. 


6..—Depósitos a la vista, Billetes en Circulación y Re- 
servas del Banco Central de Guatemala por pro- 
medios semestrales, durante los años de 1926 al 
30 de junio de 1939. 


7.-—Movimiento de Giros y Cheques que hubo en 
las Instituciones de Crédito desde el año 19320 
hasta 1938. 


8.—Cueadro demostrativo que refleja la situación 
bancaria durante los años comprendidos de 1930 
al 30 de junio de 1939. 


9.—Situación Bancaria General al 30 de junio de 
1939. 


10.—Exportación de Café y su precio a bordo, des- 
de 1867 a 1938. 
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TO THE STATISTICAL EXHIBITS PRESENTED Bi 
THE MONETARY AND BANKING DEPARTMENT. 


1.—Cofíee prices, placed R. R. Station, during the 
years 1898 to 1924, yearly averages. 


2.—Fluctuations in Exchange of Issue, and the Ame- 


rican Dollar. Yearly averages from 1895 to 1921 


3.—Notes of the former Banks of Issue in Circula- 


tion, - Yearly averages, 1897 to 1924. 


4.—Redemption of Notes issued by the former Banks 
of Issue and by the Stabilization Board in ex- 
change for Quetzal Notes of the Central Bank 


of Guatemala. 


5.—Percentages corresponding to the effective Re- 
serve against Notes in Circulation: half-yearly 
averages 1926 to 1939. 


6 —Sight Deposits, Notes in Circulation and Reoser- 
ves Of the Central Bank of Guatemala, by half- 
yoarly averages, from the year 1926 to 30th. Jun 
193b. 


7.-—Movement of Drafts and Checks through Credit 


Institutions from 1930 to 1938, 


8.—Illustrative exhibit reflecting the Banking Si- 
tuation from the year 1930 up to 30th. June 
1939. 


9.-—Genecral Banking Situation at 30th. June 1939 


10.—Coffee Exports and prices f. O. b., from 1867 
to 1938. 
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LETRAS Y ORDENES CABLEGRAFICAS 


LETF 
CABLEG 








LIBRADAS 
NUMERO IMPORTE 
43,312 Q 37.188,042.54 
45,971 34.939,297.10 
27,316 11.459,837.66 
22,146 7.557,153.75 
25,826 10.403,183.15 
21,109 9.274,823.11 
23,526 8.715,483.19 
23,233 | 6.847,337.99 
19,029 14.178,035.12 
2.514,068 Q140.563,193.61 





NUMERO 


4,608 
1,866 
1,355 
1,446 


1,460 


[ROSY CHEQUES 


EDITO, DESDE EL AÑO 1930 HASTA 1938 











S Y ORDENES 
ÁFICAS PAGADAS 


LETRAS REMESADAS A 





IMPORTE 


Q 1.329,506.62 
470,727.75 
637,140.60 

1.323,480.59 
2.015,632.01 
1.600,481.82 
1.663,408.76 
2.082,288.66 


2.498,720.00 





Q13.621,386.81 











CORRESPONSALES 
NUMERO IMPORTE 

18,872 Q 37.189,300.85 
22,785 32.632,210.53 
13,223 11.174,290.16 
8,443 7.219,278.93 
10,606 10.516,120.73 
12,018 | 7.939,930.29 
13,507 | 10.811,390.46 
15,878 13.300,210.15 
14,441 17.958,102.83 
129,773 Q148.740,834.93 


CHEQUES PAGADOS 











NUMERO 


344,641 
279,532 
210,787 
206,662 
243,981 
258,358 
280,752 
281,181 


264,504 


2.370,398 


IMPORTE 


Q140.179,044.15 


122.094,605.87 
61.774,738.45 
56.705,962.49 
69.079,955.75 
68.461,891.62 
78.673,404.23 
98.352,422.77 
96.369,899.31 


Q791.691,924.64 


CUADRO DEMOSTRATIVO QUE REFLEJA LA $ 











AÑOS Oro en barras en 
el Federal Reserve 

Bank de Nueva 

York 

Dieron ooovoonoVoconos 
23 MM a 
a TO o 
ES LO ais 
de TO iaa 
da 1935/Q 827,248.46 
57 1936 840,889.79 
E 1937 1.302,718.04 
22 1938 2.543,118.95 


30 de junio 1939 3.719,661.66 





DISPONIBILIDADES INMEDIATAS 








Otras especies 











DICEN io 
Y LI sido 
7 LO e en 
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Depósitos en Depósitos en 














Oro acuñado monetarias Bancos locales el exterior 
en Caja 
3.225,047.50 |Q 894,879.80 [4  1.165,7141.35 Q  2.744/724.69 € 
2.577,302.50 533,628.74 57,352.51 1.140,496.71 
1.814,570.00 629,411.03 131,478.06 1.218,810.61 
1.945,609.00 377,609.54 60,924.65 ¡ 1.606,721.15 
2.305,377.00 538,779.99 124,098.71 | 2.592,497.60 
2.400,978.50 556,803.30 | 166,503.41 | 1.352,827.51 
2.429,069.50 455,955.02 286,149.62 2.465,083.53 
2.450,492.75 556,662.08 362,555.19 | 3.135,746.77 
2.463,513.75 624,839.43 | 228,802.26 3.169,768.57 
2.467,054.25 779,526.37 347,209.65 3.448,024.29 
| | 
OBLIGACIONES A LA VISTA Y A PLAZO 
NO MAYOR DE 30 DIAS 
| 
¡Depósitos a plazo 
Depósitos a la vis- Suman las obliga-|[mayor de 30 día: 


ta y obligaciones a 
plazos no mayores 
de 30 días 


9.099,438.14 
4.124,206.92 
3.598,683.25 
3.635,412.16 
5.410,577.34 
6.037,578.62 


7.560,408.80 | 


9.583,452.21 
9.561,184.71 
10.722,715.71 





Billetes en 
circulación 


6.540,697.06 
5.989,296.00 | 
5.477,765.32 | 
5.565,958.00 
6.320,913.00 
6.165,527.00 
6 807,588.00 
7.519,379.00 
7.676,723.00 
7.791,643.50 





ciones a la vista » 
a plazos no mayo 
res de 30 días 


Q 15.640,135.20 Q  2.211,480.09 
| 10.713,502.92 993,957.97 
9.076,448.57 517,361.46 
9.200,970.16 415,225 95 
11.731,490.34 527,586.02 
12.203,105.62 643,421.04 
14.367,996.80 732,424 17 
17.102,831.21 873.01695 
17.237,907.71 862.286.117 
18.514,459.21 756,497.65 


SITUACION BANCARIA DURANTE LOS AÑOS COM 








ZO 
as 


Qi 























del exterior 


3.925,386.32 


=i >» Ey (9! (Y) =y y 





4.923,612.65 
4.864,542.43 
4.834,319.52 
3.682,772.98 


3.172,845.46 | 


2.855,202.83 


AO | 





en circulación 


345 600.00 | 
529,200.00 
785,800.00 | 
850,400.00 
839,700.00 
952,800.00 
941,100.00 | 
| 


diversos 


2.807,725.43 
1.973,809.73 
1.030,696.30 
747,499.09 
777,609.58 
779,960.46 
694,212.49 
3.681,753.24 
1.667.833.96 
1.252,952.27 











obligaciones 


Q 24.584,727.04 


18.604,883.27 
15.489,048.76 
15.543,614.72 
17.248,658 92 
17.585,132.58 
19.500,236.29 
22.497,301.40 
20.720,827.84 
21.465,009.13 








Capital pagado 


7.004,503.33 
5.965,000.00 
6.017,619.75 
6.043,347.80 
6.076,496.04 
6.160,000.00 
6.160,000.00 
6.160,000.00 
6.060,000.00 
6.060,000.00 












DISPONIBILIDADES MEDIATAS 
IMPOSICIONES 
Suman ; las Valores Deudores 
disponibilidades mobiliarlos Cuentas corrien- |Préstamos hipote- Qi vVernos Inmuebles 
inmediatas tes, préstamos a|carios de amorti- 
mutuo zación gradual 
8.030,393.34 1.043,053.82 |Q 23.300,262.28 |Q 334,422.30 [|Q  1.224,109.10 Q 862,374.94 
4.308,780.46 336,434.73 20.516,654.98 1.596,702.46 687,472.45 990,519.86 
3.794,269.70 283,646.71 17.106,602.20 1.530,926.27 248,180.62 750,013.60 
3.990,864.34 562,225.23 16.116,976.30 1.642,232.38 281,027.71 1.215,462.17 
5.560,753.30 678,844.54 14.775,279.44 1.689,455.54 619,413.72 1.759,232.99 | 
5.304,361.18 1.242,547.53 16.001,287.47 1.750,082.81 765,473.59 1.822,531.91 
6.477,147.46 1.526,519.53 16.378,442.65 1.636,811.46 803,255.11 1.952,329.70 
7.808,174.83 1.721,898.53 15.479,885.73 2.105,381.89 1.293,500.50 | 2.103,518.49 
9.030,702.96 1.871.821.03 13.664,500.28 1.468,350.03 1.113,776.14 2.304,865.88 
10.761,476.22 1.937,209.78 13.619,257.81 1.277,460.88 742,485.23 2.385,967.32 
OTRAS OBLIGACIONES CAPITAL Y RESE 
Créditos en bancos Bonos hipotecarios: Acreedores Total de 


3.653,980.82 
3.156,896.21 
2.251,142.95 
2.363,829.45 
1.544,417.62 
2.184,036.98 
2.158,025.84 
2.014,228.83 
1.943,879.33 
2.389,431.90 
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"RENDIDOS DE 1930 AL 30 DE JUNIO DE 1939 








































39.684,754.88 
28.680,626.43 
24.055,240.71 
24.137,319.24 
25.512,997.0í 
27.221,202.0( 
29.144,153.80 
31.879,126.70 
29.900,386.00 
31.175,866.44 


























GENERALES 


35.684,754.88 
28.680,626 43 
24.055,240.71 
24.137,319.24 
25.512,997.03 
27.221,202 00 
29.144 155.86 
31.879,126.70 
29.900,386.00 
31.175,8566.44 


Cargos Cuentas de TOTALES 
peros ralores Total diferidos resultados GENERALES 
Muebles activos Disponibilidades 
115,797.66 |Q 454,995.65 (Y 35.365,409.09 'Q MONDEO loccosaranoacón es 
71,140.34 1,102.47 28.508,807.75 WES noo aaa srl 
| 55,009.05 155,163.88 23.923,812.03 TEMA a a 
52,029.44 16,721.38 23.877,538.95 ONDA leccoroaconanasas 
| 47,711.95 3,305.80 25.133,997.28 AREAS les dos oa 
| 46,374.54 6,139.37 26.941,798.40 MAD ln 
46,263.43 7,492.98 28.828,262.32 315,893.54 |. 000000... 
AA A 31.546,071.23 SIS ON A 
50,421.82 5,620.00 29.510,058.14 345,920.55 |Q 44,407.31 | 
55,175.68 27,995.21 30.807,028.13 286,663.70 82,174.61 | 
S 
Intereses Y Serv edad líquida Créditos Cuentas de TOTALES 
| as COTIEALOS O a distribuir diferidos resultados 
¡Suman capital pagados 
y reservas 
| | 
| 
| MA lo sococooonuoooa e 384,563.68 (Q OOOO oe 
A 399,403.45 SO DO 
SARHURAUO looococonncoanona 161,255.10 136,174.15 ¡AOS | 
DEIA ÓN 125,191.37 O | 
7.620.913.65 |Q 471,165.88 154,881.30 WIASAZA | 
8.344,036.93 1.149,447.02 128,999.28 13,586.14 |.... 
8.318,025.84 1.041,875.27 281,862.35 VO 
8.174,228.83 978,772.02 225,121.28 | SU A ee 
8.003,879.33 953,219.61 146,527.72 | 49 417.90 (Q 26,513.60 
8.449,431.90 984,021.49 141,122.65 | 100,679.83 35,601.41 























INSTITUCIONES 





SITUACIO! 





DISPONIBILIDADES INMEDIATAS 





Oro acuñado y 
en barras 





Banco Central de Guatemala 








(Q6.186,719.91 





Otras especies 


monetarias 
en caja 


(Q549,820.85 








Depósitos 
en bancos 
locales 


Depósitos 
en el 
extranjero 








Q2.337,187.26 
10,976.94 
1.096,831.71 
1,106.77 


1,921.61 


Q3.448,024.29 











Banco Agrícola Hipotecario ......... 4,484.44 A CO 
Banco de Londres y América del Sur 173,351.26 Q133,739.19 
BIICONACRO CCA 48,905.32 OO 
Crédito Hipotecario Nacional ....... 2.517.68 213,470.46 
Banco pp an CO locacooseroocros 446.82 
AWUES a eo aa Q6.186,719.91 Q779,525.37 Q347,209.65 
OBLIGACIONES A LA VISTA Y A PLAZO 
NO MAYOR DE 30 DIAS 
INSTITUCIONES DENIIOS > pa Suman las obliga- 
ea Billetes en ciones a la vista 
no RES z de circulación y a plazos no ma- 
30 OS ; yores de 30 días 
Banco Central de Guatemala ....... Q 7.907,935.66 Q7.791,643.50 Q15.699,579.16 
Banco Agrícola Hipotecario ......... 11,906.55 A 11,906.55 
Banco de Londres y América del Sur 2.631,841.09 2.631,841.09 | 
BAICONAO CCA TULA E OI 6,678.42 
Crédito Hipotecario Nacional ....... 163,776.92 163,776.92 
BIANCONAIPPANIIAAS CO UTA do Se 677.07 
SUMAS olor Q10.722,815.71 Q7.791,643.50 Q18.514,459.21 

















Depósitos a pla- 


zo mayor de 
30 días 


625,856.52 
5.00 
36,361.86 
1,668.06 


Q756,497.65 


| 
1 


N BANCARIA GENERAL AL 30 DE JUNIO 


A C T 


IV. 
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Suman las 
disponibilidades 
inmediatas 


Q 9.073,724.02 
15,461.38 
1.403,922.16 
50,012.09 
215,988.14 
2,368.43 











Q10.761,476.22 























—— 
Deudores 
diversos Inmuebles 

Q483,037.16 Q1.158,104.89 
10 207,785.59 
197,606.40 58,480.84 
1,358.47 384,037.90 
60,483.20 567823.21 
9,734.89 

Q742,485.23 Q2.385,967.32 











Créditos en ban- | 


cos del exterior 























IMPOSICIONES 
Valores 
mobiliarios Cuentas corientes, Préstamos hipote- 
préstamos a mutuo ón E 
Q 971,382.00 Q 6.833,172.48 
46,292.95 629,544.32 
33,378.50 3.200 DOD 12 loca EN 
878,410.00 | LT TOS a ET 
7,746.33 1.168,156.65 Q1.277,460.88 
12,708.21 
Q1.937,209.78 Q13.619,257.81 Q1.277,460.88 
OTRAS OBLIGACIONES 
Bonos hipote- 
carios en Acreedores diversos! Total de 
circulación | obligaciones 
[a ta GY 493.12 Q15.792,668.49 
ARMADO o docto dto 291,506.55 
A AN 561,903.00 3.819,610.61 
corran o 571,201 88 577,885.30 
661,500.00 | 119,354.27 980,993.05 
2,345.13 
Q941,100.00 Q1.252,952.27 Q21.465,009.13 








CAPITAL Y RESER 








Capital pagado Reservas 
Q1.875,000.00 Q 552,789.30 
510,000.00 38/901.02 
500,000.00 587,672.30 
1.650,000.00 372,863.67 
1.500,000.00 837,205.61 
2 OOOO... 
Q6.060,000.00 (Q2.389,431.90 











Muebles 


Q22,626.08 
990.00 
907.40 

5,476.17 
24,176.03 
1,000.00 


Q55,175.68 
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IiSuman capital 
y reservas 


| 
| 
| 
| 
l 
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| (Q8.449,431.90 





Otros valores 
activos 


Q27,995.21 


Q27,995.21 


Intereses y servi- 
cios devengados 
no pagados 





1Q02.427,789.30 
548,901.02 
1.087,672.30 
2.022,863.67 
2.337,205.61 
25,000.00 


Q421,701.34 
48,907.96 
478 852.82 
32,701.72 
1,857.65 


Q984,021.49 
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Cargos Cuentas de 
Total de diferidos resultados Totales generales 
disponibilidades 
(Q18.542,046.63 (Q245,709.27 Q18.787,755.90 
ON OA aaa | RE 900,074.24 
4.899,300.42 Q29,447.41 4.928,747.83 
AMBADOS lbocoossosiarso cor 7,328.05 3.097,293.71 
3.349,829.65 40,954.43 42,007.90 3.432,791.98 
25,811.53 3,391.25 29,202.78 
Q30.807,028.13 Q286,663.70 Q82,174.61 Q31.175,866.44 
5 A | 
| 
Utilidad líquida Créditos Cuentas de 
a distribuir diferidos resultados Totales generales 
Q112,672.02 (EPA A o oe Q18.787,755.90 
10,758.71 O A IO E 900,074.24 
ra NENA Q21,464.92 4.928,747.83 
| AA aaa ao os to ie 3.097,293.71 
| 67,691.92 14,136.52 3.432,791.98 
| O 29,202.78 
| 
Q141,122.65 Q100,679.83 Q35,601.44 | Q31.175,866.44 
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Aaa Final de la Primera Reunión de Ministros 
de Hacienda de las Repúblicas Americanas. 


Final Act of the First Meeting of Finance Ministers of the 
American Republics. 


Guatemala, República de Guatemala, C. A. 


Los Gobiernos de las Repúblicas America- 
nas, invitados por el de Guatemala, de con- 
formidad con la recomendación número LXIV 
de la VIII Conferencia Internacional Ameri- 
cana de Lima, acreditaron las Delegaciones 
due a continuación se indica, las cuales se 
reunieron en la Ciudad de Guatemala, Repú- 
blica de Guatemala, del catorce al veintiuno 
de noviembre de mil novecientos treinta y 
nueve; 


ARGENTINA 
S. E. Doctor Héctor Ghiraldo, Representan- 
te del Ministerio de Hacienda, 
BOLIVIA 


Honorable Enrique Tópke, Delegado Obser- 
vador. 


) BRASIL 
S. E. Doctor Manuel César de Góes Montei- 
ro, Representante del Ministerio de Hacienda. 
COLOMBIA 
S. E. Doctor Jorge Soto del Corral, Repre- 
sentante del Ministerio de Hacienda. 
COSTA RICA 


S. E. Licenciado Everardo Gómez Rojas, 
Ministro de Hacienda. 


S. E. Rafael Castro Quezada, Delegado. 


CUBA 


S. E. Ingeniero Eduardo Montoulieu, Re- 
presentante del Ministerio de Hacienda. 


/ CHILE 
S. E. Fernando Maira Castellón, Represen- 
tante del Ministerio de Hacienda. 


S. E. Gaspar Mora Sotomayor, Represen- 
tante del Ministerio de Hacienda, 


Guatemala, Republic of Guatemala, C. A. 


The Governments of the American Repu- 
blics, at the invitation of the Government of 
Guatemala, and in accordance with recom- 
mendation No. LXIV of the VIII Internatio- 
nal American Conference at Lima, accredited 
the Delegations shown below, said Delega- 
tions having met in the City of Guatemala, 
Republic of Guatemala, from November four- 
teenth to November twentyfirst in the year 
one thousand, nine hundred and thirtynine: 


ARGENTINE 


H. E. Doctor Héctor Ghiraldo, Representa- 
tive of the Ministry of Finance. 


BOLIVIA 


Honorable Enrique Tópke, Delegate Obser- 


ver. 
BRAZIL 


H. E. Doctor Manuel César de Góes Mon- 
teiro, Representative of the Ministry of Fi- 
nance. 

COLOMBIA 


H. E. Doctor Jorge Soto del Corral, Repre- 
sentative of the Ministry of Finance. 


COSTA RICA 


H. E. Licenciado Everardo Gómez Rojas, Mi- 
nister of Finance. 
H. E. Rafael Castro Quezada, Delegate 


CUBA 


H. E. Engineer Eduardo Montoulieu, Repre- 
sentative of the Ministry of Finance. 


CHILE 


H. E. Fernando Malra Castellón, Represen- 
tative of the Ministry of Finance. 

H. E, Gaspar Mora Sotomayor, Representa- 
tive of the Ministry of Finance, 
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REPUBLICA DOMINICANA 


S. E. Nicolás Vega, Representante del Mi- 
nisterio de Hacienda. 


ECUADOR 


S. E. Doctor César D. Andrade, Ministro de 
Hacienda. 


EL SALVADOR 


S. E. Doctor Juan Ernesto Vásquez, Repre- 
sentante del Ministerio de Hacienda. 


S. E. Doctor Rafael Reyes, Representante 
del Ministerio de Hacienda. 


ESTADOS UNIDOS DE AMERICA 


S. E. Herbert E. Gaston, Representante del 
Ministerio de Hacienda. 

Honorable Lawrence Duggan, Asesor; Ho- 
norable Howard H. Tewkesbury, Asesor; Ho- 
norable Joseph P. Cotton Jr., Asesor; Hono- 
rable Simon Hanson, Asesor; Honorable Bmi- 
lio G. Collado, Asesor; Honorable Orvis A. 
Schmidt, Asesor. 


GUATEMALA 


S. E. Licenciado José González Campo, Se- 
cretario de Hacienda. 


HAITI 


S. E. Montrosier Déjean, Ministro de Finan- 
zas. 


Honorable Joe Pierre Luis, Consejero; Ho- 
norable Marcel Robin, Secretario. 


HONDURAS 


S. E. Donato Díaz Medina, Representante 
del Ministerio de Hacienda. 
MEXICO 


S. E. Eduardo Villaseñor, Representante del 
Ministerio de Hacienda. 


Honorable Enrique Sarro, Asesor. 


NICARAGUA 


S. E. Doctor J. Jesús Sánchez, Ministro de 
Hacienda. 


S. E. Doctor Modesto Armijo, Delegado. 


PANAMA 


S. E. José A. Arosemena, Representante del 
Ministerio de Hacienda. 


Honorable Guillermo Arango, Asesor. 


DOMINICAN REPUBLIC 


H. E. Nicolás Vega, Representative of” the 
Ministry oí Finance. 


ECUADOR 


H. E. Doctor César D. Andrade, Minister of 
Finance. 


EL SALVADOR 


H. E. Doctor Juan Ernesto Vásquez, Repre- 
sentative of the Ministry of Finance. 

H. E. Doctor Rafael Reyes, Representative 
of the Ministry of Finance. 


UNITED STATES OF AMERICA 


H. E. Herbert E. Gaston, Representative of 
the Ministry of Finance. 

Hon. Lawrence Duggan, Assistant; Hon. Ho- 
ward H. Tewkesbury, Assistant; Hon. Joseph 
P. Cotton Jr., Assistant; Hon. Simon Hanson, 
Assistant; Hon. Emilio G. Collado, Assistant; 
Hon. Orvis A. Schmidt, Assistant 


GUATEMALA 


H. E. Licenciado José González Campo, Se- 
cretary of Finance. 


HAITI 


H. E. Montrosier Déjean, Minister of Fi- 
nance. 

Hon. Joe Pierre Luis, Counsellor; Hon. Mar- 
cel Robin, Secretary. 


HONDURAS 


H. E. Donato Díaz Medina, Representative 
of the Ministry of Finance. 


MEXICO 


H. E. Eduardo Villaseñor, Representative of 
the Ministry of Finance. 
Hon. Enrique Sarro, Assistant. 


NICARAGUA 


H. E. Doctor J. Jesús Sánchez, Minister of 
Finance. 

H. E. Doctor Modesto Armijo Lozano, De- 
legate. 


PANAMA 
H. E. José A. Arosemena, Representative of 


the Ministry of Finance. 
¡Hon. Guillermo Arango, Assistant. 
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PERU 


¡S. E. Doctor Juan Mendoza Almenara, Re- 
presentante del Ministerio de Hacienda. 


URUGUAY 


S. E. José Richling, Representante del Mi- 
nisterio de Hacienda. 


VENEZUELA 


S. E. Doctor Cristóbal L. Mendoza, Repre- 
sentante del Ministerio de Hacienda. 


RESUMEN DE LOS TRABAJOS 
PRELIMINARES 


a) En la sesión preliminar celebrada el on- 
ce de noviembre fué aprobado el Reglamento 
de la Reunión y leído el Programa de la mis- 
ma. 

b) En esta sesión se nombraron las siguien- 
tes comisiones: 


1) DE CREDENCIALES 


S. E. Lic. Everardo Gómez Rojas, (Costa 
Rica). | 

S. E. Fernando Maira Castellón, (Chile). 

S. E. Eduardo Villaseñor, (México). 


2) DE COORDINACION: 


S. E. Manuel César de Góes Monteiro, (Bra- 
sil). 

S. E. Herbert E. Gaston, (Estados Unidos). 

S. E. Montrosier Déjean, (Haití). 

S. E. Doctor J. Jesús Sánchez, (Nicaragua). 


3) BANCARIA: 


Argentina, Brasil, Bolivia, El Salvador, Haití. 
México, Uruguay. 


4) MONETARIA: 


Costa Rica, Colombia, Chile, República Do- 
minicana, Honduras, Nicaragua, Perú. 


5) CAMBIARIA: 


Cuba, Ecuador, Estados Unidos, Guatemala, 
Panamá, Venezuela. 


INAUGURACION 


El Señor Ministro de Hacienda de Guate- 
mala. Excelentísimo Señor Licenciado don 
José González Campo, inauguró solemnemen- 
te la Reunión del día catorce de noviembre de 
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PERU 


H. E. Doctor Juan Mendoza Almenara, Re- 
presentative of the Ministry of Finance. 


URUGUAY 


H. E. José Richling, Representative of the 
Ministry of Finance. 


VENEZUELA 


H. E. Doctor Cristóbal L. Mendoza, Repre- 
sentative of the Ministry of Finance. 


SUMMARY OF PROCEEDINGS 
PRELIMINARY 


a) At the preliminary session, held on No- 
vember 11, the By-laws of the Meeting were 
approved, and the agenda was read. 

b) At this session the following Commis- 
sions were appointed: 


1) CREDENTIALS: 


H. E. Lic. Everardo Gómez Roja, (Costa 
Rica). 

H. E. Fernando Maira Castellón, (Chile). 

H. E. Eduardo Villaseñor, (México). 


2) ON COORDINATION: 


H. E. Manuel César de Góes Monteiro, (Bra- 
zil). 

H. E. Herbert E. Gaston, (U. S. A.). 

H. E. Montrosier Déjean, (Haiti). 

H. E. Doctor J. Jesús Sánchez, (Nicaragua). 


3) BANKING: 


Argentine, Brazil, Bolivia, El Salvador, Hai- 
ti, México, Uruguay. 


4) MONETARY: 


Costa Rica, Colombia, Chile, Dominican Re- 
public, Honduras, Nicaragua, Perú. 


5) EXCHANGE: 


Cuba, Ecuador, United States, Guatemala, 
Panamá, Venezuela. 


INAUGURATION 


The Minister of Finance for Guatemala, His 
Excellency José González Campo, solemnly 


inaugurated the Meeting on the fourteenth 
day of November in the year one thousand, 
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mil novecientos treinta y nueve, a las diez 
horas, en el edificio de la Asamblea Nacional 
Legislativa. En esta sesión fué electo Presi- 
dente definitivo de la Risunión el Licenciado 
González Campo. 


Actuó como Secretario General de la Reu- 
nión el Licenciado Ramiro Fernández. 


RESOLUCIONES Y RECOMENDACIONES 
DE LA REUNION 
Como resultado de las labores de las dife- 
rentes Comisiones, la Primera Reunión de 
Min'stros de Hacienda de las Repúblicas Ame- 
ricanas aprobó, en las Sesiones Plenarias ce- 
lebradas los días 18 y 20 de noviembre de mil 
novecientos treinta y nueve, las siguientes 
resoluciones y recomendaciones. 


a 


LA PRIMERA REUNION DE MINISTROS DE 
HACIENDA DE LAS REPUBLICAS 
AMERICANAS 


RESUELVE: 


Expresar al pueblo Ecuatoriano, a su Ilus- 
trado Gobierno y a su distinguido Represen- 
fante en esta Reunión, S. E. el Señor Doctor 
don César D. Andrade, los sentimientos de 
su más sincero pesar y de su más viva sim- 
patía con motivo del sensible fallecimiento 
del Excelentísimo Señor Doctor Don Aurelio 
Mosquera Narváez, Presidente de la Repúbli- 
ca del Ecuador. 


E, y e 


LA PRIMERA REUNION DE MINISTROS DE 
HACIENDA DE LAS REPUBLICAS 
AMERICANAS 


RESUELVE: 


Hacer patente al pueblo Venezolano, a su 
Ilustrado Gobierno y a su distinguido Repre- 
sentante en esta Reunión, S. E. el Señor Doc- 
tor Don Cristóbal L. Mendoza, los sentimien- 
tos de su más sincera condolencia y de su 
más viva simpatía con motivo del lamenta- 
D'e incendio ocurrido el martes 14 del mes de 
noviembre en curso, a orillas del Lago Mara- 
caibo, en el cual perdieron la vida numerosos 
habitantes de la población de “Lagunillas”. 
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nine hundred and thirtynine, at 10 a. m., in 
the Hall of the National Legislative Assem- 
bly. At this session, Licenciado González Cam- 
po was elected Permanent President. m4 


Licenciado Ramiro Fernández acted as Se- 
cretary-General to the Meeting. 


RESOLUTIONS AND RECOMMENDATIONS 
OF THE MEETING 


As a result of the labors of the different 
Committees, the First Meeting of Finance Mi- 
nisters of the American Republics approved, 
at Plenary Sessions held on November 18 and 
20 in the year one thousand, nine hundred 
and thirtynine, the following resolutions and 
recommendations: 


a E 


THE FIRST MEETING OF FINANCE MINIS- 
TERS OF THE AMERICAN REPUBLICS 


RESOLVES: 


to express to the people of Ecuador, to their 
Illustrious Government and to their Distin- 
guished Representative at this gathering, H. 
E. César D. Andrade, the profound sorrow and 
deep sympathy felt on learning of the death 
of His Excellency Doctor Aurelio Mosquera 
Narváez, President of the Republic of Ecua- 
dor. 


THE FIRST MEETING OF FINANCE MINIS- 
TERS OF THE AMERICAN REPUBLICS 


RESOLVES: 


to convey to the people of Venezuela, to their 
Illustrious Government and to their Distin- 
guished Representative at this Conference, H. 
E. Doctor Cristóbal L. Mendoza, an expression 
of its sincere condolences and heartfelt 
sympathy in connection with the regrettable 
fire that occurred on Tuesday, November 14, 
on the shores of Lake Maracaibo and that 
caused considerable loss of life among the 
inhabitants of the town of Lagunillas. 
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LA PRIMERA REUNION DE MINISTROS DE 
HACIENDA DE LAS REPUBLICAS 
AMERICANAS 


CONSIDERANDO: 


Que es de recíproco y alto interés para to- 
das las naciones americanas la adopción de 
una nomenclatura uniforme en sus arance- 
les aduaneros y de un sólo sistema de proce- 
dimientos aduaneros para el desenvolvimien- 
to del comercio interamericano, 


RESUELVE: 


19 Solicitar de la Unión Panamericana 
que complete los trabajos de investigación e 
información ya iniciados por ella sobre adop- 
ción para todos los países americanos, de las 
diversas recomendaciones aduaneras aproba- 
das en Conferencias Panamericanas anterio- 
res, con el fin de transmitir a todos los go- 
biernos americanos un memorándum sobre el 
particular. 


22—Pedir a la Unión Panamericana que 
nombre un Comité de cinco expertos en que 
estén representadas todas las lenguas oficia- 
les de América, que se encargue: 


2) De preparar un proyecto de nomenclatu- 
ra aduanera uniforme que sea aceptable por 
todos los países americanos, teniendo a la 
vista las Leyes, Reglamentos y decisiones 
arancelarias de dichos países, así como cuales- 
quiera otros informes o sugerencias de cual- 
qu'er país americano y también los proyectos 
de nomenclatura aduanera uniforme que 
puedan existir. La Unión Panamericana so- 
meterá el proyecto al estudio y considera- 
ción de los gobiernos americanos y cuidará 
ce distribuir entre éstos las observaciones que 
se le hagan, solicitando de aquellos gobiernos 
sus Opiniones sobre tales observaciones, opi- 
niones que hará conocer igualmente de 
todos los gobiernos americanos. La Unión 
Panamericana formulará un proyecto definl- 
tivo con las observaciones de los diferentes 
países que hayan merecido la aprobación de 
la mayoría de ellos y los someterá a la con- 
sideración final de todos los gobiernos de 
América. 

b) De preparar un proyecto de Procedimien- 
tos Aduaneros, a los mismos fines ya indica- 
dos y el cual será sometido al mismo método 
úe análisis y aprobación de los gobiernos 
americanos. 

2—A los fines indicados en el número an- 
terior, se recomienda a los gobiernos de Amé- 
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THE FIRST MEETING OF FINANCE MINIS- 
TERS OF THE AMERICAN REPUBLICS 


CONSIDERING: 


that it is to the mutual and special interest 
of all the Nations of America to adopt a un!- 
form nomenclature in their Customs tarifís 
and a common system of Customs procedu- 
re for the development of inter-American 
trade 


RESOLVES: 


1.—To request that the Pan American Union 
complete the work already begun of investi- 
gating and reporting on the adoption by all 
the nations of the Americas of the various 
customs recommendations approved at for- 
mer Pan American Conferences, in order that 
a memorandum on the matter may be trans- 
mitted to all the American Governments. 


2.—To request that the Pan American Union 
appoint a Committee of five experts, in which 
all the official languages of America are to 
be represented, to undertake: 


a) the preparation of a draft proposal for 
uniform customs nomenclature such as may 
be acceptable to all the American nations, tak- 
ing into account the Laws, Regulations and 
Customs Rulings of said nations, as well as 
any other reports or suggestions from any of 
the American nations, and any proposals for 
uniform customs nomenclature already in 
existence. The Pan American Union shall sub- 
mit this draft for the study and considera- 
tion of the American Governments and shali 
convey to them all observations made there- 
on, likewise requesting comment on such ob- 
servations to be submitted in turn to all the 
governments. The Pan American Union shall 
prepare a final draft, embodying such obser- 
vations from the various nations as may have 
received the approval of a majority, and shall 
submit it for the final consideration of all 
the Governments of the Americas. 


b) The drafting of a code of Customs Pro- 
cedure, designed to attain the objectives al- 
ready indicated, to be submitted to the Ame- 
rican Governments for analysis and approval 
in the manner described in the foregoing pa- 
ragraph. 


3.— Pursuant to the ends described under 
the preceeding number, it is recommended 
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rica la conveniencia de comunicar, por con- 
ducto de la Unión Panamericana, a todos los 
gobiernos americanos, las decisiones adopta- 
das en convenios regionales sobre cuestiones 
aduaneras que puedan celebrarse en cual- 
quier tiempo y por cualesquiera países de 
América. 


E 


LA PRIMERA REUNION DE MINISTROS DE 
HACIENDA DE LAS REPUBLICAS 
AMERICANAS 


CONSIDERANDO: 


Que es altamente deseable lograr una ge- 
neralización y una intensificación de las re- 
laciones cambiarias entre todas las naciones 
de América, con miras a una mayor estabi- 
lización del valor de las monedas americanas, 


RESUELVE: 


Que la Unión Panamericana se encargue, 
con vista de loz estudios y sugestiones que 
previamente solicitará de las Secretarías de 
Hacienda y de los Bancos Centrales de los 
países americanos, de presentar a los gobier- 
nos de América un proyecto para el esta- 
blecimiento de un sistema cambiario inter- 
americano que facilite la regularización y ob- 
tención de divisas de cambio entre todas las 
nacionszs de América sobre bases estables. 


aa y pa 


LA PRIMERA REUNION DE MINISTROS D£ 
HACIENDA DE LAS REPUBLICAS 
AMERICANAS 


CONSIDERANDO: 


Que el contrabando es una de las causas 
más poderosas de perturbación en el des- 
arrollo del comercio internacional, particu- 
larmente entre los países limítrofes o lo que, 
no siéndolo, se prestan por su posición geo- 
gráfica, al tráfico ilícito, 


RESUELVE: 


Recomendar a los gobiernos americanos la 
celebración de convenios regionales para la 
represón del contrabando, comunicando el 
texto de tales convenios a todas las demás 
naciones d2 América por conducto de la Unión 
Panamericana. 


that each of the Governments of the Ameri- 
cas transmit to the remaining American Go- 
vernments, through the medium of the. Pan 
American Union, any resolutions adopted at 
any time by any of the nations of America 
in regional agreements regarding customs 
matters. 


E, y 


THE FIRST MEETING OF FINANCE MINIS- 
TERS OF THE AMERICAN REPUBLICS 


CONSIDERING: 


that it is highly desirable to extend and 
strengthen exchange relations between all 
the Nations of the Americas, with a view to 
2 greater stability of the value of the Ame- 
rican currencies 


RESOLVES: 


That the Pan American Union undertake, 
in accordance with investigations and sug- 
gestions which it will previously request of 
the Finance Ministries and Central Banks of 
the nations of America, to present to the 
American Governments a draft proposal for 
the establishment of an inter-American ex- 
change system to facilitate in accordance 
with sound principles the regularization and 
availability of foreign exchange as between 
all the Nations of America. 


pe 


THE FIRST MEETING OF FINANCE MINIS- 
TERS OF THE AMERICAN REPUBLICS 


CONSIDERING: 


that contraband activities are one of the prin- 
cipal sources of difficulty in the development 
of international trade, especially in neigh- 
boring countries or in those that, while not 
adjoining, may be exposed by geographical 
considerations to illicit traffic. 


RESOLVES: 


To recommend that the American Govern- 
ments enter into regional agreements for the 
suppression of smuggling, communicating 
the texts of such agreements to all other 
American nations through the medium of the 
Pan American Union. 
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LA PRIMERA REUNION DE MINISTROS DE 
HACIENDA DE LAS REPUBLICAS 
AMERICANAS 


CONSIDERANDO: 


Que es de recíproco y alto interés para to- 
dos los países de América el conocimiento de 
todas las estadísticas de carácter económico 
y financiero de los países americanos, 


RESUELVE: 


“—Recomendar a todos los países amerl- 
canos el intercambio, por conducto de la 
Unión Panamericana, de todas sus estadísti- 
cas de carácter económico y financiero, es- 
pecialmente las relativas a sus importaciones 
y exportaciones, a sus ingresos, especificados 
por ramos, y a sus egresos, especificados por 
departamentos, a sus balanzas de pagos in- 
ternacionales, a sus presupuestos, a las osci- 
laciones del cambio respecto de las monedas 
americanas que se coticen en sus mercados 
de cambios, a su movimiento marítimo, a los 
fletes internos e internacionales y, en gene- 
ral, cualesquiera otras informaciones estadís- 
ticas que puedan conducir al más exacto co- 
nocimiento de las condiciones económicas del 
país, tales como producción agrícola e indus- 
trial, etc. 

22—Recomendar a todos los gobiernos de 
América la adopción de un sistema uniforme 
para la preparación de sus estadísticas eco- 
nómicas y financieras. A este efecto, se reco- 
mienda a los gobiernos de América el envío 
a la Unión Panamericana de informaciones 
sobre los sistemas estadísticos en vigor, con 
el fin de que la Unión proceda a la formula- 
ción de modelos uniformes adaptables en lo 
posible a los sistemas empleados y los some- 
ta a la consideración de los gobiernos inte- 
resados. 


— VII — 


LA PRIMERA REUNION DE MINISTROS DE 
HACIENDA DE LAS REPUBLICAS 
AMERICANAS 


CONSIDERANDO: 


Que es de alto y recíproco interés para los 
diferentes gobiernos de América el conoci- 
miento de las reformas que se vayan intro- 
duciendo en cada país sobre materias fisca- 
les y tributarias. 
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E a 


THE FIRST MEETING OF FINANCE MINIS- 
TERS OF THE AMERICAN REPUBLICS 


CONSIDERING: 


that it is to the mutual and special interest 
of all the nations of the Americas to have 
available statistics of an economic and fi- 
nancial character relating to the American 
Nations. 


RESOLVES: 


1.— To recommend that the American Na- 
tions exchange, through the medium of the 
Pan American Union, all statistics of an eco- 
nomic and financial nature, especially those 
relating to their imports and exports: their 
revenues specified by classes; their disburse- 
ments specified by government agencies; 
their balances of international payments; 
their budgets; fluctuations in rate of exchan- 
ge with respect to the American Currencies 
quoted on their markets; their maritime traf- 
fic; their local and international freight ra- 
tes; and, generally, all other statistical infor- 
mation that may lead to a better under- 
standing of current economic conditions, such 
as agricultural and industrial productions, 
etc. 


2.— To recommend that the Governments 
of the Americas adopt a uniform system for 
the preparation of economic and financial 
statistics. To this end, it is recommended 
that the American Governments forward to 
the Pan American Union reports on the sta- 
tistical system now in use, so that the Union 
may proceed to draw up uniform models 
adaptable as far as possible to those now in 
use and submit them to the consideration of 
the interested governments. 


— VI — 


THE FIRST MEETING OF FINANCE MINIS- 
TERS OF THE AMERICAN REPUBLICS 


CONSIDERING: 


that it is to the mutual and special interest 
of the different Governments of the Amerl- 
cas to be informed as to the changes which 
are being introduced by any nation in its fis- 
cal organization or tax system, 
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RESUELVE: 


Recomendar a los diferentes gobiernos de 
América llevar a conocimiento de los demás 
gobiernos americanos y a la Unión Paname- 
ricana, todas las medidas legislativas y ad- 
ministrativas que modifiquen en todo o en 
parte el régimen fiscal y tributario de cada 
país, así como las modificaciones que se in- 
ftroduzcan en los aranceles de importación o 
en los procedimientos fiscales y también so- 
bre la creación y funcionamiento de organis- 
mos de control fiscal. Se recomienda, espe- 
cialmente, la publicación de boletines perió- 
dicos informativos del régimen fiscal existen- 
te y de sus procedimientos así como de las 
modificaciones que se introduzcan en ellos. 


— VII — 


LA PRIMERA REUNION DE MINISTROS DE 
HACIENDA DE LAS REPUBLICAS 
AMERICANAS 


DECLARA: 


Que la existencia y funcionamiento de un 
Patrón Monetario similar en las Repúblicas 
de este Continente, como punto de referen- 
cla en la alineación de los cambios es alta- 
mente beneficioso para el desarrollo de las 
relaciones económicas interamericanas. 


a, o E 


LA PRIMERA REUNION DE MINISTROS DE 
HACIENDA DE LAS REPUBLICAS 


AMERICANAS 


Estima que el principal y más provechoso 
resultado de sus labores ha sido el recíproco 
cambio de informaciones e impresiones sobre 
la estructura monetaria, bancaria y cambia- 
ria de las Repúblicas Americanas. 


E ¿a 


LA PRIMERA REUNION DE MINISTROS DE 
HACIENDA DE LAS REPUBLICAS 
AMERICANAS 


Considera de gran importancia el inter- 
cambio de todas las informaciones que se re- 
fieren a la organización y funcionamiento de 
las Instituciones de previsión social que tie- 
nen una relación directa con el desarrollo de 
la economía de los países de América. 


RESOLVES: 


To recommend to the different American 
Governments that each shall communicate to 
the others, and to the Pan American Union, 
all legislative and administrative measures 
which modify, wholly or in part, its existing 
fiscal system or method of taxation, as well 
as all changes made in its Customs tarifís or 
fiscal procedure, or pertaining to the crea- 
tion and operation of agencies for fiscal con- 
trol. It is specially recommended that bulle- 
tins be published from' time to time repor- 
ting on the existing fiscal system and proce- 
dure, together with modifications introdu- 
ced therein. 


Xvur= 


THE FIRST MEETING OF FINANCE MINIS- 
TERS OF THE AMERICAN REPUBLICS 


DECLARES: 


that the existence and operation of a similar 
Monetary Standard thoughout the Republics 
of this Continent, as a point of reference in 
the alignment of exchange rates is highly be- 
neficial for the development of inter-Ameri- 
can economic relations. 


E y 


THE FIRST MEETING OF FINANCE MINIS- 
TERS OF THE AMERICAN REPUBLICS 


Considers that the principal and most use- 
ful result of its labors has been the mutual 
exchange of information and impressions on 
the monetary, banking and exchange Struc- 
ture of the American Republics. 


is 


TAE FIRST MEETING OF FINANCE MINIS- 
TERS OF THE AMERICAN REPUBLICS 


Considers as of great importance the in- 
terchange of all information relating to the 
organization and operation of institutions of 
social security having direct relations with 
the development of the economy of the na- 
tions of the Americas. 
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Eq 


LA PRIMERA REUNION DE MINISTROS DE 
HACIENDA DE LAS REPUBLICAS 
AMERICANAS 


DECLARA: 


Que, como medio de promover el sólido des- 
arrollo de la economía de las Repúblicas Ame- 
ricanas y crear condiciones que hagan posi- 
ble la estabilización tanto interna como ex- 
terna de las respectivas monedas, es conve- 
niente la inversión de capitales esenciales pa- 
ra el fomento del desenvolvimiento agrícola 
e industrial de los varios países del hemis- 
ferio. 


— XI — 


LA PRIMERA REUNION DE MINISTROS DE 
HACIENDA DE LAS REPUBLICAS 
AMERICANAS 


CONSIDERANDO: 


Que la idea de crear un Organismo Cen- 
tral Interamericano con funciones de Cá- 
mara de Compensación y Agente de Inver- 
siones, ofrece aspectos técnicos delicados y 
presenta problemas relativos a la armoniza- 
ción de los diferentes intereses de los países 
americanos, 


RESUELVE: 


Solicitar del Comité Consultivo Económico 
y Financiero Interamericano que, tomando en 
cuenta las condiciones comunes o peculiares 
de los diferentes países de América, estudie 
la conveniencia y posibilidad de crear dicho 
Instituto, y rinda su dictamen, en lo posible, 
a más tardar dos meses antes de la próxima 
Reunión de Ministros de Hacienda. 


— XIII — 


LA PRIMERA REUNION DE MINISTROS DE 
HACIENDA DE LAS REPUBLICAS 
AMERICANAS 


CONSIDERANDO: 


Que es de gran interés para las Repúblicas 
Americanas la elaboración de convenios ame- 
ricanos de productores; 


O os 


THE FIRST MEETING OF FINANCE MINIS- 
TERS OF THE AMERICAN REPUBLICS 


DECLARES: 


That as a medium for promoting the sound 
economic development of the American Re- 
publics, and of creating conditions which 
make possible the stabilization, both inter- 
nal and external, of the respective curren- 
cies, it is desirable that the necessary capi- 
tal be invested for the promotion of the agri- 
cultural and industrial development of the 
various countries in this hemisphere. 


— XIL— 


THE FIRST MEETING OF FINANCE MINIS- 
TERS OF THE AMERICAN REPUBLICS 


CONSIDERING : 


That the idea of creating a Central Inter- 
American Organization to act as a Clearing 
House and as an Agency for Investments, 
presents delicate technical aspects and gives 
rise to problems involving the harmonizing 
of the different interests of the American 
nations. 


RESOLVES: 


To request that the Inter-American Econo- 
mic and Financial Advisory Committee, taking 
into consideration the conditions common to 
all American countries, as well as conditions 
péculiar to each, investigate the desirability 
and possibility of creating the said Institu- 
tion, and if possible, present its findings two 
months prior to the next Meeting of Finance 
Ministers at the latest. 


— XI — 


THE FIRST MEETING OF FINANCE MINIS- 
TERS OF THE AMERICAN REPUBLICS 


CONSIDERING: 


that it is ta the special interest of the Ame- 
rican Republics to prepare American Pro- 
ducers' Agreements; 
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CONSIDERANDO: 


Que estos convenios vendrían a regulari- 
zar la situación de la producción y exporta- 
ción de los artículos que interesan a la vida 
de grupos de países continentales, 


RESUELVE: 


Recomendar al Comité Consultivo Econó- 
mico Financiero Interamericano la posibili- 
dad y conveniencia de convocar reuniones 
regionales de productores americanos de de- 
terminados artículos que afecten la vida de 
los países interesados, con el fin de estudiar 
los problemas relativos a la producción y ex- 
portación de tales productos, teniendo en 
cuenta la existencia y funciones de los orga- 
nismos e institutos ya establecidos que tien- 
den a las mismas finalidades. 


— XIV — 


LA PRIMERA: REUNION DE MINISTROS DE 
HACIENDA DE LAS REPUBLICAS 
AMERICANAS 


Con el objeto de coordinar mejor el traba- 
jo panamericano, 


ACUERDA: 


Solicitar del Comité Consultivo Etonómico 
Financiero Interamericano de Wáshington, 
una eficaz acción para convertir en realida- 
des los deseos de una colaboración más estre- 
cha de las relaciones económicas de las Re- 
públicas de América. 


E UA 


LA PRIMERA REUNION DE MINISTROS DE 
HACIENDA DE LAS REPUBLICAS 
AMERICANAS 


ACUERDA: 


Expresar su más férvida gratitud al Bxce- 
lentísimo Señor Presidente de la República 
de Guatemala, General Don Jorge Ubico, al 
Gobierno, a la sociedad y al pueblo de Gua- 
temala por la manera espléndida y gentil co- 
mo han recibido a las delegaciones a esta 
Conferencia y las han agasajado. 

Testimoniar su reconocimiento al Excelen- 
tísimo Señor Licenciado Don José González 
Campo, Secretario de Hacienda de Guatema- 
la y Presidente de la Conferencia, por la efi- 
ciencia y previsión como supo organizarla y 
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CONSIDERING: 


that these agreements would serve to regu- 
late the situation as regards the production 
and exporiation of those articles that are oi 
interest to the life of groups of continental 
nations, 


RESOLVES: 


To recommend to the Inter-American Eco- 
nomic and Financial Advisory Committee the 
possibility and desirability of calling regional 
meetings between American producers of de- 
termined articles that affect the life of the 
interested nations, for the purpose of studying 
problems relating to the production and ex- 
portation of such products, taking into con- 
sideration the existence and functions of 
organizations and institutions already esta- 
blished and tending toward the same objec- 
tives. 


— XIV — 


THE FIRST MEETING OF FINANCE MINIS- 
TERS OF THE AMERICAN REPUBLICS 


In order to secure better coordination in 
Pan American activities 


RESOLVES: 

To request that the Inter-American Econo- 
mic and Financial Advisory Committee in 
Washington take efective action aimed at 
realizing the desire for closer collaboration 
in the economic relations of the American 
Republics. 


poz 00 


HE FIRST MEETING OF FINANCE MINIS- 
TERS OF THE AMERICAN REPUBLICS 


RESOLVES: 


To express its sincere gratitude to His Ex- 
cellency the President of the Republic of 
Guatemala, General Jorge Ubico, to the Go- 
vernment and people of Guatemala, for the 
splendid and courteous manner in which the 
delegations to this Conference have been re- 
ceived and entertained. 

To convey to His Excellency Licenciado José 
González Campo, Minister of Finance of Gua- 
temala and President of the Conference, its 
recognitation of his efficiency and foresight 
as revealed in the preparatory arrangements 
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por el tacto y discreción con que dirigió sus 
trabajos, contribuyendo principalmente a su 
éxito, y E 

Hacer constar su voto de felicitación al Se- 
ñor Secretario General Licenciado don Ra- 
miro Fernández y a los funcionarios y em- 
pleados que han actuado en la Conferencia 
por la forma eficaz y brillante en que han 
cumplido su misión. 


— XVI— 


LA PRIMERA REUNION DE MINISTROS DE 
HACIENDA DE LAS REPUBLICAS 
AMERICANAS 


RESUELVE: 


19—Que la Ciudad de Quito, Ecuador, sea 
la sede de la próxima Reunión de Ministros 
de Hacienda de las Repúblicas Americanas. 

22—Que la fecha de la convocatoria de di- 
cha reunión, sea acordada de consuno por 
él Gobierno del Ecuador y el Consejo Direc- 
tivo de la Unión Panamericana. 


En fe de lo cual los Ministros de Hacienda 
de las Repúblicas Americanas o sus Repre- 
sentantes, firman y sellan la presente ACTA 
FINAL. 


Hecha en Guatemala, República de Guate- 
mala, C. A., a los veintiún días del mes de 
noviembre de mil novecientos treinta y nue- 
ve en textos castellano, inglés, portugués y 
francés, los cuales serán depositados en los ar- 
chivos de la Unión Panamericana, a donde 
los remitirá la Secretaría de Relaciones EX- 
teriores de Guatemala. 
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as well as of the tact and discretion with 
which he directed its labors, thus contribut- 
ing substantially to its success, and 


To record a vote of congratulation to the 
Secretary-General, Licenciado don Ramiro 
Fernández and to the officers and employees 
who have worked in the Conference, in ap- 
preciation of the efficient and brilliant man- 
ner in which they have fulfilled their duties. 


— XVI— 


THE FIRST MEETING OF FINANCE MINIS- 
TERS OF THE AMERICAN REPUBLICS 


RESOLVES: 


1.— That the next Meeting of Finance Mi- 
nisters of the American Republics be held in 
the City of Quito, Ecuador. 


2.— That the date of convocation of said 
meeting be decided by agreement between 
the Government of Ecuador and the Board 
of Directors of the Pan American Union. 


In token whereof the Finance Ministers of 
the American Republics or their Representa- 
tives, do sign and seal this FINAL ACT. 


Done in Guatemala, Republic of Guatema- 
la, C. A., this 21st day of November, in the 
year one thousand, nine hundred and thirty- 
nine, with versions in Spanish, English, Por- 
tuguese and French, to be* deposited in the 
files of the Pan American Union, to which 
they shall be trasmitted by the Ministry of 
Foreign Relations of Guatemala. 


ARGENTINA 
Héctor Ghiraldo 


BOLIVIA 


Enrique Topke 


BRASIL > 


Manuel César de Góes Monteiro 


COLOMBIA 


Jorge Soto del Corral 
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COSTA RICA 
Everardo Gómez Rojas Rafael Castro Quezada 


CUBA 


Eduardo Montoulieu 


CHILE 
Fernando Maira Castellón ¡Gaspar Mora Sotomayor 


REPUBLICA DOMINICANA 


Nicolás Vega 


ECUADOR 
César D. Andrade 


EL SALVADOR 


Juan Ernesto Vásquez Rafael Reyes 
ESTADOS UNIDOS DE AMERICA 
Herbert E. Gaston Lawrence Duggan 
Howard H. Tewkesbury Joseph P. Cotton Jr. 
Simon Hanson Emilio G. Collado 


Orvis A. Schmidt 


GUATEMALA 
José González Campo 


HAITI 
Montrosier Déjean 
Joe Pierre Luis Marcel Robin 
HONDURAS 


Donato Díaz Medina 


MEXICO 
Eduardo Villaseñor Enrique Sarro 
NICARAGUA 
J. Jesús Sánchez Modesto Armijo Lozano 
PANAMA 
José A. Arosemena Guillermo Arango 
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Estadística Bancaria 
, Bank Statistics 


MOVIMIENTO DE CREDITOS REFACCIONARIOS 


NOVIEMBRE DE 1939. 
Movement of Crop Loans during November, 1939. 





| 
Saldo a lo. del Suministros | Amortizaciones 
noviembre de [efectuados du-|efectuadas du-| "Oviembre de 


1939. rante el mes | rante el mes | 1939. 


Saldo a 30 de 








Banco Central de Guatemala Q  1.036.904.35 |Q 122.400.54 |Q 110.822.34 |Q 1.048.482.55 


Crédito Hipotecario Nacional ............... 67.524.15 4.635.18 2.972.48 69.186.85 

Otras Instituciones Bancarias .............. 62.549.85 8.831.99 | 5.376.22 66.005.62 

Empresas Comerciales ............o.o.o.oooo.oo. 551.370 63 132.729.90 | 92.980.66 591.119.87 
| 

TORNOS ooporotóacoó) Seco CaREaAAS ¡Q.1.718.348.98 [Q  268.597.61 [Q 212.151.710 ¡Q 1.774.794.89 











OBLIGACIONES SUJETAS A RESERVA 


NOVIEMBRE DE 1939. 


November, 1939. 








Obligaciones Reservas Porcentaje 
WERE ALE, ELE vio oo ao AIN AO OOOO Q 10.401.284.50 ¡Q 3.037.699.10 29.21 % 
Elrealacion ido loto teta jalele dla 8.034.714.00 6.532.268.00 81.30* 








EXISTENCIAS PARA LA RESERVA DEL BANCO CENTRAL DE GUATEMALA 


NOVIEMBRE DE 1939. 


Central Bank of Guatemala, November, 1939. 


HO EME REO OAARE EA O Q 2.469816.0 
Orofenabarrasidepositado enel exXtorior o denota o o 0 Aaa e da oa Aaa ve o ao AN 3.784.027.00 
COITESNONSales extranjeros apro0DAdOB! ns aa ds learn src teanao andan sa 2.089.187.00 
Billetes norte-americands .. Los...» oconso A RO RO A ed 13.495 00 


Q 8.356.525.00 
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BANCO CENTRAL 


CENTRAL BANK 


ESTADO FINANCIERO AL 


FINANCIAL STATEMENT AS 





BICI O 

















CAJA Y VALORES: 
















OTOFACUD2SdO Maa ota eo Sarai Q  2.469.816.25 | 
Oro :ensharrasienjel IRA aa aio de pepe | 
Plata, [ACUnada” penicano smart Doa eos o lao alerce ato opa 54 470.85 | 
CObIe ACUDA O mario sie nera eialels Ulea asia ateotara io allas lo odian Beato 40 pd | 
Billetes AMEercanos sa lao Ma aa : . 

Cheque e a rs Ma E ET dE UN > Mer 

Corresponsales AUtOrizados cmo ce siria als lalo Bata ale cle lala lara lBlolo a aa E . ' 32 

Otros: Corresponsales ena oia aa a noel ae E a 477.74 [Q 8.869.183. 


OBLIGACIONES Y CREDITOS: 





Creditos ¡HPOtecarÍos' 0. coto rento iaa ele os sao a iaa 3.412.244 .18 
Cuentas Corriente ica soria oro li atea sa aaa a 2.179.599.48 
Créditos ¡Refaccionarios;: aaa aero ro a AO 1.048.482.55 


Departamento Agrícola HHpotecari0 ' .....c.oooooooocoorarooconsononon 19,463.11 
Crédito Apricola cu. Ebo rt MO AN 8.552.40 
Obligaciones. «por "CODTAL oral aloe a O o 486.845.20 






Suma Q  7.155.186.92 


411.279.89 








O 6.743.907.03 
A A O 382.886.00 


DEPARTAMENTO DE INMUEBLES: 
EXUICIO AOL iBAacCO naaa eo a A 
Otros Inmuebles ............ 
Cuentas Corrientes Arcrícolas 
Deudores por Alquileres 









140.000.00 
1.018.684.20 

164.615.52 
1.978.00 


1.325.277.72 
581.50 






CUIDA 


.oon.n.eenn.cnscrn.s.n.. o..ose.so ....... 






1.324.696.22 


BONOS Y ACCIONES: 
Acciones Diversas 
Acciones PrOPla8; oa A O Ea Ia 
Bonos del Banco Agrícola Hipotecario .........oooooooooooommmPooroso 
Bonos del Crédito Hipotecario Nacional 







1,442.00 
135,140.00 
263.000.00 
674.100.00 


e.e. corr roennioncn.soe.n cone ooososos..o.o 






1.073.682.00 


CUENTAS A AMORTIZAR: 
MODA 
Grabado de Billetes 
Plata Desmonetizada 

OTRAS CUENTAS: 

Primas sobre compras de oro 







23.351.99 
41.097.16' 
51.343.32 














115.792.47 





144,325.04 






Compras de.'Plata!. Antigua e ora O 52.59 
Corresponsales Dedos ni o O 4.325.33 
SUCUrAL' VAlOres ¡entbtránslto at ca o O A AM 7.952.56 
Cuentas dIVOrRaS o. ts dl root a EN A TA A SDANAC 70.212.16 226.867.68 


Q 18.737.014.72. 


CUENTAS DE ORDEN 





ELL AED SAS yA AA A 





CObTOS AJOS leete alta E a A NA A Ae Q  231.702.24 
Valores;:en Guetodia at o e MS 153.777.70 
xx 
JOSE F. LINARES, MANUEL LUNA H., 
GERENTE JEFE DEL DEPTO. DE CONTABILIDAD. 


| 


DE GUATEMALA 


OF GUATEMALA 


30 DE NOVIEMBRE DE 1939. 


AT NOVEMBER 30TH., 1939. 








E A A DA IC A Ll TL IA 2 AA A ITA 


EXA SINO A: 





CAPITAL Y RESERVAS 








CANA MANTAS occorvongornooo andara CIAO IO NAO nana Q 1.875.000.00 

FORO CO TEGO 0000000 0 NACO ROS AO OOOO ASOC ARANA 527.751.60 |Q 2.402.751.60 
OTRAS RESERVAS 

RESINA CAME Ne cnc tt felalaroiololela aisla lo nala aia loa al alicia te lalateilaio atajo alas 48.455.18 
EMISION Y DEPOSITOS 

¡BINetesrenmCIrcula cion aaa iaa tela la ote felacion iojololanejatelolaleis oravala elotes: Q 8.034.714.00 

DEPOSITO MAA aaa pirateo oleo 7.586 .698.81 

CEETOS CONCA AID lactato lala ata iaa lalala 382.886.00 

DANS E DE) TOGO oospironanoon oras OOOO ODE 32.653.30 

VEROS AGRA concocomorccónodoa SPA DDN OOOO 22.110.883 16.059.062.99 
DEPOSITOS A PLAZO 

IMAyores maes OM a alla ole ii a el lalallaio7 O AE 133.174.05 
OTRAS CUENTAS 

Eondos para eensloneshyrJublaciones aaa oa AGO OS Q 41.205.71 

¡CUENTAS CS alas OMGOId IO OOOO CAIDOS 52.365.19 93.570.96 


Q 18.737.014.72 


CUENTAS DE ORDEN 


Gomitentesa DON (COPIOS renal amas ra e dedo da aa os Q 231 702.24 
Acreedores Valores en Custodia ....o.omooosvorcanenolro sonora casco [ena o 153.777.70 
Q 385.479.94 | 














N. DE L. EVANS € CO,, CARLOS OLIVERO, 


AUDITORES SUB-GERENTE 
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Seguros sobre la Vida 


Estadística de Seguros 


Insurance Statistics 


MONTO TOTAL DE POLIZAS EN VIGOR AL 30 DE NOVIEMBRE DE 1939. 


Seguros contra Incendio y otros riesgos: 


Total Policies in force at November 30th., 1939. 


O IO O OS OOO OOOO O IN 


Q 10.445.837.82 


» » TOCODRÍO. adinerada a a O ¡12.197.325.00 
» L TELTOMOÍO aicain cs N 40.900.00 
» MÁXbOS ani ln 424.395.00 
E de Atitomóviles .o.oioiss osos css as sana a oa alo ela ajo jalo paa IA 966.400.00 
Ed 22 ¡ACCION aero cano alone tae ar e SON 6.000.00 
Pólizas emitidas por Compañías no patentadas para operar en el PDaÍS ...oooooococrommmmm..... 63,480.00 
Seguros Marítimos emitidos en el MeS .....o.oomoooooooommrrnrrrrrrrrrrrr 77.644.19 





Q 13.776.144,19 











PRIMAS COBRADAS SUJETAS A IMPUESTO, NOVIEMBRE DE 1939. 











Premiums paid during November, 1939. 

Seguros sobre la Vida .....oooocoocccnorcrncrrarnso raso ooo crono caro ...Q 34.201.88 
Seguros contra Incendio y otros riesgos: 

ye » INCONOAÍO: unas aaa ae east ao o DONE 9.556.88 

” MIRLOS: coa cocninceca oda o SN 404.55 

42 de; AUTOMÓVITOS. o.ocenaasaa cana ra ass NN 33522 

e IMATÍÉÍDOS: cisco cocacola AA 838.92 

Q 11.135.57 





SEGUROS SOBRE LA VIDA 


DISTINGO ENTRE LAS OPERACIONES DE LAS COMPASIAS Y LAS DEL CREDITO HIPOTECARIO NA- 
CIONAL, AL 30 DE NOVIEMBRE DE 1939. 
Comparison Between Company Business and Underwriting by National Mortgage Bank to November 30th., 1939. 





COMPASIAS EXTRANJERAS CREDITO HIPOTECARIO NACIONAL 





No. de | Monto total de las | Primas cobradas en 












































No. de Monto total de las | Primas cobradas en 
Pólizas Pólizas en vigor el mes | Pólizas Pólizas en vigor el mes 

3,369 |Q 9.718.669,92 |Q 34.201.88 | 892 |(Q 727.167.90 |Q 2.785.13 
COMPANIAS EXTRANJERAS [|¡CREDITO HIPOTECARIO NACIONA) 
No. de ¡Monto total de primas cobra-||No. de | Monto total del primas cobra- 
Pólizas Pólizas en daslen el nes Pólizas en das en el s 

vigor Pólizas vigor s en el me 

ES dovosoVoaaobo VóVodo 000 926) | Q10,/951.135,0C|Q 9.450.61 97 y 
Terremoto oie ela talelelalels 7 20.900.00| ........ e... 1 es po a Sr 
O A a e A A 262 595.001 404.55 
(ONES cosororducogaccobanor 97 966.400.00 335.22 ise me 
AccldeMtes ejem ajenas | soc losa ls ||| | | 
MArÍtiMOS aaa 38 77.644 19 83892 ||... > 6000/00 | cincroa ooo 
TODA 1.068 | Q12.016.079,19|Q  10.624.75 361 |Q 1.696.785,00|Q 510.82 














A A __»>--_—_«»>--->===14141414141 
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PROMEDIO MENSUAL DE DIVISAS EXTRANJERAS. COTIZACIONES LOCALES Y DE NUEVA YORK. NOVIEM- 
BRE DE 1939. 























Local Nueva York Nueva York 
pra Mesta ii 4.02.34 3.92.77 Marcos finlandeses ............ 0.02.034 
Francos Íranceses .............. 0.02.335 0.02.231 Upa IO e 
IORES ooo docoB eo ooo MoaVoo ao 0.05.206 0.05.05 AA AAA AA 0.23.465 
Marcos alemanes ........ 000000 0.40.224 Pesos de Hong Kong .......... 0.24.863 
TACOS ii e 0.22.85 0.22.441 PESOS Ada AA 0.08.646 
Florines holandeses ............. 0.53.096 PesomCcolomMa DIA aa aaa 0.57.31 
LEPE odon on oo o) Oo o a OOOO 0.16.856 0.16.505 Peso Argentino, oficial .......... 0.29.77 
COLONASASUECAS al 0.23.80 Peso Argentino, libre ........... 0,23.352 
COLON ASINO UC Ai == 0.22.73 PESIMA CA ae a 0.20.80 
COLON ASAS il —_—. 0.19.321 MIRE ogro. ondo apandao dear 0.05.15 





Importación y Exportación 
Imports and Exports 


NOVIEMBRE DE 1939. 
November, 1939. 





IMPORTACION 
Bultos Kilos Valor en Quetzales 
120.230 7.550.504 794.069.00 
EXPORTACION 
Bultos Quintales libras Valor en Quetzales 
900.405 490.722.43.18/16 1.285.385.79 
Banano 


Export of Bananas - Number of Stems 


TEMPORADA DE 1939. EN RACIMOS. DATOS SUMINISTRADOS POR LA UNITED FRUIT COMPANY 


Noviembre de Total exportado 


1939. durante el año, 
EAS ORCOS OOO TA SO OS 253.632 4.485.484 
Bacilico Matta lios je la o ae ata olaa to aleiolo 559.951 4.671.059 


813.583 9.156.543 


IMPORTACIÓN DE LOS SIGUIENTES ARTICULOS DURANTE NOVIEMBRE DE 1939. 


Imports during the month of November, 1939. 





| Valor en 





ARTICULOS: | Kilos |  Galones Quetmies 
CO A O O e AA 25.156.00 
PSLLOLEO! CUAD os ak, EUA ea E NA 118.00 
CASONA an aos ooo 0003,8 haora. essa es A E 305.155 28.154 00 
TUDrCaD to ala nece ais UN aa an a 9.655. 00 


o 5 _—___—_—_-.-.-_-_ A 
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PRINCIPALES ARTICULOS EXPORTADOS DURANTE NOVIEMBRE DE 1939 



































Principal articles exported during the month of November, 1939. de 
A AAA A A 
Valor en 
ARTICULOS: Naciones Bultos |Quintales Lbs. 
Quetzales 
200-1-0-6 a 
Miclidetabelas aaa sleloalalelele Noruega — .......... 102 36.31 216.00 
rl HO A bs doce ss PA AOS 846.858 | 424.680.20 | 48311640 
CAMAdA Ts 225 336.05 3.360.50 
Dinamarca ........- 75 112.12 1.121.25 
200-1-0-17 1 AU SOON 35.353 52.786.43 512.570.61 
O LS RAE O E E te HOR da ea cea te 6.980 10,436.06 104.181.20 
NOFUOgAa notado 2.670 3.988.24 35.804.91 
Palestina aos 100 149.50 1.495,00 
OA aaron 1.382 2.064.33 20.800,34 
II A 450 674.25 6.777.18 
SUMAS ...oo.o.o... 47.235 70.546.98 Y, 686.110.99 
200-1-0-17 ALOIAnÍaA io 1 0.11 0.60 
Muestras de Café en OTO ........ooooccoooo.o EE. UD. ........... 93 3.23% 8.50 
SO 60 9.51 66.52 
SUMAS ...oococoo... 154 12.85% 7562 
200-1-0-18 
Muestras de café en 0OTO ........o.oooo..... E. E. U. U. ........ 8 1.044, 20.00 
200-1-0-19 
Cacimoido a a otaata ei iala iai lo TAO is alot L. 020 1.00 
300-0-0-2 
GUETOB SECO AO aio lada data INglaAterra .exsco..s 250 80.65 121.54 
300-0-0-18 
cnica ee latir oia y E E. U. U. ........ 1.323 2.069.98 74.517.07 
300-0-0-22 Ples. 
Caoba, cedro y demás maderas finas por to- El Salvad 
nelada York de 480 pies cuadrados ingleses Ei PO OLONaSL 197 10.627.20 238.43 
O 185 12.096.00 2.046.67 
SUMAS ...oooo..o... 382 22.723.20 2.285.10 
300-0-0-23 
Maderas ordinarias no denominadas, por to- Pies 


nelada York de 480 ples cuadrados in- 
GEES cooVónoconoVós  OroVoVausaDa .... |El Salvador ........ 1.938 22.228.80 1.014,43 
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- Artículos de Primera Necesidad 


Food Staples 


PRECIO CORRIENTE EN LA CIUDAD DE GUATEMALA PE LOS ARTICULOS DE PRINCIPAL CONSUMO. COM- 
PARACION ENTRE NOVIEMBRE DE 1938 E IGUAL MES DEL AÑO EN CURSO. 


Current commodity prices in Guatemala City as at November 30th., 1939 in comparison with the same month 





of the preceding year. 

















AÑOS 
ARTICULOS: Ñ Ex Diferencia: 
1938 1939 
MAI a O A OO An 5.25 A AE 1.00 
CIDO. e O O OA OO RO 0.90 E EA AS 0.20 
LESGUALO — vovoovnooaVorooroVoro ono cooOP cr a dana 8.00 A do 1 1.00 
NU). Guenoaoacobioocad oandacoco! aos oa OCA 3.95 3.00 |I— ..... 0.95 
'AZACAlADC is  alanarajals alte leia 3.70 BTO7 Mir aa 
AZUCAR O aii llei jaleo 2.70 SATA A= oa 0.471 
CASADO oovnocoouorodoasdo door ocVauoao VuVos. Dor door Poo aÓN 5.75 MO ea 3.25 
CAM llo 5.00 50M i++ ..... 0.121 
CAMA a e ios Posa 17.50 20.00 + IA 2.50 
COTA ocoocoooso ooosVVcoooar Doo VIAPAVOOPOLIO POOL 55.00 OOO is 35.00 
CA lle 2.874 IA O O 0.3714 
Tilo tr 20.00 OA 5.00 
PILA lero o lalelate levazaloe asas ao 8.00 A A A 
IMAN MEF ooonaoccvconoconoco 'aoVooocanbacosooro 1ONODOoOnO 1.42% 203% + ........ 0.61% 
mátlol TEBEO soronoovoons aeroo9ronoos Moro VOVoVOVO OOOO 1.55 A a AA 0.65 
Baul CIMA sovocvcoccooroso VcodoVorsasrUsooVaDVO do PUDOno noO 1.55 2.20. [+ .......-. 0.65 
(CEMSERVA) céconococoonoVoVODoVnVVoVda  bonoonoVVDoooaOoo. paEVMSMaDona 2.87 2.6246 == oo... 0.25 
SER gesaaVcdocado oO DO OLADAOO AAAMOOO 2.25 MA 0.42% 
Harina flor del PRÁS ......coooooooccrorcnsran arco 4.20 SITU|l= "00... 0.221% 
Harina extranjera ......ooooo.ooo ..ooooooorrrcosaracrr cms. .oco 4.65 ADD 0 sara 0.10 
UEMIEIES co0uV0.boonio ob000O0AA0 ION OAOÍO USANDO ICONOS 4.25 ADO a 0.25 
JPA So broOrBÓCOUD PAOLO IIIOALÓ HAUADOILADIODÓS IDAS 7.00 6.50 E ajo deta 0.50 
Maizkaraiarilo identico 0.921 1.01% [+ AE «. 0.08% 
MAZWDlancondo Ane iia atari aa ladilla alo 0.921, | 1.014 |+ ....... 0.08%, 
MatzHblanco de Costa recia ele aioaliele lala oa ae la ajo eel 1.03% | 1.08% |+ ...... 0.05 
MA amarillo de Cod tl te aaiecalalatoil a e laica aloe 1.03% 1.08% |+ ...... 0.05 
Manteca de cerdo del país ......... rola toleioale teje trata letra to oa 16.00 12.50 |— +...... 3.50 
! 

Pancla blanca tara alla ralato o lateral tonel ivla lalala rele 0 10.25 1325 | So SE 3.00 
GA Ox (E) oosocbauo coo EOS OOO DO OOOO 8.75 11.50 |+ - .s 2.75 
Patatasiadclipa da loteo a leiste slelojo ia 2.37% 2.00 |— - : 0.37% 
Patatas del país de 22. ......oooocoonccoccorncaoccoconar or 1.50 | 1.50  fonororoaconcaraco om.» 
Patatasidelipals idea leia tele lotatolatote fala rol ota | 1.00 A A AN 
Pop ls ateos 12.00 11.50 0.50 
Pintonta decada aaa ale alo aielaje 22.00 2425 (4 , 2.25 
EA sn A A Y s00l| 2.20 1 ad ; 0.70 
AO A AI | 2.30 | 1,62%, |— , 0.67% 
OZ) OOO VS ORILLA 09 IO IUO VOVOOIION O OE OOOO | 2.65 2.561 - 0.08% 
UU ido asada lola sae e sea | 2.50 2.121, |-— 0.37% 








(1) Carga de 14 arrobas. 





Nota: El quintal es la unidad de comparación. 
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Movimiento de la Propiedad Inmueble 





















































RESUMEN DE LAS OPERACIONES REGISTRADAS EN NOVIEMBRE DE 1939. > 
Statistical Report by the Office of Real Estate, month of November, 1939. 
qn FINCAS RUSTICAS | FINCAS URBANAS TOTAL 
Núm. | VALOR | Núm. | VALOR | Núm. | VALOR 

AAA A 
Quetzales .... 38 23.650.12 75 64.032.50 113 87.682.62 
Hipotecas ................. j Oro americano |. | = eo .. lento 
o Quetzales ..-. 22 10.570.00 57 |  57.760.56 79 |  68.330.56 
Cancelaciones .......- lora ON e pd a OS E pepe 
de Quetzales .... 5 12,400.00 | .ocooooolerocnrrrm... 5 12.400.00 
Prenda agra | loro americano 4 EE A + 1.800.00 
Prenda agraria cancelacio-  /Quetzales .... 8 2000.00 lia 8 4.000.00 
o eo OO odon nO; OXOAmMEeriCanO a AS Dra A A 
yQuetzales .... 240 | 101.022.18 151 | 106.743.55 avn1 | 207.765.73 
Ventas, donaciones, etc. .. | (Oro americano |... oo locnonocooos- A IA A 
ca ¡Quetzales ....[ 313 | 151.64230 | 283 | 228.536.61 596 | 380.178.91 
a e SR ¡Oro americano 10 |  13.800.00 52 |  25.454.00 62 |  39.254.00 

— = == — —=— == 
. 
Construcciones 


Building and Construction 
PAGOS EFECTUADOS POR LA TESORERIA NACIONAL EN NOVIEMBRE DE 1939 POR CONCEPTO DE OBRAS 


PUBLICAS EN 


Expenditure on Public Works, November, 1939. 


OBRAS: | 





Asamblea Nacional Legislativa ...........««ooo..oo.oooooo.o...». | 
Aduana de “El Carmen”, Malacatán 
Casa: Presidencial... soso oia o 29 4 iata.5s 90 Pierna ela CAN 
Casetas para Ventas. Hipódromo del Sur 
Concha Acústica. Hipódromo del Sur 
Cuartel de. Caballería. ..co.oooconcrrraar ondaa ao aa ee 
Dirección General de Comunicaciones 
Edificios del Hipódromo del Sur 
Escuela Normal Central de Varones 
Edificio de la Policía Nacional 
Jefatura Política y Comandancia de Armas de Puerto Barrios 
Palacio Nacional 
Policía y Ejército. Hipódromo del Sur 
Postes ornamentales. Hipódromo del Sur 
Quinto Salon de Industrias 
Salón de la Derecha, Hipódromo del Sur 
Salón de la Izquierda, Hipódromo del Sur 
Segundo Salón de Industrias. Hipódromo del Sur 
Sexto Salón de Industrias 
Tipografía Nacional 
Tribuna Presidencial, 


.....o..............s 


e... ...onno.n..oooo.o......... 


Hipódromo del Sur 














CONSTRUCCION. 

















CONSTRUCCION PARTICULAR EN LA CAPITAL 


NOVIEMBRE DE 1939. 
Private construction during November, 1939. 


dorar coronas. ornnnnn nc... toro nnnacaoac. nn. os jporcons....os 


Jornales Materiales Totales 

Q 22.25 |[Q 95.00 |Q 117.25 
1.435.03 143.12 1.578.15 
A 990.51 990.51 
237.14 20.10 257.24 

112.25 24.38 136.63 

641.70 3.412.40 4.054.10 

1.781.84 1.234.00 3.015.84 

107.80 25.45 133.25 

560.75 495.59 1.056.34 

2.213.52 547.55 2.761.07 

263.00 as 579.08 

4,537.29 5.343.27 9.880.49 

58.54 75.64 134.18 

151.59 7.59 159.18 

a 21.23 21.23 
o UI 0.70 0.70 
86.90 20.64 107.54 

3.902.26 6.122.23 10.024.49 

A A 170.80 

213.10 558.48 771.58 

Q 19.823.67 |Q 37.575.10 |Q 57.398.77 
Q16.087.00 
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Tránsito Interurbano 


PASAJEROS TRANSPORTADOS POR LAS DIFERENTES EMPRESAS DE AUTOBUSES. 





(Pasajeros. 
Noviembre de 1939 ...... ASADA ANONORRIOEEAOS NAAA RUANO AAA AS 978.486 
Movimiento Ferroviari 
ovimiento Ierroviario 
Railroad Movement 
NOVIEMBRE DE 1939. 
November, 1939. 
Toneladas: 
EXPOrtacionmdemDan ano tilo lolalalalelatata lo lalolela lalalala o falalaloa ala taaan lala iman a aja o alas 30.041.00 
¡EXPOrtaciontae cala tatotollaletelolalalotalatolalelalo atole latololalejelalolotalciotelalojoolololeliajo slola ala oiaieis e io iaa 5.168.60 
FEXPOrLAcon demo tros articulo tea lata tata lao iaiaata taa alalalole lalalala lalalala aloe la alo loa momo 205.50 
SES S prorvcocconsonoocoos VorVmnooocoonooa. FOGIIFODALICOAOCIA AS IAAOS A A 10.105.96 
Corralones olaaa tolaoteialatoratela atalaolala elo lala olalela alcala lata 13.018.75 
¡JOGOYMSER paVoaonos 00D ANDOAIN OIDO OOOO OOOO OOO 823.00 
Pasajes: Número: 
AE. MESS voVdoconVoVoDon oro dobo  OLOAVIVALOANONAN OOOO OOOO ACOSO OCIO AdOS 19.280 
Segundalcias arte ia trolalalololalalalolo slo lafalololajalelaloloratalelalelejaioa la elajaloloio laa lolelaionio lo ala ajo lsie oe sea aa 120.854 
Carolksalon sao alo lolalo aloe la lolo aloloja alejo js alarelala o elpialals olaaa la joto jale le nia olaaa 334 








Movimiento del Servicio Aéreo 
Freight and Passenger Traffic 


NOVIEMBRE DE 1939. 
November, 1939. 
SERVICIO INTERNACIONAL: 














Entradas: Salidas: 
Pasa Cros aaa 382 370 
COLOM tl lla lato lara it Ole alta leta 0 Slot Kilos 295 260 
SMS coovodocó OSO ACIPAAO CIAO ODIOS OOOO Kilos 5.621 4.972 
EXPIESd otarollalalatalata lolalvla eelero a a R Ae Kilos 1.903 3.300 
SERVICIO INTERIOR: 
AO ORIENT AO IDOLOS ROAD 4.987 
CONTO Matta iaa al O NADO Kilos 199 
AE aan a DAMOS OIDO OA O AS OSA Kilos 5.659 
ORGA oadrnaronoor DODIDOVOA OA TONADA ACOSO UVAS ALL Kilos 132.023 
Producción de Energía Eléctri 
roducción de ergla Electrica 
Production of Electric Power 
EnvmtlaresadowiloOvato=s hora a as ANN cas a aaa mea oo aa UE e 2.410 
Espectácul 
pectaculos 
ASISTENCIA A LOS CENTROS CINEMATOGRAFICOS DE LA CAPITAL. NOVIEMBRE DE 1939. 
NÚMNEerordSIe5pecta dora ao aaa ata URNA AA EW a a NORDUade aa A UA e 157.089 
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FERROCARRILES INTERNACIONALES DE CENTRO AMERICA 



















































































































































4 
DIVISION DE GUATEMALA 
< 2 OFICINA DE TRAFICO: ESTACION CENTRAL, TELEFONOS 2524 Y 2883 
PUERTO BARRIOS, ZACAPA Y GUATEMALA Zacapa, Chiquimula, Santa Lucía (Santa Ana) y San Salvador 
LEASE PARA ABAJO | LEASE PARA ARRIBA LEASE PARA ABAJO _ LEASE PARA ARRIBA 
ur 1.21 | m 22 | | | | 
93 | Mixto 20 | Mixto | | 24 | pl 
, l : | Mix local | 2 40-17 a 25 16-41 
A O AA ESTACIONES 12 | “ocol | Miér | Posoje- || lao | Mixto | ESTACIONES Mixto | Mixto 
osajero| Mixto les xv 5 ixto | ones | coles | ros ll ca Diario Diario [ces 
Diario | Martes | Viernes Diaro ¡ario | jueves | Viernes | Diario 1 | Dario | Excepto | Excepto Diario 
Jueves | Domin- ábad o| Domin- | unes | | Lunes 
á0 ado! go | go | | 
A A ale BARRIOS | $e: AM] PM AM | PM 
10.45 | 11.30 9.45 | ZACAP 
OM AEB linea cada baaa Morales ..... | 450 | 8.25 A 6.05 7.35 
1.55 2.35 MT dado rs . | 31 6.00 | 9.15 ... 5.15 6.35 30 
O 12007 Soares Montuúfar ........ es | 9.30 9. 
3.55 PA A A AS Quiriguá ......... a | ¡I Mxto | 10005 PM AM EE pa 
4.15 4.15 AO o o ACES Los Amates ...... mos | | DIES 112.15 |-22 o. 11.57 id 
A aan OR nicas cada nnon 2QURÍÁD 20 o cu rate endo l | 5 $ 5% ze 
8100 1800. |: | o AA E A A 
PM | PM lpm | Es 3 o 3 AM 
| | [| = 
| | 19.45 5 E 3 ¡Sale TEXIS JOT. Llega 2235 11.35 
| | 350 | A AAA AOS do. DRUTA- LUCÍA. «aula: EN 10.45 
| 6.00 RS ¡Llega AHUACHAPAN Sale| 328 6.00 
| s Ep A. | e > > 
vo-_ =Q 
| | PM | 2 pr Q a E 8 AM 
| | a” o | — v'50 
|[uo;5 .s 
| | | 12.40 | v 3 £ [Sale TEXIS JCT. Llega| . 82 | 11.30 
| | 4.45 | 5.£ [Llega SAN SALVADOR Sale| 55 7.30 
IE ] PM | , Ala AA LO ME AE A AM 
3 San Salvador. Usulután, La Unión y —Cutuco h | FREE 5 y 
_ LEASE PARA ABAJO "A LEASE. PARA ARRIBA | (1) NOTAS:—No. 22 corre los días Miércoles, Viernes y Domingos de Quiriguá a 
2 ano? ESTACIONES 3 A] Bananera por la línea de la United Fruit Company. y No. 23 co- 
Mixto Mixto Mixto | Mixto | rre los días Martes,Jueves y Sábados, de Bananera a Quiriguá por 
BoA | ¡PRErS La BER | la misma línea de la United Fruit Company, haciendo servicio de 
AM PM AM PM | 
00 lo 0 SAN SALVADOR ...... Llega! 10.05 19 80 ti: encomienda y carga local en las estaciones de bandera 
A a E ES COTO | 8.42 11.18 | siguientes: La Libertad, El Cedro, Chickasaw Wye (Emp.) Creek 
9.06 AS ASA SAM ARAIA Ol io ole dale 8.18 10.58 | ; 
1000 | O tio San Vibanto A 7.18 10.00 | Commissary, Pilar Office, Yuma, Yaqui, Aztec Commissary, Maya 
10.53 O A as ZACRTOCONCA roacie o amlaa salas nalga 6.10 8.57 Overseer' House. 
11.35 8.10 [Llega SAN MARCOS L. ...... Sale| 5-10 8.05 
AC Md MENO oo SAN MARCOS L. ..... Llega| AM Aer SERVICIO DE CARRO SALON DIARIAMENTE ENTRE BARRIOS Y 
O IN ES sÓ000 no0U VVS das 5-55 GUATEMALA, TRENES 1 y 2. 
a A ds acidos Ma a MOD Y 
A AAN e aa daa aaa 
2 Dl os A CUTUCO NA ale A Todos los trenes harán las paradas acostumbradas en estaciones de 








bandera y de agencia. 





FERROCARRILES INTERNACIONALES DE CENTRO AMERICA 


DIVISION DE GUATEMALA. 











NUEVO HORARIO CONDENSADO DE TRENES 
EFECTIVO JULIO 16 DE 1939 


OFICINA DE TRAFICO, Estación Central.  - 





Teléfonos 2524 y 2883 


Guatemala, San José, Mazatenango, Retalhuleu, Ayutla. 

















































































































LEASE PARA ABAJO LEASE PARA ARRIBA 
3 5 7 6 e | 4 
a Mid 
Pasajero 105 Mixto No Mixto local | 104 | Pasajero 
Diario Diario Diario Diario Diario | | Diario 
Mixto A A A NU 
AM o ER API A. M. | A, M. | A ML, | 
CODNAdaDOS 8.15 2.00 4.15 ¡[Sale.........Guatemala.... ....Lllego| 6.50 11.00 | | O 
LODMODDOSn 9.26 Pp. M. 3.22 BEY lleoostocoanoos neon ocAcoAe 5.20 9.06 A. M. | IN PO 
JOJOOGODOL 10.39 12.25 4.56 DOWEY Ae orobormioonao A Morona 3.50 7.13 11.35 | SAA O 
NOOO G Lada 11.00 12.50 5.19 | 7.38 |llega........Santa María ........Sale 38.11 __6.38 | 11.02 | A A 
A A 0 e csodapane 7.40 ¡Sale........ Santa María........ AER soozosona 6.28 A 10 
a Ml acoraoano E AOS OO Maa Sanos anta Sala 5.00 AA a Ae 

Mixto —— —— | ——_— - Mixto 

Bidris 11.03 5.23 SiDosoconos Santa María........ llego| 3.05 | 12.57 | Diario 
A.M pa pelos O A a AM os P.M 

E DAGA ULDO lbococoncos ld HOSIROIOMEnO Guatalón ina netata se TRATE PE A i 10.46 . y 
EUA (E otosaaca bsoricnona endo cca BuSer cada BOBA OSdO MEE do Euceloooacanvaoo llesanaso rta luacanaaa ss | a JE AOS 9.3 
8.00 EA TI A Ad tadas ROTO VO eta A o (Mass 10.40 8.45 
9.35 A e llobusaduabellonnarocoa ado Pao de IZROB OS os Mos 10.01 7.47 

10.16 2.29 9.06 Mazatenango... .37 | 9. 6.03 

10.54 2.59 ed losononocuslaranopodóbdo ac Mito cs onu sVnarano 4 

11.35 3.14 Retalhuleu 4. 

11.57 3.36 las Cruces 3.1 

4.37 Coatepeque 
A. M. 5.24 Pajapita .. 
POUODOLOOS 5.50 Ayutla 

P. M. 
LEASE PARA LEASE PARA LEASE PARA LEASE PARA 
ABAJO ARRIBA ABAJO | ARRIBA 

209 10 | 410 203 | 204 | 
Mixto Mixto Mixto | Mixto 

> he | 

Diario Diario Diario | Diaria | Y 
—_ | —_—— - IS - 
P.M. (4. M A.M. [P. M. P. M. P.M. 
7.25 9.15|Sale ..... Son Antonio...... llega 8.57 6.55 1.30|Sale...... San Felipe. lego 5.55 
7.40 9.30|llega ..... Palo Gordo ...... Sale 8.42 | 6.37 2.20|llego........ MulvÓ ........ Sale 5.00 
| 
P. M.|A. M A. M.|P. M P. M.| P.M. 
LEASE PARA LEASE PARA LEASE PARA LEASE PARA 
ABAJO ARRIBA ABAJO | pri: 

9 10 305 | 303 304 306 
Mixto Mixto Mixto Mixto Mm E Se 
Diario Diario domingo | Domingo ngo | Domingo 

Marte Morte lores Martes 

PAE - ermes eres 

P.M. ¡P. M.| [A. M- Pp. mM. A.M pm. 

12.07 A TAE los Cruces....... A A ra 3.25] 8.30 6.05'¡Sale ; Ayutla eo 6.00 9.10 

MLN WA ROGonbE llego .....Champerico ...... Sale maras 2.02 1.35 7.10/Ulega..... CÓS .. € 4.55 7.0 
A. M. | P.M. 

















Todos los trenes harán las paradas acostumbradas en estaciones de bandera y de agencia 


PALACE HOTEL 


GUATEMALA, C. A. 
E ME 
CONFORT Y ELEGANCIA 
A 
El centro de reunión de turistas y del público viajero 
o 
Preferido por el cuerpo diplomático 

o 


Servicio y atención personal a cada cliente 








ALMACEN AEG 


NOTTEBOHM HNOS. 
TODO ARTICULO DEL RAMO | | 


ELECTRICIDAD 


MM Y GRAN SURTIDO DE 


MAQUINARIA 


BOMBILLAS OSRAM 











LOTERIA DeL HOSPICIO NACIONAL 


¡Anhelada esperanza para el mañana...! 


Compre usted un billete para probar su suerte. 





Atentamente se invita al público para presenciar los sorteos 





III III 


Cigarrillos 
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para las personas que 







aprecian lo mejor... 









ta % 
a LN + 




















BANK OF LONDON 8. SOUTH AMERICA LIMITED 











ESTABLECIDO EN LNNA 


Casa Matriz: Sucursal en Guatemala: 
6, 7 €: 8 Tokenhouse Yard | | 9a. Calle Oriente Número 4 
London, E. C. 2. : Guatemala, C. A. 


Este Banco se ocupa de toda clase de operaciones Bancarias, inclusive 


la emisión de Cartas de Crédito y la venta de Cheques de Viajeros. 


NOTTEBOHM HNOS. 


- EXPORTADORES 
de todos los productos de Guatemala. 


IMPORTADORES 


de Mercaderías de toda clase y procedencia, espe- 
cialmente MAQUINARIA. 


AGENTES GENERALES DE 


SINDICATO DE POTASA | 
SINDICATO DE NITROGENO | 


ABONOS QUIMICOS 


NORTH BRITISH € MERCANTILE INSURANCE CO. LTD,, LONDRES 


SEGUROS CONTRA INCENDIO 


BERLIN 






| BANCO AGRICOLA HIPOTECARIO 


SOCIEDAD ANONIMA 






FUNDADO EN 1894 GUATEMALA, C. A. 







Capital Suscrito y Pagado. . ....... Q510.000.00 
Fondo de 
Fondo 








E AT 26.537.40 











para Eventualidades. . ...... 649.44 





Fondo para Pensiones, Jubilaciones etc. . 9,429.25 





Fondo para 860. Dividendo. . ....... 


BANCO DE OCCIDENTE 


CONCESION: 10 DE MAYO DE 1932 


CAPITAL AUTORIZADO .....ooooooorocrrrmrorrrr rs Q5.000.000.00 
CAPITAL PAGADO ...ocoooooooconiorcora rr 1.650.000,00 
RESERVA INTERIOR .................. , Q247.849.17 
FONDO PARA CREDITOS DUDOSOS ... 177.128.82 
FONDO PARA PENS. Y JUBILACIONES 23.363.50 
INTS. PENDIENTES Y DIFERIDOS .... 494.388.29 942.729.718 


Q2.592.729.78 











--k 





